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Római Egyházi Birodalom.
L S z a k a s z .

H a ugyan nem egyedül a’ föld le írás volna tár
gyam, kötelességemnek tartanám , ezen alkalmatos
sággal, meg felelni azon m artzon ra jzo la tok ra , 
mellyekkel sérlelmeskedik egyebek u tán egy új h í
res fö ld , n é p ,  és szokás l e í r ó ,  a’ midőn ezen tar
tományról beszél; anny ira ,  hogy minden kedvemet 
el vette tsak valamit is említteni alkottatásáról, és 
viszontagságairól ezen Országnak. Hogy a’ Krisz
tus Anyaszentegyliáza ezen tsekély földi részetskét 
Igazgatója, ’s annak szükséges segédje élelmére; 
se nem ragadta senkitől e rővel, se nem lopta , tud 
ja az egész világ , és melly böltsen rendelte légyen 
az Isteni gondviselés a’ keresztény világra nézve 
ezen intézetet; az irán t szollani az elmélkedő elmé
hez felesleg lenne. Igaz , hogy a’ történet írók nem 
egyeznek meg ezen tárgy vitatásában , ’s az által a’ 
valóságot mint egy homályai borítyáh; de tsak való 
marad a z ,  hogy ezt a’ tsekély tündér örökséget az 
cg, és föld U ra Jegyese több istenfélő Fejedelmek
től,  és uradalmi tulajdonosoktól nyerte vagy aján
dékul ,  vagy áldozatul, vagy alamisnáúl. Es hogy 
az áldozat letlzelt a’ M indenhatónak, jól áll azért 
az a’ különös szorgalom, mellyel a’ fő gondviselés 
annyi századoktól fogva , annyi viszontagságok 
k ö z i ,  a r ra  vigyáz, ’s azt oltalmazza. Távol sem 
tulajdonosi annak a’ római Pápák , hanem tsak te r 
mészetes korm ányozol, és gondviselőji. Meg m u
tállak azt a’ két utolsó Fiúsok, kiknek gyászos, de 
diadalmas története esméretesebb, mint hogy azt 
le festeni volna szükséges, mellyröl örömkönyek 
nélkül a’ keresztény nem emlékezhetik.



Ezen Birodalom fekszik a’ Lom bardi - Velentzei 
Királyság, M odena, Toskána, Nápoly, a’ Tusciai , 
és adriai tenger k ö zö t ,  mintegy 800 □ mértföldre 
terjed. Lakosi számát 2,426,000 lehet venni.

F e k v é s e .
Az egyházi Bírtok egy szép , egyes részeiben 

igen bájító , derék fekvésű, igen term ékeny, és a’ 
természet Alkotójától megáldotolt Ország.

E g  a l j a  ugyan jó formán m eleg, de a’ fo rró 
ság abban átaljában nem elviselhetetlen, mivel hogy 
az Appennini hegyek, és tengeri szelek által a’ m e
leg enyhíttetik. A’ levegő tiszta, szá raz ,  és egés- 
séges, egyedül az ingoványos vidékeken nem oily 
kedvező, a’ hol a’ vizek a’ gözkörnyéket bűzesílik. 
Innét erednek a’ több féle hideglelések. A’ hévséget 
inkább terhesíti annak hoszszas tartása , mint sem 
e re je ;  naponként azom ban , közönségesen dél táj
b a n ,  hűves szellő lengedez, az estvéli levegő igen 
kellemetes. Nap nyűgöt után esik némelly harmat ,  
mellyet nem tartanak egéségesnek. A’ meleg hol
napokban ritkán esik, ’s ha aratás után bőven nem 
esik, a’ levegő veszedelmes kezd lenni. Két féle szél 
igen alkalmatlan; t. i. az éjszaki, mellyen a’ havasi 
hideg levegő ide nyarga l,  és a’ szirokko nevű déli 
szé l, melly az ártalmas pontini gőzöket magával 
ide hozza. Az egésséglelen levegő a’ kánikulában 
kezdődik , és tsak Sz. Mihály hava végén, vagy Min
den szenteké elején, a’ midőn az esők bejönnek , 
végződik. Az esős holnapok a’ Sz A ndrás, és Ka- 
rátson hava, a’ midőn majd naponként nagy eső 
van ,  ezek után az idő jobbára  fel d e rű it ,  mérsé- 
k e l t t ,  és egésséges, ki vévén ha a’ sirocco f űv , a’ 
melly szerentsére nem tart k é t ,  vagy három napnál 
tovább Mind ezt főképpen Róm áról, és körvidé- 
kérö l é r th e tn i ,  mellyet Campagna di Róma (Római 
puszta) neveznek.

F ö l d - a l a p a  részint róna, és dombos, részint 
hegyes, többnyire termékeny, sött némelly vidéke
ken igen kövér, vannak azombpn tenyésztelenebbek
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is, részint kövesek , részint posványosok. H e g y e i  
közt jelessebb az A ppenn in , mellynek fö ága az 
Egyházi Birtoknak éjszaki keleti részén éjszakról 
delre húzódik, ’s ki nyúló ágait meszsze ki terjeszti, 
és a’ tartom ányt vízzel hövségesen cl látya.

F o l y ó  v i z e i  közt nevezetesebb, a’ T ib e r ,  
nagy parti  folyó, melly a’ Chianát, Pugliát, INerát, 
a’ Velinot, Teverinot, és többeket el nyel; hajózható, 
és a’ tengerrel való egyesülésre igen alkalmatos; az 
Appenninekben e red , az Egyházi Bírtok éjszaki ha
lá r  szélén, és mint egy 56 mértföldi folyása után 
Ostiánál a’ közép tengerbe szakad ;· ezen kívül tsak 
folyótskákat lelni.

T a v a i  közt legnagyobb a’ Bolsenai, 1 £ m. 
lioszszú, és mintegy 2 m. széles. Különös jegyzetre 
méltók a’ Lago di Bagni, vagy is Solfatara, egy m e
leg kénköves t ó ,  és a’ híres pontini ingoványok.

T e r m é k e n y s é g e .
Sok jó ,  és betses termésekkel bővelkedik, ez 

az Ország. Az ásványok országa ád sokféle értze- 
k e t ,  fő k.épen m árványt, timsót, salétromot, kén
követ ’s a’ t. A’ növevények országa termései kü lö
nös szem fülességet érdemlenek., a’ sok féle gabo
n a ,  ker t i ,  és más hasznos zöldségek, ’s eleségek, 
k e n d e r ,’s a’ t. de leginkább a’ b o r ’s fa olaj, igen sok 
közönséges gyümölls , és drága nemes gyümöltsök, 
ú. m. narants, tz itrom , füge, ’s t. o. Van fa is, 
A’ Komái orvosi szék fűvel (Matricaria chomomil- 
to) nagy kereskedés üződik. A’ viasz is igen ke
lendő,  a’ ju h ,  és ketske nevelés nagyobb divatban 
van , mint a’ szarvasmarba ta r tá s ,  a’ bival ökrök
kel nagyon élnek a’ te rb h o rd ás ra , a’ ló tartás is 
közönséges, a’ főbb rangnak nápolyi lovakat ta r 
tanok. Legnagyobb divatban von a’ sörtvés tartás.

Halok nagy számmal találtatnak az édes vizek
ben ,  és tengerben. Számosok a’ méhek is ,  és se
lyem bogarak , de nem kevésbé látni minden féle 
ártalmas, és alkalmatlan tsúszó mászó állatokat is, 
kígyókat, gyíkokat, békáka t,  ’s más férgeket.

Tulajdonságai. 7
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A’ mi a’ fő id , fa, és egyébb termési míveletet 
i l le t i ,  a’ meg elégedetlen fö ld-le  í ró k ,  és fogadat- 
lan b í ró k ,  Róma irán t a’ gúnyolódásnál egyebet 
nem tudnak firkálni, és pedig éllő példákat, ’s bi
zonyságokat állítanak elő , a’ költött tunyaságát az 
Olaszoknak valamenyire meg botsájtván az ég alji 
hévség kedviért, az egész vétket a’ Papságra, ’s 
nem ességre, főképen a’ Római Korm ányra terhe
l ik ;  mellynek t. i. a’ tulajdonos gabonájának egy 
részét által adni kénszerítetik bizonyos árran . Nem 
érdemes ezen tsevegésre tsak felelni is. Hasonló 
vázatokkal igyekeznek az illyen fogadatlan p á r t 
fogói a’ köz népnek a’ jobbágyokat Fejedelmeik
tő l ,  és a’ Religiótól el idegeníteni; ’s mi légyen 
tárgyok, könnyen által látni. Hogy Ptómában a’ 
Kamara egy részét a’ gabonának bizonyos árran 
hé kivánnya a’ b ir tokosoktó l; azt a’ közjó kedviért 
teszi. Rómábán számtalan idegen fordul meg esz
tendőn á lta l ,  számtalan szarándokokat, Ispotályo- 
sokat, és szegényeket táp lá l;  se te rm ése , se jöve
delme nem elegendő azoknak el tartására; innét 
a’ kegyes gondviselés gondoskodik a’ hasonló se
géd m ódjáról; ’s innét igen hibázna, a’ ki azt gon
dolná , hogy azt a’ kormány ideig való nyerekedés- 
böl teszi. Ennyit szükséges felelni ama költött ál 
lá tásokra, hogy az igasságat szeretők meg ne tán- 
toríttassanak.

A’ N é p .  A’ rómaiak leginkább külömböznek 
a’ többi olaszok köz t, termeti míveletre nézve, és 
méginkább kellemetes tekintetek által. A’ te rm é
szet a’ Rómait a’ legszerentsésebb foglialóságokkal 
ajándékozta m eg , buzgó, és mély érzékenységgel 
b í r ,  képes, tüzes képzötehetséget, d e rű it ,  és által 
ható értelmet adott neki. Könnyű ingerle tű , és 
indulatű, igen elmés, és eszes, érzelme ügyes min
den nagy, és szép tá rgy ra , ’s talentoma a’ mási
kára  tekintve tsudálkozásra méltó, kartsű testalka- 
tása hajlandó eszköze éb red t,  és tehetős lelkének, 
még a’ legtudatlanabb pornépben sem találni nyo
mait az idomtaian , esetlen , ’s magával lehetetlen

Egyházi Bírtok.
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otrombaságnak. Véralkata ezen feliül a’ Rómainak 
a’ Iegszerentséssebb egyveletű ; vidám, és ki de
rü lt ,  mint ege , és a’ természet, melly ötét környé
kezi, és minden felöl kell emetes ötlökkel gyönyör
ködteti. Mérsékleti a’ testi táplálat szükségeiben, 
tsak ott nem talál m értéket, a’ hol a’ képzötehetség, 
és elme kívánt éltető ötleire akad. Igen takaréko
sok a’ házi gazdaságban, és valójában jó szívű em
berek .

Elletek módja, és szokásaik nem sokat külöm- 
böznek a’ többi Olaszokétól, áltáljában igen egyré- 
lüek. A’ köz nép lakásai nem nagy alkalomra ké
szültek, mivel a’ mérsékellt égalat inkább lakik az 
em ber a’ szabad levegőben, mint zárt házakban, 
házi bütyorok is közönségesen szegény sorsi. Az 
eledel silány. Az ebéd és vatsora még a’ nemeseb
beknél is igen gazdaságos, a’ honnét panasz képen 
beszélli egy éjszaki fö ld -le  í ró ,  hogy itt a’ nemes 
szakáls mesterség igen el henyélte le lt, nem gon
dalván m eg , hogy a’ melegebb tartományokban ez 
a’ mesterség uem tsak nem szükséges, hanem ve.- 
szedelmes is lehetne. TVyáran a’ dél utánni forró 
órákban senki nem dolgozik , ’s az estvéli hüvessel 
élnek ltiki dolgára, vagy mulatságára. Közönséges 
mulatságaik a’ társasági öszve jövete lekben , beszél
getésekben, já tékban , és musika zajdban á llanak , 
az ének, és tánlz igen ritka még a’ menyegzői vig- 
ságokhan is. A’ szentegyházi ünnepietek , meg vi- 
lágósítások, és tűzi mesterségek igen tetzetős, és 
a’ nép Ízlését elígélö gyakor mulatságok. Legvigab- 
bak a’ farsangi utolsó nap o k , és Oktober holnap.
A z e r ö m í v i ,  és t u d o m á n y i  m e s t e r s é g e k .

A’ kézi mesterség! fabrikált nagy részre  köz in
tézetek, mellyek egyházi ío gondviselői alatt álla
nak. és vagy bizonyos jövedelem van rendelve fenn 
tartásokra , vagy a’ köz kínts tárból ápolítta lnak; 
tsckélyebb munkái ezen fábrikáknak árva gyerme
kek által készülnek, kik a’ nevelő intézetekben 
tápláltatnak, a’ sikeresebb munkákat izmosabb em

Népe Tulajdoni.
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berek  tesz ik , a’ lüknek jó fizetések vagyon, és több 
idegeneket számlálnak műhelyeikben. Illy formán 
vannak folyalban több gyapjú , selyem, szőnyeg, 
k a r to n , és egyébb fabrikált. Len vászon is sok ké
szíttetik. A’ lágy irliásság legnagyobb divatban ta
láltalak. A’ Piómai hegedű búrok igen híresek. A’ 
süveg posztók , és kalapok legfinomabb neműek. 
Vas nagy sokasággal dolgoztatik fel, különösen jó 
drótot készítenek abból; a’ termés vas mindazon 
által jobbára Elba szigetéből vitetletik oda, noha 
az országban is találtatnak vas mínált, meliyek 
közt különös jóságú a’ Stifonei Narni k ö rű i ,  van
nak réz bányák is , és Tolfanál egy igen hasznos 
timsó bánya Az üveghutákban tsak '(sekélyebb 
nem ű portékák készülnek. A’ Fajánsz fabrikált 
kevesebb divatra szállottak.

A’ K e r e s k e d é s  illy közép szerű  mekkora- 
ságú országban, a’ hol a’ népesség úgy is nagy a5 
könnyül állások arányságára nézve , és a’ hol szű- 
netlen annyi idegenek u taznak , és m ulatnak, an
nyira nem léphet, mint egyébb tengeri kereskedő 
tartományokban. Virágzik mindazon által ez is; 
ki vitetik onnét; hűveles vetemény, gabona, sajt, 
fok és verashagyma, manna ,  gyapjú , Len , és ken
der, selyem, papíros szer, b o rsep rö , gubals, szén, 
Puzzolan - fö ld , ép ítő , és lűzellö fa, kénkő, timsó, 
harisnya, és süveg posztó, pergament, hegedű húr, 
mesterség! m un k ák , és régiségek, ’s a’ t. A’ hé 
vitetendő jelesebb p o r té k á k ; tsokoládé, kávé,, nád- 
mé z ,  b o r ,  és égett bo rszerek , füszerszám ok, do
hány , orvosi szerek , bé sózott halak , viasz, posz
tó ,  vászon, és egyébb ruha  sze rek , b ő r ,  szőrös- 
b ő r ,  festék szerel·., ásványok, üveg portékák , rö 
vid portékák , külföldi pompa, és mesterség! szerek 
’s a’ t A’ legjelesebb adásvevés a’ sinigagliai vásá
r o n ,  ’s néhány más vásáros piatzokon történik.
A’ t u d o m á n y o k ,  é s  m e s t e r s é g e k  

á l l a p o t j a .
Iía valaha, a’ mint m indenkor, a’ miúlta a’ 

napkele ti,  és déli míveltt nemzetek el nyúgotlak,

Egyházi Bírtok.



Μ i V e 1 e t. It
Rúma mustrája volt a’ tudom ányoknak, és mester
ségeknek, úgy mind e’ mái napiglan is hajító r e 
mek - mesternéje marad az , a’ legmíveltebb nem
zetek közt is, m indennek, a’ mi szép,  bétses, és 
felséges az emberi elme., és szem előtt. Fő széke 
Róma most is a’ mívelő m esterségeknek, és hív 
oltalom vára minden jeles régiségeknek. Itt ütik 
fel Lak helyeket, és oskolájokat a’ kép í ró k ,  az 
építő mesterek, a’ kép és kő faragók, legfényesebb 
virágjában dútsőködik a’ többi mesterségi ágok kö
zöl t ,  a’ réz melzés, és ki rakás (mosaicum vagy 
musivum) mestersége. A’ musika pedig a’ lökélie- 
tességnek fel hágható léptsőjére ju to t t ,  és szeren* 
tsés foganattal míveltelik. A’ mi a’ valódi tudomá
n y o k a t . i l le t i , azoknak anya városa volt Itália,  fő 
képpen Róma,  miúlla Asia musáit hé fogadta; leg
inkább miólla az a’ keresztény világnak Mesler- 
néje lelt. Innét merítette a’ keresztény világ tar- 
tósabb boldogságára ügyellő míveletét, és meríti 
mind eddigien. Első a’ világon a’ tudományi, mí- 
velcti, nyelv - tanulási, ápolíttó , és kegyes intéze
tekre nézve, a’ mint  azt bővebben tapasztalni fog
juk. az egyes helyeken; nints párja  a’ nyílt könyv- 
házokra , m esterségi, te rm észe ti ,  rég iségi, és más 
egyébb gyűjteményekre tekintve is : vannak fell- 
söbb tanító intézetek, nyílt, és magány oskolák. 
A’ gazdagabb, és nemes Leányok a’ Klastromokban 
szoktak neveltetni.

A’ Religió keresz tény-katholika  , ’s közép pon
tya annak Róma,  a’ hol Sz. Péternek törvényes kö
vetője, a’ Pápa, mint  látható Feje a’ Krisztus Anya- 
szentegyházának, ü l ,  és* igazgat, ugyan azon Sz. 
Péter székében. Meg szenvedtetnek mindazonáltal 
a’ nem Calholicusok is ,  és ’Sidók, kiknek száma 
legnagyobb Anconában.

K o r m á n y .
A’ kormányi alkat magány Uralkodói. A’ Fő 

Fejedelem a’ Római Pápa, a’ ki is halála után a’ 
kormányzó Pápának az ógy nevezett Conciaveben
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( z á r t  szállásban) választatik a’ Cardinálisoktól a’ 
szavzat többsége (pluralitas votorum ) által. A’ 
melly választásban ollykor tekintet vételödik a’ k e 
resztény Fejedelmek igasságos kívánságára is , k i 
vált ha ezek érdemeik miatt az Anyaszentegyházra 
nézve méltó tekintetben állanak a’ keresztény világ 
előtt. A’ kardinálok száma, ha tellyes, 72-ből á ll, 
emlékezetére a’ 72 Tanítványoknak ; noha a’ kör- 
nyiíl állások miatt hol kevesebb, hol nagyobb azok
nak száma; ezek a’ legfőbb Papok a’ Pápa mellett, 
’s egyszersmind annak fő Collegiumát, t. i. a’ Con- 
sistoriumot, teszik. Továbbá ezen tartományban 
minden Coliegiumok (gyülekek) Papokból állanak, 
mellyekben közönségesen kardinálok ülnek elől. A’ 
Pápa Cancellariájának Elöljárója egy k ard iná l,  egy 
ága ezen Cancellariának a’ D a ta r ia ,  mellybcn a’ 
Pápai Brevek (ítéliet h irde tések , és Levelek) ké 
szülnek. Az alsóbb Coliegiumok Congregalzióknak 
neveztetnek. A’ Rota a’ legfőbb folyam (Appellatio) 
törvény szék. A’ Pápa ő szentsége tzimmel tisztel- 
te tik , hivatali Rangjára tekintve, mint Helytartója 
K risz tusnak , Feje az Anyaszentegyháznak, Allya, 
és vezére az egész kereszténységnek.

A’ Pápai korona hármas; tzímere két keresztbe 
álló ku lts , mellyek az Apostoli kettős hatalmát ké- 
pelik. Érdem Piendei ke ltő , t. i. a’ Sz. Péter Rend
j e ,  mellyet X Leo alkotott, és az Arany sarkantyú 
Rendje, mellyet VI Pius szerzett.

Jövedelme az Országnak nem halladja fel a’ ki 
adásokat. Katonát, és hatzért többet nem tart, mint 
a’ mennyi a’ köz bátorság fenn tartására szükséges.

R e g i  R ó m a  E m l é k e z e t e .

A’ régi nagy dolgok kedvellője számára ki szed
tem igen rövideden Justus Lipsiusból a’ hajdoni Ró
mának nagyságát. Nem mondhatni ki kevesebb szó
val Rümának mekkoraságát, kivált Augustus Tsászár 
uralkodásától fogva , mint Cicero mondotta: Nints 
nemzetség, a’ melly vagy ügy meg nem hódittalolt,
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hogy alig á ljon , vagy úgy] meg nem szelédíttetett, 
hogy nyugodjon; vagy úgy le nem tsendesíttetett, 
ho°y a’ mi gyözedelm ünk, és uradalm unk által ne 
örvendjen. Úgy Petronius, a’ ki verseiben azt val
lo tta ,  hogy a’ Rómaiak a’ világ kereksége U ra i ,  és 
mind a’ ké t  nap (a’ nappali, és éjjeli) az ö Birtokok
ban  fútos. Határai annak voltak; Nap keletre az 
E ufra tes ,  délre a’ Nilus ’silipei, Africa pusztái, és 
az Atlas hegy; nyúgotra a’ nagy tenger; cOcean) 
éjszakra a’ D u n a , és Rajna. B irtokokban volt te
hát: Asiában, Colchis, Ib e ria ,  Albania, Pontus, 
Bosforus, Cappadocia, Galatia, B ithynia, Armenia, 
Syria , Arabia, Palesztina, Cilicia, Pamfilia, Lydia, 
és egész kis A sia; A frikában; Egyiptom , Cyrenaica, 
M arm arica , G etu lia , a’ tulajdoni Afrika, Numidia, 
M auretania , ’s egyébb kissebb , ’s esmeretlenebb 
tartományok. E u ró p áb an , Italia, Hispania, Gallia. 
A’ havasi vidékek, R h e tz ia ,  N oricum , Illyricum , 
M acedonia, E p i r u s ,  G retzia , T h ra tz ia ,  Maesia, 
D atzia , Pannonia. Hát ha még a’ számatlan B ri
tanni, és a’ Hercules oszlopitói fogva egész Pontu- 
sig fekvő szigeteket oda tudgyuk. ’S a’ mit nem 
b ír ta k ,  vagy esmeretlen része volt. a’ világnak, vagy 
olly durva pusztaság , hogy annak bírását semmi 
nyereségnek se tartanák. A’ tartományokat hadi se
regekkel, és gyarmatosokkal izmosították. A’ hadi 
nép három féle volt ; ta rtom ányi, városi, és tenge
ri. A’ gyarmatozást (Coloniae) m ár Romulus kez
dette, azon helyekre , mellyeket meg hódított, a’ 
meg gyözetteknek, vagy magokat önként meg adók
nak egy részét Rómába vévén, Rómából küldött b i
zonyos számú lakosokat; a’ kik a’ bonniakkal egybe 
egyeledvén, a’ római lelket közönségessé ten n ék , 
és a’ belső bátorságot izmosítanák ; mivel hogy a’ 
külső bátorságra a’ hadi nép vigyázott. ’S ezen 
bölts találmányát alkotójoknak a’ Rómaiak híven kö
vették ; a’ lionnét sok haszon kerekedett;  m ert a’ 
gyarmatok által a’ város a’ pornéptö l meg tisztúlt, 
’s ott tsak a’ gazdagok, és derék emberék maradtak, 
a’ katonák meg ju talm aztatlak , a’ szegény alkalma-
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tosságat nyert a’ dologra, ’s bírtok szerzésre. Tsak 
maga Augustus 120 ezer katonaságot, és népséget 
vezettetett az illyen gyarm atokra , véget vetvén a’ 
polgári háborúknak. Es mivel meg győzött ellen
ségeikkel olly emberségesen bántak , hogy azokat 
el fogván, Római polgári jussal ajándékozták, noha 
nem egy rangban volnának is az illyenek a’ régi 
polgárokkal ; igen örömest meg adták, magokat né- 
kiek az idegen nemzetek , ’s így tsak ham ar bámító 
számra nevelkedett a’ Római népség. De mivel a’ 
mi elejéntén hasznos volt,  utóbb káros le l t ,  ebben 
is változások estek.

M unkáit, gazdagságait, bö kezííségét, és majd 
hihetetlen felséges intézeteit a’ rövidség kedviért el 
mellékezem. Rómának báslyás kerülete  23 ezer'lé- 
pés volt. Külső várasai pedig annyira terjed lek , 
hogy se elejét, se végét, se közepét, se szélét ki 
nem lehetatt venni; ki terültek azok 15 Olasz m ért
földre is ,  ú. m. T ib u r ig ,  (Tivoli) Ocriculum ig , 
(Olricoli) A r ic iá ig ,  és Osliáig a’ tenger mellett. La
kosának számát Justus Lipsius többre  teszi 4 mili- 
om nál, ’s a’ mit á llí t ,  olly helyesen meg mulatya, 
hogy ha 6’ miliomot akar is számlálni, könyen egyet 
érlek  véle. Augustus kövéből, és Svetoniusból ki 
te tszik , hogy tsak a’ városbeli silány népnek , melly 
a’ köz adakazásból é lt, száma 520 ezerre ment. Pe- 
danius Costanak, Tacitus sze rén t,  4 száz szolgája 
volt, véle egy fedél a latt; midőn egytől azok közűi 
meg ölettetelt. Ama minden meg hódúit tartom á
nyokból ide öszve tódúlt külömbféle nem zetek , a’ 
sok katonaság, a’ sok k e resk ed ő , viaskodó, (gladia
tores) és el számlálhalatlan nemei a’ halandóknak.

Ha továbbá az épületek nagyságára, magassá
g á ra ,  és ékességére tek in tünk , meg döbbenik az 
e m b er ,  halván azoknak szörnyűségét. Aristides, 
és Vitruvius azokat bővebben le festik ; én itt tsak 
a’ komoly Plinius szavait em lítem , a’ ki igen mér- 
sékeltt ki mondással él az i lyenekben  ; minek utánna 
az épületek nagyságáról , es ki terjedéséről szóllott 
volna; így folytattya beszédjét: ,,a’ mellyhcz ha ki
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„hozza tudgya a’ tetők magasságát, valóban méltán- 
„betsüli a z t ,  és meg valja, hogy semmi városnak, 
„az egész világ kerekségén, nagysága a’hoz nem 
„hasonlíttalhatnék.“  A’ mi leginkább a’ bálvány- 
h á z o k ró l , és l(öz épületekről érlelődik. Ezt a’ ki 
[erjedést, és emelkedést a’ Lakosoknak, és famíliák
nak iszontaló sokasága okozla. Díszessége az épü
le teknek  meg felelt a’ nagysághoz. Minden tudós 
mesterek Rómába hívattak , vagy jöttek önként Gö
rög országból, és Asiából, a’ kik  itt jutalmakat 
nyertek , és a’ kiknek , hogy Tacitus szavaival él
j ünk,  foghatósága, ’s mérészsége volt ollyanokat is, 
mellyeket a’ természet meg tagadott, mesterség ál
lal próbálni. E lső , és kivált képpen való alkotója 
ezen díszességnek Augustus volt, a’ ki Róma váro
sát, hogy se az uradalom  méltóságához nem volna 
elegendőül ékesítlve , se a’ ki áradásoktól, és égé
sektől nem volna szabad , annyira ki mívelte, hogy 
méltán ditsekedett lég y en ; hogy azt márványból 
épülve hagyta volt, mellyet téglából építve kapott. 
Melly sok oldalt kellene bé írni , ha tsak az egy Ca- 
pitoliumi épületeket akarnánk is annyira mennyire 
le ra jzo ln i!  innét tsak rövideden emléthetyük Am
mianus szavaival a’ Jegfelségesebb alkotmányokat a’ 
sok felségesek közü l: ,,Bé menvén tehát Rómába, 
„(Nagy Constantin Tsászár) az országnak, és min- 
„den erköltsöknek lakhelyébe , a’ midőn a’ beszél- 
„lö szék helyre (Rostra) é rkeze tt ,  el bámult ama 
„fényes ősi hatalom p ia lz án ; és minden felől , a’ 
„hová tsak fordultak volna szem ei, a’ tsudáknak 
„sokasága által el ragadtatván, a’ Tanáls házba a’ 
„Nemességhez, és néphez , beszédet tartott, azután 
„nagy szívességgel a’ Palotába el fogadtatván, óhaj
t o t t  öröm közt vigadozott. Annak utánna a’ hét 
„hegyek leteji köz t,  a’ lejtőkön, és rónákon hely- 
„heztetett város részeit meg szemlélvén, és a’ kül
v á ro s ia k a t ;  mindazt a’ mi első rangi volt, lá t ta ,  
„hogy minden egyebek közt fel tűnnek : a’ Tarpeji 
„ Jup iter  bálvány háza i, a’ menyire az ég a’ földtől 
„kü lö m b ö z ik ; a’ F e rd ö k ,  mellyek egész tartomá-
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„nyak  módjára készültek; a’ k ö r - n é z  he ly , (am- 
„ph itheatrum ) mellynek roppan t falzata T iburi kij
ébő l izm osodott; a’ Pantheon, mint egy hengerfor- 
„m a  vidék, tagos magassággal boltozva; a’ Polgár 
„m esterek  íéptsös tetővel emeltt beszédszékei, mel- 
„ lyek a’ múlt Fejedelmek képeivel díszeskedtek; 
„ a ’ Róma város bálványháza, ’s a’ Bék - p ia tz a ; 
„Pompejus já té k -sz ín e ,  az é n ek lő -h áz ,  a’ pállya 
„ f u tó ,  és többek ezen örök város díszei közt.“

A’ többi közt a’ Békesség tem plom áról, mellyet 
Vespasianus Tsászár épített, ’s a’ mellynek hoszsza 
500, széle 200 láb volt,  Flavius Jó’sef Pliniussal 
ezeket írja : A’ győzedelmek, és a’ Birodalomnak 
ízmos bé helyheztetése után fel tette magában; hogy 
a’ Békességnek templomot tsinálna, és tsinált is 
igen ham ar ,  ’s azt minden gondolatnál szebben, és 
jobban  el készítette. Mivel hogy nagy kintseket for
dított ezen ö tö lre ,  és még a’ régieknek is minden 
rem ek m unkáit ide hozatván, azt a’ legszebb írott 
k é p e k k e l , ’s kép oszlopokkal díszesítette. Mivel 
hogy mindenek ezen templomba szállíttattak, és 
h e lyhez te ttek , a’ miknek látása kcdviért az embe
rek  ez előtt az egész világon óllal utazlak. Ide tette 
a’ ’Sidók templomából az arany edényeket is ,  azok
ban magának te tszvén, noha azoknak törvénnyét, 
és a’ sátor oltárnak (tabernaculum ) arany szemfe
de leit ,  maga királyi palotájába tette volt őrizet 
okáért. Pompásak voltak a’ sok közt: a’Róm a, J u 
lius , Augustus, T ransitorium  (által meneti) és U l
pium piatzai. A’ számas ferdök közül tsak egyet 
em lé ttek , a’ Diokletzián fördejében 5200 székek 
voltak , ’s ez tsak maga a’ ferdö he ly ; hol van még 
az épület egész teste? a’ szobák, napi száliák, ha
las tók ; a’ nagy tagos hoszszú p itvarok , sétalugo- 
sok, ligetek, laptázó he lyek , és a’ többi részek? 
Haljuk továbbá, mit mond azoknak fényességéről, és 
készületéről Seneca: Szegénynek látszik, és mots- 
kosnak , ha tsak a’ falak nagy, és drága keréktálok- 
kal nem fénylenek; ha tsak az Alexandriai márvá
nyok Numidiai vakolatokkal nem ta rk it ta lnak : ha
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tsak azok előtt m inden felől, és rajzolat módjára 
pettegetett körűlfestés nem találtatik, ha tsak a’ ka
mara üvegbe nints zárva; ha tsak halastavaink pári 
(fejér) vagy tharsusi (sziget az Aegeumi tengerben) 
m árránynyal nem kerítte tnek , a’ mit valaha vala
mely templomban is ritka volt lá tn i ; ha tsak a’ vi
zet ezüst tsévék nem öntik. Es még tsak a’ köznépi 
tsövekröl szollok, mi lesz ha a’ szabadosok fördejire 
é re n d e k ? Mennyi oszlop képek ,  és oszlopok, a’ 
mellyék semmit nem tartanak , hanem tsak ékesség
r e ,  és költségre lé te itek?  Mennyi víz folyik zúg- 
gással a’ léptsőkön á lta l?  Annyira jö ttünk  a’ gyö
nyörűségekben; hogy nem is akarunk t íp ródn i,  
egyébh a’ gyémántokon.

Az. emlékezeti táb láknak , és jeleknek száma 
nem volt. A’ számtalan m árvány, és értzeken k í
vül voltak ezüst, a rany , és elefánt tsont kép oszlo
pok. A’ Római nép a’ Rostra nevű beszédszék pia- 
tzán  oszlopot állított, ’s a’ felett egy ölnyi kép osz
lopot Trajanus Tsászár tiszteletére ; melly 1500 
font ezüstöt foglalt magába. A’ város, u. mond 
D ió ,  meg töltetett kép oszlopokkal, m ert m inden
kinek  szabad volt magát táb lában , é r tzb en , m ár
ványban ki faraglatni, ’s esméretessé tenn i,  a’ mit 
Claudius Tsászár meg tilto tt, és jobbára  azokat, a’ 
mellyek m ár ki voltak léve, helyekről el mozdít- 
tatta, és máshová v ite tte ; és meg parantso lta , hogy 
senki ezután magány sorsú ollyast ne állítana fel, 
egyébb a’ Tanáts (Senatus) engedelméböl: ki vévén 
ha  valami köz munkát te n n e ,  vagy újítana meg. 
M ert a’ mi előbb ékességre szolgált a’ városnak, 
utóbb a’ sokáság által alkalmatlanság lett az utzá- 
k o n , piatzolion, és külvárosokon. Azután tehát a’ 
ki a’ városban magának olyast nem á ll í tha to tt , a’ 
mulató máj robban , és mezőkön tette azt. Ezek 
több feliek voltak: iszonyú nagyok, (Golossales) 
szekeresek, (Curules) Lovasok, (eqvestres) és gya
logok (pedestres). Torony oszlopok, (Obeliscus) 
’s pompa oszlopok, (Pyramis).

Európa Tekintete. V. Hotet.
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Szóljunk valamit az utakról is ; víz vezetékek
rő l,  es Kloakákról; mellyekröl Dionisius igy í r :

Én valóban a’ három legfelségesebb munkái 
k ö zé ,  mellyekböl leginkább ki tetszik azon b iro 
dalom gazdagsága, teszem Piómának a’ víz vezeté
k e k e t ,  az lilák erősségeit, és a’ kloáháli épületit. 
Az Appia ú tró l  ezeket közli Procopius (Lib. 1 de 
bell. Goth.) Belisarius a’ Latina úton vezette hadi 
seregét, az Appiát balra hagyván. Ezt Appius Ró
mai Censor (erkölts Bíró) alkotta 900 esztendők 
előtt, ’s annak maga nevét adta. Annak hoszszát 
derék  em ber legyen , a’ ki öt nap alatt el éri. 
Róma városától Capuáig ér, olly szélességgel, hogy 
két szekerek egymás ellenében szembe találkozván, 
szabadon egy más mellett el mehetnek. És való
ban ezen út a’ többiek k ö z t ,  tekintetre  méltó, mi
vel hogy Appius idegen , és a’ mint gondolom, 
meszsze vidékről hozatta ezen kavitsokat, és ter
mészettől legkeményebb köveket. Mellyeket azu
tán meg egyenesítvén, és simítván, és négy szeg
le tre  faragtatván, egybe kólsolt, és rendbe raka
to tt ;  ásványt, vagy más egyébb szert a’ közé nem 
kevervén. Ügy öszve vannak mindazon állal ra 
gasztva, és olly erőssen egybe kaplsolódnah, hogy 
a’ nézőknek nem egybe rakottaknak, hanem egybe 
termetteknek lellszenek. Es noha m ár annyi szá
zadoktól fogva kopla lnak , a’ szünetlen terhes ko- 
tsik, és barm ok által; még is legkevesebbet se moz
dulnak ki sorokból, se meg nem repednek., se si
maságokat el nem vesztik.

Noha a’ T iber  Rómán állal folyna, annak vize 
elegendő alkalommal nem használtathatott, legin
kább minekutánna a’ város annyira ki terjedvén, 
a’ nép nagyobb része meszsze esett a’ folyótól. 
Innét szükséges volt víz vezetékeket alkotni. Ezek
rő l így szóll Plinius : Ha ki szorgalmasabban meg 
elmálli a’ vizek bőségét a’ ny íl to n ,  a’ ferdökben, 
a’ halastókban, a’ házakban , a’ vízárkokban, a’ 
ke r tekben , a’ kül - városokban, m ajrokban, es a’ 
vezetékek folytában épűitt bo ltozatokat, az állal
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tö rtt hegyeket., a’ meg tö ltö tt ,  ’s egyenített völgye
ke t ,  meg fogja vallani, hogg semmi tsudállatosabb 
nem volt légyen az egész föld kerekségén, (’s illyen 
víz vezeték mint egy 20 volt Rómában). A grippa , 
ιί. m. továbbá Plinius, épületében, hozzá foglalván 
a’ szűz vizet, ’s a’ többieket öszve folyatván, és 
meg jobbítván, 700 lorakat, 105 ugró k u taka t ,  150 
kastélyokat, mellyek közt több roppant épület, al
kotott. Ezen munkákba 500 é r tz ,  vagy márvány 
emlékeket le te te t t ,  márványból 400 oszlopokat; ’s 
ezt mind egy esztendő alatt.

A’ Kloákák Tarquinius Priscus által készüllek; 
ezek földalatti széles folyók, mellyeken a’ városból 
minden tisztátalanság ki lisztattatik, az egésség fenn 
tartása végett. Alillyen épíílelek voltak légyen ezek, 
lássuk Pliniusnál: A’ Kloákák , ü. m. minden m un
kák közt leg n ag y o b b ak , alá ásatván a’ hegyek, és 
a’ város függőbe tétetvén, alatta hajókáznak. Ezt 
tette Agrippa az épületben , öszve folyatván mene
dékek állal 7 folyókat, ’s azok által, sebes patakok 
módjára, hirtelen futammal mindent el ragadtatott, 
’s vitetett. A’ mellyek e’ felett a’ zápor esők soka
ságától neveltetvén, a’ fővény toldásokat, és oldato
kat mossák, némellykor a’ víszsza tóduló Tiberis- 
nek.hullámait hé fogadván, a’ kiilömbféle vizek ro- 
hanali hartzolnak belől egymással; és még is ellent 
áll a’ meg feszült erősség. Annyi sóit belső keve
rék  vonaltalik, a’ nélkül hogy az épület m e g g y en 
gülne; reá  esnek a’ magoktól le rogyó omladékok, 
vagy a’ tűz által le döntet l ek;  a’ földet m e g rá zz a  
a’ föld indulás, meg maradnak azok még is T arqu i
nius Priscustól fogva majd 800 esztendőkig meg ví- 
batatlanül. Cassiodorus így végzi beszédét ezekről. 
A’ fényes Róma városa Kloákái akkora bámulást 
okoznak a’ nézőknek, hogy más várasoltnak tsudáit 
feliül balladhatyák. Lálhalz ott folyókat, mellyek 
mint  egy üreg hegyekkel zára tnak , szörnyű nagy 
álló tótsákon állal folyni. Lálhalz telye hajókat a’ 
ragadó vizeken, nem kevés szorgalom közt, ü szn i ,
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ne talám a’ sebes patakon tengeri hajó törést szen
vedjenek. Inné t, ó egyetlen Róma! lehet meg ítél
ni nagyságodat, m ert mellyik város merészeljen a’ 
te magasságiddal vetélkedni, a’ midőn legalább va
lóid se találnak magokhoz hasonlót? A’ h íd ró l ,  
mellyel Trajanns a’ Dunán állal ép íte tt ,  Dio Cassius 
a’ következendóket hagyta emlékezetben : Trajanus 
Tsászár kő hidat állított az Is le ren , mellyel én tsu- 
dálni se tudok méltó koppén. M ert noha legszebb 
m unkái pompáskodnak ezen Fejedelemnek, ez min
dazon által valamenyit fel halladja.

Annak tzövek fal oszlopa 20; faragott 4 szegle
tü k é b ő l ,  mellyeknek magassága 150, szélessége 60 
lá b ,  egymástól 170 lábnyira állanak.: hollhajtások- 
kal lévén öszve kötve. Ili ne tsudálja az e rre  tett 
költséget? ki ne bámuljon a’ .letevés, és meg erö- 
síltés módján? és azt ebben a’ nagy, és örvényes 
folyóban, ’s annak bívtelen , ’s agyagos feneken; 
mivel hogy a’ folyását a’ víznek semmi képpen nem 
lehetett el fordíttani. (Ez Oláh ország, és Erdély 
ha tár  szélein volt Severinum (szerény) mező város
nál )

A’ magány em berek városi, és mezei házaikról 
rövideden elég meg jegyezn i, a’ mit Apulejus, Sve- 
tonius, és Strabo mondanak. A’ házaknak,  vagy 
épületeknek formájit, mellyekre örökségeiket vesz
tegelik , leggyönyörüebbeknek, és pompásabbaknak 
talállod, az udvarok városokkal vetélkednek, a’ há
zak templom módra ékesítteltek. Nero Tsászár 
120 lábnyi óriási bálványt helyheztetett háza k ü 
szöbe elejbe; hármas mértföldnyi p itva rt;  tava 
tenger módjára te rjed , épületekkel körülvél élik vá
ros módjára. Mezei szántó fö ldekre , szüliö ker
te k re ,  legelőkre, és erdőkre osztva, sokaságával 
bővelkedtek minden nem ű m arháknak, és vadaknak. 
A’ többi részekben minden aranyozott, gyémántok
kal egyelílelt, és igaz gyöngyökkel díszes volt. A’ 
vatsorálló osztatok forgó elefánt tsont táblákkal 
deszkáztattak, hogy azokra virágok, és nádozaltak- 
ka l,  hogy illatos kenetek hínlettetnének. Jobbára
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az asztalok kerekesek voltak , a’ mellyek szünellen , 
éjjel nappal,  a’ világ módjára k ö rü l forognának. 
Seneca üdéjét |kárpá lván : A’ gyiimöltsösöket, u. m. 
a’ legmagasabb tornyokban ü lte tik , mellyeknek er
dei a’ te tőkön , és házak fedelejin ha jladoznak; ott 
eredvén a’ gyökerek, a’ hová legmagasabb tsúts- 
tsokat vitték volna. A’ mezei mulató majrokról 
(Villa) Capitolinusnál olvasni: Meg van a’ Gordia- 
nok  mulató majorja a’ Praenestei ú t on ,  két száz 
oszloppal egy rendben ; mellyeknek ötvene Clau- 
diai Carysteából, 50 -ne  Sienából, 5 0 -ne Numidiá- 
ból valók, hasonló m érték re , mellyben három  szá
zados királyi paloták á lnak , a’ többi mind ezen 
munkához alkalmaztatott: és a’ fördók ollyanok, 
a’ miilyenek a’ városon k ívü l, sehol a’ föld kerek
ségén hintsenek.

A’ N é z  - h e l y e k r ő l .
A’ma nagy nézlielyi épü le t ,  mellyet most Co- 

lissaeumnak neveznek , a’ régieknél: Amphithea
t r u m ;  (K ör-nézhely) Cavea (Üreg hely) és gyakran 
Arena (fővényes, vagy homokos) nevet viselt Am
phitheatrum , mivel kö rü l volt véve belől léptsök- 
k e l ,  és székekkel. Cavea, mivel belől üres volt. 
Arena, mivel közép p ia tza , vagy padlója, fövényei 
szokott bé h ín te tn i, és hom okkal, hogy a’ vért,  
melly ott öntetett a’ hartzok köz t ,  el igya. Az 
D ianának , azután a’ bonni Jup ite rnek  (Jovi L a
tiari. Diti) és Saturnusnak volt ajánlva. Ju p i te r 
nek ott oltára volt, a’ ki o’ gonosz em berek véré
vel tiszteltetett. Az amphitheatrum ok a’ vadászat
tal együtt kezdődtek, és elejmtén tsak fából vol
tak; az után köböl. Augustus Róma 725 esztend 
igen kedvelvén a’ vadászatot, kinek is javaslására 
Statilius Taurus  a’ Mars mezején egy Vadász néz- 
lielyet épített köböl a’ maga költségen ; (többek is 
kelvén fel utóbb) más nagyobbat alkotott Vespa
sianus a’ régi város középén, mellyet Titus végre 
hajlott, melly utóbb leom ladozott, és többször 
meg ú jí t ta to tt : mellynelt most is nagyobb része
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fenn á l l? a’ Colliseo név alatt. Mivel kél theatrum- 
ból készült, a’ játék szín (Seena) abból ki hagyat
v á n , és bogy a’ nézőknek a’ tárgy jobban szemekbe 
tű n n e ,  tojás gömb vala formája. T iburi kövekből, 
magasát alig érte el az emberi szem. Középén sza
badon volt a’ fövény piatz a’ vadak fu tására , és 
viaskodásra, ’s a’ Jupiter durva kő oltára. Alatta 
volt a’ Kloaka, mellyen a’ vizet is k i ,  ’s bé eresz
te t ték ,  a’ midőn tengeri ütközetet jádzoltak. Az 
alsó pilvarzalban barlangok voltak, a’ mellyékből 
ajtókon a’ vadak a ’ fövény p iatzra ki bolsájtatlak , 
’s az állatok kalityai sokszor a’ fényesség okáért 
meg ezüstöztettek , és a ranyozta lak . A’ fővényes 
piatz sokszor erdővé vált, sokszor tengerré. A’ 
láb fal, (podium) mellyen az egész falzat nyug
szik , bástya formára nyújtódon Isi, és be. E ’ fe
le tt  volt a’ Tanáls ülő helye; különös helyeik vol
t a k ,  a’ Fejedelemnek , itéllö széke a’ P rae io rnak , 
és Székei a’ Vestaiaknak. Az aszszonyi Nem kü- 
lönözve ült a’ legfelsőbb emeletben. Voltak re j
tett tsévék a’ falakon á lta l ,  mellyeken sáfrány h a r
mat tsepegelt a’ lép tsőkre , és ollykor drágább ke
lletek íllattya gőzölgőit a’ nézők kellemére. Az 
ernyők, mellyek későbben jöttek fel, színesek, se
lyemből is , és b íb o rb ó l ,  arannyal ki varva; lenge
deztek , o7 ezer ülő hely volt b e n n e ,  hát még a’ 
to rná lzokban , pitvarokban, és üregekben is el fér
tek  10 , vagy 20 ezer nézők! Által lépnék tárgyam 
h a tá ra in ,  ha tsak rövideden is le akarnám ezen 
világ tsuda épületet rajzolni ; mellyről Cassiodor 
ezen szavakra fakadóit : Ez Tilusnak fő tehetsége, 
a’ kinlseknek folyóját ki ön tvén ,.egy  épületet gon
dolt alkotni, mellyből egy fő város lehetett volna. 
Voltak továbbá illyen, noha nem hasonló, körnéz- 
helyek mind a’ városban , mind a’ belső, és külső 
tartom ányokban, kiilömbféle szépséggel, és mek- 
korasággal, mellyeknek omladéki Lipsius üdéjében 
még sok szép jelességeket tartollak fenn , ű. 'm. 
Lyrisnél Gampaniában; (folyó, mellyel most Garig- 
liano néven esmérni) P u leo lb an , Capuában ; Álba-
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Ran;  (Latiunkban) O cricu liban ; (XJmbriában) V ero
nában; (a5,legszebb) Athenában ; (görög ország) 
Polában ; (Istriában) Ilispalisban; (Spanyol ország
ban) a’ régi Vesunában, (Galliában) Arelateben , 
B urdegalisban , Nem osiban, és a’ L igerisné l, és 
Aventicumban. (Tíelvetziában). Mind ezek , távol
ró l szemlélve tsak ugyan azon szavakra adnak„né- 
künk  is okot; mellyekre adtak Horm isdának, egy 
Persiai Királyi vérből eredett Bö-ltsnek; a’ ki Ró
mának nagyságáról kérdezte tvén , tetszése végett, 
Constantziustól, azt felelte: tsak azt tetszett nékem 
hallani: Hogy ott is meg balnak az emberek.

Azomban nem mind e z ,  a’ mi Rómát halhatat
lan fénnyére emelte. Magok erköltsös v iseleté , a’ 
szerentsével kezet fogva, emelték az t ,  minden p o 
gány nemzetek k ö z t ,  az alatsonyság örvényéből a’ 
dűtsősségnek legnagyobb pollzára. Plinius (Peóniái 
ugyan) így beszél : A’ nem zetek közt az egész vilá
gon egyedül legderékebb, és minden erköltsben, 
kétség k iv ű l, a’ Római volt. Ammianus Görög a’ 
Római uradalmat minden erköltsök honnának ne
vezte. És Cassiodorus gotbus vérű em ber;  Rómát 
minden erköltsök legszélesebb templomának tartot
ta. Ennek alkotására , hogy Annaeus Florus szavai
val él jünk,  az erkölts , és szerentse , vetekedni lát
szattak. A’ Római nép bárom Piendbe volt osztva; 
a’ Tanáts, Nemesség, és Polgárság, Rendébe. A’ 
Tanáts Romulus alatt tsak 100 ki választott éltes, 
tanólt, tapasztalt , tehetős, és erköltsös Ferfijakból 
állott; Caesar azt ezerre vitte, de Augustus ismét 
(i00-ra viszsza tette. F-nnelt a’ Ptendnek, melly az 
egész világ virágjából ál lot t ,  ditséreteit alig győzik 
hirdetn i az írók. Második a’ Nemesek, vagy Lovas 
Vitézek Rende , kik  elején jobbára a’ Senatorok 
íijaiból származtak ; a’ kik közül a’ Senatorok, Pol
gár mesterek., és Tsászárok is választattak. A’ Se- 
natorok széles kiíltsot, a’ Nemesek arany gyűrűi vi
sellek, a’ kiknek i 11yes nem volt,  az a’ köz néphez 
tartozott. Nevezetes volt Rómának Igasság szere-
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tése, kegyessége a’ hadban , katonáéinak vitézi iz- 
moss?iga, erköltsössége, ’s hívsége, ’s álhatatossága.

Való hogy a’ Rómaiak erköltsei ellen ki tárnod- 
nak nem tsak az idegen, hanem bonni írók  is, és 
kárpálják  ugyan azon nagyságát Rómának, mellyel 
mi ditsekedtűnk; a’ m értékletíenséget, tisztátalan 
erkölts te lenséget, pazarlást , p om pát,  dóbzódást, 
vetik szem ekre , de nem egészlen igazsággal, mivel 
hogy a’ törvény; és a’ törvényesen élő sokaság jó 
volt, és a’ ki rugók egyesek voltak, ’s ha mi nagyobb 
számban történt is roszsziil, az nem az O rszág , és 
törvény akaratyával esett. El hanyatlott végre , és 
lerogyott ez a’ nagy épület tulajdon maga terhe alatt, 
mint szokott m indennel történni az ég alat t ,  a’ mi  
nagy. De ugyan tsak fenn van Róma még omladé- 
kiban is, és lelki, ’s erköltsi méltóságában véghe- 
tetlenül nagyobb, ’s dütsösségesebb , mint volt leg
nagyobb fényében; igazat mondott Plutarchus, noha 
talám más é r te lem ben , a’ midőn ír ta : A’ szerentse 
szárnyas, és bujdosó lévén, majd az Aszszyriusokat, 
M edusokat, P e rsá k a t , M áczedókat, Carthagoiakat 
látogatta, és elhagyta; úgy lá tszik , hogy szárnyait 
a’ T iberisnél tette le ,  a’ forgó gömböt el hagyta, 
és a’, városba ment, m intha ö rökre  olt akarna lakni. 
Azon nagysága, t. i. az Isteni gondviselés által tsak 
készület vol t ,  és üt  azon m éltóságára, mellyben vi
rágzik az- egész világon, akár mennyire  meg tson- 
lütlattak is nagy épületei, és földi határjai.

Régi Róma Emlékezete.

I I .  O s z t á l y .

A’ R ó m a i  E g y h á z i  B i r o d a l m a k  
F e l  O s z t á s a .

Az Egyházi Bírtok 11 Tartom ányokra (Provin- 
cie) vagy is 16 követi Biztosságokra (DelegazionO 
van osztlva, meilyekhez járóinak a’ Ponlecorvói, és



Beneventumi Hertzegségek Nápolyban ; és a’ Sz. 
Marinói k ö z -ko rm ány i Uradalom. (Respublica).

A’ Követségek nevei: í .  Urbino. — 2. Roma
n ia , vagy Romagna, avagy Piavenna. — 5. Forli. — 
4. F e rra ra .  —■ 5. Bononia (Bologna. — 6. Fro-
sinone. — 7. Rieti. — 8. Viterbo. — 9. Civita 
Vecchia. — 10. Perugia. — 11. Spoleto. — 12. 
Camerino. — 15. Macerata. — 14. Ferm o. —
15.'Ascoli. — 16. Ancona. — 17. A’ Pontecorvo , 
és Benevento Hertzegség , Sz. Marínóval. Mind 
ezek többnyire a’ fő városoktól veszik neveket, 
mellyek azokban feküsznek. Ezen vidékekről, és 
az azokban találkozó jelesebb városokról, ’s L ak
helyekről alább lesz a’ szó.

Mivel Itáliát utazási formában kezde ttük , i l l ik , 
hogy abban folytassuk is azt ,  a’ né lkü l, hogy a’ 
föld le írati rendszabásaktól el távoznánk. Által 
utazván Austriai Italiának Velentzei vidékeit, Pa- 
duából Rovigón álta l, a’ Pó vizére száll az u tas , 
melly Velentzei részét Lom bardiának az Egyházi 
Birtoktól válosztja. Ezen által hajózván, az Egy
házi B irtokba, és F e r ra ra i  követségbe lép. Itt ne
vezetes :

1. F e r r a r a ;  n agy , és jól épült város a Pó- 
nak ingoványos pa r t ján ,  24 ezer L akossa l, kik  közt 
1600 ’Sidó. Em lékezetre méltók : a’ Kastélyvár, 
nagy, és szép épület; a’ híres Ariosto Költőnek sír
emléke a’ Benedekiek Tem plom ában láttatik. Szép 
a’ Püspöki Templom is ,  több szentegyházokkal, 
Klastromokkal, és a’ Sz. Anna ispotáljával, melly- 
ben Torqvato Tasso kábültos betegsége miatt 7 esz
tendeig lakott. Jeles az Universitás a’ könyvtárral, 
füvész kertte l,  tagbontzolóval, és egy gazdag régi
ség! museurnmal; lígy a’ Jesuiták háza. E gyenes, 
széles ü tszákka l; és majd egy magassági! házokkal. 
Lakhelye a’ Jerusálemi Sz. János Rendjének ; a’ Sz. 
Koporsó örízö jének , melly egyébbkor M áltában , 
és Iíataniában volt. F e r r a rá t ,  és Commachiót Au
stria látja el hadi őrizettel. Balra az Adriai tenger 
felé van :
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2. C o m m a c h i o ;  meg erősített város posvá- 
nyok közt, mellyek Maremna név alatt esmeretesek, 
5600 Lakost számlál. Mivel a’ Pó folyó a’ posványok 
miatt gyakran ki árad , vidéke nem igen egésséges.

Ezen Megyéből érkezni a’ Bononiai k e rü le tb e , 
azután a’ Ravennaiba, Forlijiba , S. Marinóba , Ur- 
b in o ib a , Anconaiba , M aceralaiba, Spoletoiba, Pe- 
rug ia iba , ’s innét Rómába.

§. 1.

B o n o n i a i  K ö v e t s é g ,  v a g y  K e r ü l e t .

Itt legjelesebb :

B o l o g n a  ( o l v a s d .  B o l o n y  a) v a g y  B o n o n i a .

Fő városa a’ Bononiai T artom ánynak , a’ Pápai 
vezérlő - követség (Delegazione) , tovább - folyamo
d ó -ité lle t ,  világiadó szedötisztség , és egy Érseknek 
széke. A’ város szőllő hegyek alatt fekszik, termék 
k é n y ,  ’s éjszakra szemmel el érhetetlen rónán. Sa- 
vena, és Ptenno folyók közi t ,  ezen egy 470 lépésű 
hoszszú, mész köböl tsináltt híd van, melly 23 bolt
hajtáson nyugszik. A’ város 1500 öl hoszszú, és 
1073 öl szélességű, 13 Kapuja, mint  egy 12000 háza, 
jobbára  2 — 3 emeletre, ivzatokkal ellátva, és 65000 
Lakosa van. Leg tö b b , és legjelessebb Római tö r
ténet írók ezen várost a’ legrégiebb, és rendes- 
sebb városai közé számlálják Italiának. Azon sok 
viszontagságok u tán ,  mellyeket szenvedett, éppen 
nem tsuda, hogy még majd tsak árnyéka van fenn 
hajdoni nagyságának, és szépségének. Látni mind
azonáltal még maradványit a’ Marius fördeinek, és 
úgy tartják , hogy a’ Sz. István Szentegyháza az Isis 
bálvány -háza lett légyen. A’ Római Uradalom ha
nyatlása, és a’ vad - nemzetek bé rohanása után, Bo
logna, mint egyébb sok városai Italiának, ki rabol- 
ta to tt, és a’ győzedelmesek prédájává lett. Továbbá 
majd szabad, majd meg lévén hódítva, végre las
sanként sok birtokosok magány uradalmába ju to t t ,
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luk azt el rongálták ; miglen utóbb a’ Pápára kerü lt, 
és most leg szabadabb az Anya-szentegyházi várasok 
köztt.

A1 F a lak ,  mellyekkel Bononia ke rít te t ik ,  égett- 
köből v annak , de se Sántza, se egyébb erőssége 
nints, mivel ez is egy fel tétet volt, a’ midőn az a’ 
Pápáknak által adatott. Egy kis p ia tzon , a’ nagy 
lítza’ közepe felé, van két magos torony égett kö
vekből, az egyik t o r r e  d e g l i  a s i n e l l i  névvel, 
507 láb magos, a’ másik G a r i z a n d a ,  tsak 144 
láb. magos: mind a’ két torony ki bajól a’ függő
leges líneából, az első 3|- lábbal, a’ másik 8 lábbal 
2 hűvelkel. Ezen’ tornyok’ pillantata meg rettenti 
az idegen t ,  akár melly feszessen állanak is azok 
egyébbként.

A’ jelessebb, mind k ö z ,  mind m agány-épületi 
Bononiának, nagy, felséges formában állanak. Az 
Uraság’ (Signoria) Palotája (palazzo publico) a’ hol 
a’ kü löm bb-féle  törvény házok vannak, fő kapujá
val a’ nagy piatzra fordult, és nagy kerületű. A’ 
kapu felett látni YII Bonifacius, és XIII Gergel kép- 
oszlopit. Belseje külömbbféle betses rajzolmányok- 
kal ékesíttetik. A’ palota bé menetele’ által ellené
ben áll az úgy nevezett Goliáth-kút, egy a’ leg szeb
bek közül Italiában, Bononiai Jánostól. Sok me
ster-séges ábrázatokkal, és kép oszlopokkal szalá
miéból. Képekben , és kép - oszlopokban Bononia 
nagy kíntset b í r ;  2 0 0 Templomait ritka rajzolmányok 
díszesíttik. Sz. Péter fő Tem plom ában, melly fel
séges épület, van egy gyümölts - oltó B. Asszony friss
festéssel Caracci-tól. Sz. Petrona Tem plom a gotbi 
íz le l ,  és néhány derék rajzolatok vannak benne. 
Hajózatán ezen Templomnak látni azon dé li-L íneá t 
(M eridianum) mellyet a’ híres tsillag’ visgállo Cassi
ni készített. A’ Sz. Domonkos’ Templomában szem
lélni E nzió , Sardiniai-Király s í r - e m lé k é t ,  a’ k i ,  
midőn a’ Modenái - aknak segítségre s ie te t t ,  meg 
fogaltalott azon hadban, mellyet a’ Bononiaiak’ ezek
kel viseltek. Sem m i-képp’ azt ki nem adták a’ Mo
dena-béliek, Mind annyi Templomai Bononiának



nagy számával bővelkednek a’ rajzolatoknak, és kép 
oszlopoknak. Mellyek közit emlékezetre méltób
bak: Sz. Bertalan, Jesus, és M aria , Sz. F e ren tz , 
Sz. Salvador, egy szép k ö n y v - tá r ra l ,  és Museum
mal; Sz. Pál, Corpus D om ini, e’ a’ t. mellyekben 
leg jelessebb munkáit találni Caracci Ágostonnak, 
Lajosnak, és Hannibálnak. Guidó, Domenichino, 
M ichael- A nge ló , G*iercini, A lbano, ’s több más 
nagy mestereknek. Bononiában van egy Universitas, 
melly a’ Tudományok viszsza - állíttásában nagy ér
demet szerszett magának; 425-ben alkottatott Theo
dosius Tsászár’ által ; Nagy B.árol azt különőssen 
maga oltalma alá vette. Az Universitás épülete igen 
te r je d t t ,  sok friss - rajzolatokkal ékes. A’ tag-bon- 
tzoló néz-ház  jól bé van intézve; két fa képei meg 
ölettetteknek tsudállatra méltók; és re m e k -m u n k á 
nak tartatnak. Az Universitás jó l van fundálva, 70 
T an íttók , és derék segéd - intézetek vannak abban , 
oda tartozik az intézeti tá r is , egy fényes, Tiboldi
tól építe tt, palotában, á’ hol egy tsillag-visgálló, 
egy te rm é ze t i - t á r , egy természet mívi, és mester
s é g ! - tá r ,  régiségi - gyűjtemény, kisdedmás - kamara 
(ha-di, és tengeri tudományra) és egy részosztó m ű
hely van;  továbbá a’ tudományok’ Academiája, mel
lyel az Academia Clementina bonarum  ar t ium egybe 
van kaptsolva. Ezenkívül még az Universitáshoz 
tartoz ik ; a’ nagy k önyv-tá r  150000 kö te tte l; s’ leg 
rittkább  kéz-irom ányokkal ; egy emlék pénz tár ,  
és egy füvész,kert. Van a’ városban még egy Aca
demia de’ F ilarm onici , egy paraszti - társaság, egy 
orvosi társaság, Collegium, a’ Jam boccani, és Jam- 
p ieri k ép - tá ro k  , és többek. Az Istenes fundátziók 
köztt szép a’ Lom bard épület. Vannak több szép 
szín já ték-házai is , mellyek közt a’ Z agnon ijeg  je
lessebb. Az olasz nemzeti játék számára (Ballon) 
(nagy bólag lapla) különös piatz van a’ Savena m el
le t t ,  melly séta-fákkal bé van ültetve, és egyszers 
mind szép séta-helyűi szolgál. Egyébb séta helyek 
a’ Montagnuolo, és a’ bástyák.

Piégisége a’ városnak kevés van. A’ Marius för-

28 Egyházi Birtok.



B o n o n i a . 29

deit m uta tják , a’ san Mammola kapunál; és a’ szent- 
egy házra fodított Isis bálvány-házát. Bologna szü
le tés-helye sok tanűlltalmak, és mestereknek: innét 
származtak Bervald bőllse lkedö , Aldrovandi te r
meszét visgálló, Manfredi köl tő,  Carraci k é p - í ró k ;  
Albano, Bolognese, Domemchino, Guido Reni, kép
író k  e’, a. t. A’ nemesség számos. Vannak jó bír- 
loki Tulajdonosok is. A’ Lakosok jó forma kereske
dést tíznek, melly egy’ a’ Póba vezető Canalison elő 
mozdíttalik. Vannak p ap íro s ,  szappany, Rosoli, 
gyapjú , selyem, bársony, és fátyol kéz műhelyeik. 
A’ Bononiai Kolbászok (M ortadelle) , Maccaroni 
(tészta) e \  a. t. meszszé földre hordáinak. A’ Pa- 
derno hegyen találni az úgy nevezett Bononiai kö
veket, meJJyek ha mészsze változtatnak, világosít- 
tanak. A’ városon kívül feküsznek, sok szép Villák 
(majrok) mellett, a’ gyönyörű olivelánusok’ Klastro- 
m a, S. Michele in bosco; egy Karthnsia, és a’ Bú- 
tsús B. Asszony Temploma (Madonna di S. L u c a ) ; 
felséges épület egy hegyen, fél mérföldnyire a’ vá
rostól, a’ hová egy 600 boltíven álló fedett folyosó 
vezet ; nem meszsze innét a’völgyben van ama híres 
Sz. Mező (Campo san to) temető egy Klaslrommal, 
es szenlegyházzal.

§. 2.
R o m a g n a .

Bolognából S. N icolo, Imola, Faenza , F o r l i ,  
Cesena, Savignano, Rimini, Alla Cattolica, Pesaro, 
Fano , M arotta, Sinigaglia, Case Abbrucciate, által, 
Anconá-ba. Bolognától Sz. Nicolón (posta állas) ál
lal egyenes, róna ülőn menni Imolára.

I m o l a  (Posta) a’ régi Cornelius p iatza’ (Fo
rum ) omladéhin épült, a’ Sanlerno mellett. Justi- 
niántól el pusztíltatván, ismét fel állíttatott a’ Lom- 
bardok’ állal. Minnekutánna ezek Italiát el hagyták, 
külömbblele hódíttóli’ kezeibe kerü lt  ez a’ hely. 
Végre II Julius Pápa öszve kaplsolla azt az Anya- 
szentegyliázi birodalomal. Ez a’ kis város jól épült, 
és néhány jeles Templomai vannak. Körvidékei nyár



fákkal bé ü lte tve , igen mosolgón fogadják az idegen 
lítast. Inné t:

F a e n z á r a  4 kis órát számolnak. Ez egy leg 
szebb városi közül a’ Római birodalomnak; a’ La- 
mone vize partyán fekszik 18000 lakossal. A’ város 
igen rég i, V arro , Columella, és Plinius már dilsér- 
ték a’ b o r t ,  és lent, melly itt. m ár az ö üdejekben 
termelt. Volt egy Tanálsi ű ü y a ,  (via Consuláris) 
mellyen Hannibal a’ havason innéti Gálliából Iletru- 
riába  által ment. A’ város nagy, jól épül t ,  és falak
kal k e r í t te te l t ; lökélletes négyszegletű formájú, és 
4 nagyú tzák  által vágatik keresztül, mellynek közép 
pontya a’ fő piátz ; melly egy oszlopos tornátzal, és 
szép kútlal ékesíltetik. Itt felséges épületek állanak; 
egy részről a’ Tanáls ház ,  és n é z - ház ,  a’ másikról 
a’ harang - to rony , és püspöki Templom. Faenza 
híres a’ fayence (nem igazi portzellán) edényről. 
E z t az edényt Italiában Majolicának hívják, 3 ó rá
ra a’ várostól papíros készíttetik holland’ formában. 
Faenzának egy kis révpartya, és Canalissa van, melly 
a’ Póval egybe kötve, a’ kereskedést igen könyebbíti. 
Találni közelébe meleg savanyú vízetis, sós forráso
kat ,  kénkö e reke t,  vasat, re ze t ,  ólmot, és kevés 
alabástromot. Itt született T o rr ice ll i ,  a’ nagy Ma
thematicus. Közel a’ városhoz volt 17í)7-ben a’ 
Lom bardi franlziált’ első ütközete a’ Pápa seregivel. 
Faenzáról.

F o r  l i r a  jutni ;  jó formán tekintetes város az 
Appenninek’ tövében, egy lenyészes kellemetes völgy
ben : Ronco, és Morione vizektől nedvítletik. 15000 
Lakosa van. Livius salinator alapolla azt Asdrubal’ 
meg győzeltetése után a’ Metaurusnál. Polgári soká
ig oltalmazták szabadságokat, de tsak végre ők is 
részt vettek egyébb népei sorsába Itáliának. Forli 
jó l van építve, az útzák Jvzalokkal vannak el lát
va, emlékezetes a’ nagy piatz,  és köz-épületek. A’ 
Lakosolt leg inkább a’ külső gazdasággal foglalatos
kodnak. Forli Anyavárosa volt a’ Lalán’ költőnek 
Cornelius Gallusnak, Flavio Biondo történet írónak, 
és Morgagni híres orvosnak. Fo r li-ná l  látni For-
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linpopolit, valaha egy F o r u m ,  (gyülekezet hely) 
mellyröl Plinius szól!, és a’ miilyen 4 volt az Emí
lián! út on,  most tsah néhány házoh, és egy vár van 
fenn’ , mclly Borgias Caesar üdéjéből látzik lenni. 
15,800 Lah. Innét egy szép hídon által a’ Savion 
el ju tn i:

C e s e n a - r a ,  ez egy város 8000 *.) lakosokkal, 
dombos helyen fekszik, egy magas hegy alatt. Al
kotása fel megy egész a’ 391 -ig. K. Ü. születése 
előtt. Minek utánna többször ki rabolta to tt, és el 
pusztíttato tt, végre a’ Pápai b irodalom ba jutott. 
Tsak egy fő útzája v a n , mint közönségessen leg 
több kissebb városoknak Italiában, néhány ivzatok- 
k a l ,  k ö z -ép ü le t i ,  és Templomai nem tetszenek fel. 
A’ nagy piatzot egy ugró kút díszesíti, melly ma- 
gossan sugározza a’ vizet. Híres boráró l, és L e
néről. Egy órára  innét a’ híres Rubicon vízhez 
érn i: (Caesar által m enetele , és gyözedelme). Ce- 
sena születése helye két híres (VI és VII) P i u s  Pá
páknak , kiknek emlékezete áldásban van.

Az út Cescnáról Rimini-be igen szép, melly a’ kis 
S a v i g n a n o  városon állal vezet, a’ hol egy igen 
szép’ hidat látni. Savignanotól 2 óra alatt a’ Giu- 
liano kapún állal R i m i n i - b e  jutni. Leg elsőbb is 
szembetűnik a’ h íd ,  mellyet Augustus, és Tiberius 
Tsászárok egybe érő pontyán a’ F lam inia , és Aemi- 
liána hadi’ sereg két úttyának állíttattak. P i i m i n i  
egy régi város, az Appenninek lábán nem meszsze 
a’ Marecchia torkolatlyától egy jó tenyézes rónán ; 
népessége 9000 Lélekben áll. Mível a’ tenger kü- 
lömbbféle áradásait m ia tt,  mellyeket az Appenni- 
nekröl le rohanó folyók okoztak, viszsza té r t ,  alig 
venni eszre némelly nyomait ezen város’ régi rév- 
parttyának. A’ mostaniak leg fellyebb a’ halászok 
tsajkáival hajózhatók. Egy jó formán rendes pia- 
tzon ált V Pál Pápának értz kép-osz lopa , és igen 
közel a’hoz egy szép m árvány-kút. Többnyire a’ 
város szentegyházi márványból vannak építve, A’

*) Mások szerént 14,700.



fő Templom egy Castor, és Pollux bálvány háza’ 
omladékin fekszik. A’ Franciscanusok’ Temploma 
egy felséges épület a’ 15 századból az Alberti kér. 
Ján. rajzolatya után építtetett, és nagy értékű sír
em lékeket, kép - oszlopokat, és féligfaragott’ mu n 
kákat bír. A’ Kaputzinusoknál észre venni oró
la dél: it a’ Publius Sempronius k ö r -n é z  - házának, 
és a’ vásár piatzon a’ lábalapot, melly azon emejtt 
széknek ta r la t ik , mellyről Julius Caesar hadi se
regét buzdította , a’ Piubiconon való állal menet
elölt. A’ városból való ki menetelen a’ Római kapun 
által egy gyözedelmi Ivzatyán menni által Auguslus- 
n a k ,  (melly Appennini fehér köböl épül t ,  melly 
szépségre tsak nem a’ márványhoz hasonlít,) melly 
azon (időnek minden emlék-díszei közit leg jobban 
meg tartatott. Az egész épület módja ezen boltozat
nak nemes, nagy, és tellyes felséggel. 2500 házá
ban 17,000 em ber lakik.

R im in i-lö l há tra  m arad 5 órányira jobbról az 
Appenninek felé egy begyen, S. M a r i n o ,  fö vára- 
sa egy 5000 lakosokból álló köz - uradalomnak. A’ 
hegy , mellyen a’ váras épü lt ,  és ednéhány dombok, 
mellyek öszve véve két órát keresz t-m értékben  nem 
tesznek, formálják egész kerü le té t a’ kisded* köz 
b iroda lom nak , mellyben három Kastélyt, annyi 
Klastromot, és Templomot látni. A’ város egy igen 
m eredek kőszikla tsutlsán fekszik, ’s azért sokszor 
még hóval fedetik , a’ midőn máshol m ár a’ vidám 
tavasz m osolog ; kőszikláin azomban igen , jó bo r 
terem. Tsak egy üt vezet a’ várashoz , és büntetés’ 
alatt meg van tiltva más részről ű ta t tsinálni. A’ 
Lakosok meg elégedvén a’ kevéssel, a’ miek van, és 
szorgalmok’ gyiimöllsivel, szeretik az Igasságot, és 
jó  erköltsöt. Ezek mindég békességben éllek, a’ 
midőn az Európai népek szüntelen sok Zeneboná
kat tapasztaltak.

R im in i-bői F a n o - r a  róna  az üt az adriai ten
g e r  m elle t,  tsak P e s a r o - n á l  kell egy begyen által 
vándorlani. C a t  t o l i  c a elölt (posta) egy hídon m en
ni által a’ Conca vízén. C a t t o l i c a  onnét veszi ne-
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vét, mivel i t t  az igaz Hitű Papolt,  kik  a’ Riminiji 
Anya szentegyházi Gyűlés-üdéjén az Ariani Püspök
től kü lőnn’ szakadtak, oltalom helyet leltek. Catto- 
licatól tsendes iidöben a’ tenger partya hoszszába, 
Z űrzavarban  pedig az ügy nevezett felsöűton, Pe- 
saroba érni (állás - hely). Ez a’ tájjék szép mezei 
házakkal mint egy hintve van, és jól míveltetik.

P e s a r o ,  igen régi város 8000 L ak o ssa l ,  egy 
kis dombon, a’ Foglia víznek az adriai tengerbe va
ló folyásánál , a’ Gallia-béliektől a’ Romaiakra ju 
to t t ,  ezekről a’ G o thókra , s’ ezekről némelly kie
sebb u ra k ra ,  s’ végre az Anya szentegyház Birodal
mába. A’ város’ fő p ia tzán , melly falakkal, és min
den felül töltésekkel ke rít te t ik ,  áll Vili Orbán’ Pápa 
márvány kép-oszlopa . Piév pa rtya , noha tseltély, 
jó alkalmű. lítlszái szélessek , s’ egyenessek , és 
Templomai betses rajzományokat b írnak  Veronai 
Páltó l, Guidotól, Barschetől e’. a’, t. Egy régi víz
vezeték bovségessen el láttya a’ várast vízzel. Az 
itt egyébb - ként igen egésségtelen levegő, miűlta a’ 
posványok ki szárétta ttak , igen tiszta, és az itt való 
mulatás igen kellemetes, leg inkább a’ rajzoltt táj
jék  tekénlete által, melly egy elegy mezőkből, szöl- 
lő hegyekből, és gyümöitsösökből á ll, s’ szép’ te r 
m észetnek, és ten , észnek abrázalattya. A’ Pesarói 
fügék jó ízekről minden gyümöltsei közt leg híres- 
sebbek, 7 i  óra alatt I\iminin által ki érni:

F a n o b a .  Város, mint egy 5000 Lakossal a’ 
tenger partyán , s’ igen közel a’ M etau r-h o z .  Egy 
kis rév -partja  van az adriai tengeren , szép tem
plom ok: (egy gazdag könyv-gyűjteménnyel) vannak 
b en n e , s’ egy mester’ épületű térés n éz-ház . Látni 
itt omladékit egy régi gyözedelem ívnak, de a’ Ro-. 
mai Fortuna  bálvány házának semmi nyoma n in ts , 
melly ezen városnak Fanum Fortunae nevet adott. 
Itt az ű t el osztódik, melly Folignóba (Fulginium) 
ismét öszve jön.

Fánóból M arottába menni; (posta) s’ innét Se- 
n e g a g l i á b a .  Ez egy kis váras a’ ten g er-p a rty án , 
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de nagy kereskedést ű z ,  és igen népes. A’ Senoni 
Galliaiak alkották azt ,  s’ azok’ esztendőnként való 
vásáraikról h íre s ,  mellyre minden országokból sok 
idegenek ide gzűlekeznek. A’ Sántzok, Glacis, és 
K örv idék , mellyek a’ várost K erü lik , sátorokkal 
tellyessek. 6200 Lak. A’ várasból ki menyén, a’ 
tenger partyán vezet az út egész Case Bruccialeig. 
(Posta) Itt az Esino vízén által a’ Száraz’ felé ér
vén, az u jj ,  alkalmalossabh úton ju tni:

A n c o n  ab  a. Ez egy régi város egy a’ tenger 
felé hajló domb’ lejtőjén, kerekes rév -parlya  két 
Sántzokkal oltalmazva, egy a’ leg szebbek, alkal- 
massabbak, és népessebbek közűi Italiában. Alkot- 
tatása a’ Syracusa - bélieknek tulajdonítta tik , kik 
Dénes Tyrannságát futván, az adriai tenger  partyán 
telepedlek meg. Itt vasmatskázott a’ ha jó-sereg  az 
Iliyroli ellen viseltt hadbán , és Caesar, midőn Ru- 
biconon által ment, ide egy őriző sereget tett. T ró 
ján a’ rév- parto t jól meg nagyobbíltatla , és hála 
adatosság jeléül ezen váras’ Lakosi nékie tisztelet 
győzedelmi ivzatot építe ttek , még most is jól fenn’ 
tartva szemléltetik a’ ré v -p a r to n ;  Korinthi oslop’ 
rendel ékes, állástalpalion nyugszik. Feli írását is 
olvasható-úí hagyta az üdő. Izmossága sokat segített 
ezen m unka tartósságára. De a’ vadság azt meg 
fosztotta réz’ oszlop’ képeitől, győzedelmi je le itő l, 
s’ egyébb ékességitől.

Nem meszsze innét  van egy Tisztelet bolthajlás 
XII Kelemen Pápának, a’ ki a’ töltést, és Ispitált 
kezdette építteni, ezen Corinthi rendű  oszlopos ivzat 
is besűltetik mestersége’ végett. Az erősség, melly 
Anconának az Anyaszentegyház’ birtokába való ju 
tása után é p ü l t ,  a’ városon, és rév -parton  feliül 
fekszik. Ancona tekintete a’ tenger-részérő l felsé
ges; noha belseje nem felel neg külső szépségének. 
Az útszák igen szültek, és közép-szérűéit. A’ ke
reskedés miatt itt minden vallás szenvedlelilt, azért 
js a’ nép’ száma 20,000- r e  megy, kik közit 5000 
’S idó; kik mint mindéből, az adással, vevéssel fogla

latoskodnak. A’ Sz. Cziriáltnalt szentelt! püspöki
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Templom a’ hegynek a’ tengerbe ki nyúló foka 
tsúttsán á l l ,  a’ hol hajdon egy bálványház volt. A’ 
többi Tem plom ok némelly rajzolati kintseket b ír 
nak Qvercinotól, Titiántól e’. a’, t.

§. 3.
Anconából, Osimo, L ore tto , Recanati, Sambu- 

ch e tto ,  M acerata, Tolen tino , Valcim ara, Ponte la 
T rav e ,  Serravalle, Casa nuova, Lavene által Foli- 
gnóba.

Anconából az ú t Osimo által Cposla) Loretóba 
visz’ melly a’ szűnetlen hegy, völgy miatt alkalmat
l an ,  de a’ tájjék szép, jól míveltt, és népes.

L o r e t t o  várasa mint egy 6,000 Lakossal, egy 
domb te te jén , f  órára a’ tengertől. Épületi nem 
kűlönössek, és fő piatza tsak fa boltokból ál l ;  a’ 
hol emlék pén zek , mesterséges virágok, képek, e’. 
a’, t. árú ita tnak . Jó erős fallal van izmosítva, melly- 
hez V Sixtus több töltéseket tsináRatott, bogy az a’ 
tő rök  tengeri rablóktól bátorságossabb légyen ; a1 
kik II Mabmed, és annak ótslse Selim aiatt, ama re- 
ménségtől tápláltalván, bogy ott gazdag prédát nyer
nének , sokszor próbálták  az itt való ki szállást. Leg 
jelessebb ezen varasban a’ Sz. H áz, L a  S a n t a  Ca
s a ,  a’ B. Szűz Názáreti háza , melly a’ 13 Század
ban Nazarelbből Dalmátziába, és innét tsudállatos- 
san Angyali kezek’ által Loreltóba vitetett által. Ez 
a’ ház a’ város gazdag , ’s felséges Templomának 
közepén áll. Annak bé menetén V Sixtus értz kép- 
oszlopát venni észre , és az elő részen a’ B. Szüzet 
felig mettzelt munkában. A’ Templom’ kapói értz- 
böl vannak; a’ kápolnák igen szép ki rakott mun
kákkal ékessek, és a’ kúp gyönyörűen ki van írva. 
Ezen kúp alatt áll a’ Sz. H áz, 31 láb 9 hűvek liosz- 
szú, 15 láb, 5 büvek széles, 18 láb , 9 hűvek ma
gas, és égett köböl épült. Látni azon maradványát 
némelly, a’ régiség, és gyertya gőz által meg feke
tédéit rajzolatnak. Az ajtók’, és ablakok fa szerei 
ezüsttel vannak t vastagon bé foglalva. A’ padlat
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négy szegletű fehér ,  és vörös márvány táblákból 
van. A’ kémény felett, hátúlsó részén nap kelet 
felé, látni egy olasz falat, mellyben a’ B. Szűz kép 
oszlopa á ll, a rannyal, és drága kövekkel meg rak 
va. Belül a’ Sz. Ház ki mondhalatlan kinlseket fog
lal magába. A’ képek közt bámíttó tekínteliiek: 
A’ B. Szűz születése Carracitól; és egy Szent Fá- 
milia Raphaeltöl. Az elő tornátzban van egy kép 
Gvidótól, melly a’ B. Szüzet ábrázolja 6 fiatal L e
ánykákkal a’ dolognál, és annyi Aszszonyokkal, kik 
azokat oktattyák. Ezen h á z ,  vagy szoba számára 
egy bé foglaló készíttetett Carari márványból, ez 
rem ek m unka Corinthi oszlop re n d b en , a’ hol tit
kai ábrázoltainak a’ B. Szűznek. A’ fö gerenda 
bőrben  Oszlopokon nyűgszik, mellyek közüregiben 
faragott ékességek, kép oszlopok’, ( Prófétáké, és 
Sybilláké) állanak. Az e lő -ra jza  ezen ház épületé
nek Bramante’ munkája. A’ keresztény nemzetek 
olly nagy tisztelettel viseltetnek ezen Sz. helyhez, 
hogy Loretto  a’ legliíressebb Bűlsűs hely lett az 
egész világon. Az ide szarándokoskodó bűtsúsok 
soha viszsza nem té rn ek , a’ né lkü l, hogy ott tehet
ségekhez alkalmaztatott ajándékot ne hadnának ; 
melly által azon Templom kínsle jelessen szaporo
dik. 1798 a’ F ranlzok  el vitték onnét a B. Szűz kép 
oszlopát, de az ismét viszsza hozatlatott Loretlóba. 
Ezen felséges B. Aszszony Templomán lűvűl bájíltó 
itt az ezen Templom előtt levő piatz, melly két szép 
oszlop - to rná tzokka l, és egy kúttal ékes, mellynek 
márvány medentzéje értz tzifraságokkal van kari
mázva. Szemlélteire méltó a’ püspöki pa lo ta -is , 
és patika , egy föld alatti épület , a’ hol mint egy 
500 vázok vannak rajzolva Raphael rajzolatlya után. 
A’ Lorettótól kellem lejtőn vezető üt a’ tengerhez 
gyönyörű mezei épületekkel, és kertekkel díszes ; 
ez az egész k ö r  vidék egy k ö r -n é z -h á z a t  íorm ál, 
és a’ szemnek, kedves ötlökkel szolgál.

Lorettóból Folignora egy darabos üt vezet az 
Appenninek köztt,  elsőben R e c a n a t i b a ;  (posta) 
mellyben ednéhány* jól épült házakon kívül semmi

3(i Egyházi Bír!ok.



L a  M a r e a . 37

jeles n in ls , m int egy értz emlék a’ piataán , a’ B. 
Szűz tiszteletére. Innét S a n b  u eh  e t t  o által (pos
ta) egész Mocerataig oly szép a’ vidék, hogy az eg 
valódi paraditsom nak tetszik, a’ hol k e r tek ,  gabon 
földek, szöllök, r é te k ,  gyiimöltsfák , nyárfák , sze
derfa re n d e k ,  mind egy szép egyeletben a’ folyók· 
tó i ,  és patakoktól által kanyartatva, a’ szemet kel
lem pillantatokkal hizlalják.

M a c e r a t a  (posta) városotska 9000 Lakossal, 
egy hegy tetején, mellyröl az Adriai tengert meg 
lá tn i ,  jól épü lt,  de kereskedése nem jeles. A’ Pius 
kapu  győzedelem iv , feliül egy értz kép oszlopá
val Pius Cardinalnak. Néhány látni érdemes Tem 
ploma van, mellyck köztt a’ Sz. Julius fő Tem plo
m a ,  a’ Jesu itáké, a’ B arnah itáké , és az Irgalmas 
Barátok kápo lná ja , melly egészlen márványból van 
építve. A’ róna  ezen város, és Tolentino köztt, 
ke llem etes, a’ földek jól m ívelte tnek, ’s azok gyü- 
möltsös falakkal sövényeztettek, mellyek azoknak 
m ind oltalomul, mind ékességül szolgálnak.

T o l e n t i n o ,  egy kis város a’ Chienta vízé
nél. Ninls semmi emlékezetes ötle. A’ mint a’ 
várost el hadni, az Appenninekre lépn i,  mellyeken 
az üt egész Foligno közeiéig vezet. A’ Chienta fo
lyását fel felé követvén, el ju tn i :

Y a l c i m a r a r a ,  ez egy falú egy derék tölgyes 
vidéken ; itt meg szűnik a’ róna, és szünet nélkül fel 
inenni a’ Ponte della Trave által egész serra  valleig. 
A’ Trave hídnál eszre venni jobbra egy hegyen a’ 
kis C a m e r i n o  várost, mellynek Lakosi (Livius 
szerént) Scipiónak 600 em bert állítottak Aílrikába 
való menetekor.

S e r r a  v a l l e  egy nagy m ező-város Ancona 
h a tá rán ,  Umbria felé, két hegy közé szo rít ta to tt ; 
k ö z -ü reg ib en  alig foglal 150 ölet. Látni itt még 
omladékit a’ Gothoktól épített vár’ falainak, és ka
póinak. Colfioritóban van, nem meszsze Serra val
lelöl a’ kősziklákon által vágott ü t ,  és ez egy fél 
abrontsot formál két mértföldnyire, oly szüli, hogy- 
két szekér egymás mellett nem mehet el. Téli
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ü d ö b e n , ha a’ hó fekszik, ez az ú t igen veszedel
mes. Colfioritoból j u t n i :

C a s a  n u o v a b a .  Ez egy szegény, és tehetet
len vidéki falú. A’ Lakosok’ Segédje az utasoktól 
nyertt alaniisna. A’ fel, ’s lemenet ezea falútól Fo- 
lignoig igen terhes.. A’ Carriere di Folignonál az 
lit igen keskeny, és támasznélkűl egy örvény hosz- 
szába veze t,  melly a’ sok szerentséllenségekröl, 
mellyek itt esteli,, igen el van híresítve. Ezen irloz- 
tató vidékén az Appenninelinek mindazon állal több 
szépségeit, és ritkaságait közli a’ természet az 
útazó szemeivel. Nem meszsze Folignolól fedezni 
fel egy gyönyörű völgyet, mellyen a’ föld tenyésze , 
a’ mindég zöldellö ré tek ;  tekintete az erdős he
gyeknek, és halm oknak, a’ vándorlónak ama pusz
tában meg fáradolt szemeit mint  egy meg bájíttyák. 
Közepén ezen szép medentzének el érni j

F o l i g n ó t .  Egy kellemetes kisded város. A’ 
fő Templom igen szép formájú. A’ Franeiskanu- 
sok’ Klastromában látni egy felséges képet Raphael- 
tö l ;  B. Aszszony fel menetele. Többnyire nem tsak 
a’ mesterség emlékei teszik Folignót emlékezetessé, 
hanem népessége is , melly gazdag kalm árokból, 
fogható mesterekből, és paraszt gazdákból áll, k ik
nek elméssége, és gyorsasága egyébb vidékek Lako
sinak példáúl szolgálhat. Éhez járu lnak  az Egmér- 
séki Lágyság, a’ termékeny fö ld , mellynek derék 
rétlyei sok marhát táp lá lnak , a’ számos papíros 
h é z -m ív e k ;  és egy igen népes vásár, mellyek ezen 
szerentsés völgy Lakosi iparliodásinak a’ leggyümöl- 
tsössebb élelem szerzés forrásait nyittyák meg.

§. 4.
F o l i g n o b ó l ,  S p o l e t t o ,  S t r e t t u r a ,  T e r n i ,  
N a r n i ,  O t r i c o l i ,  ’B o r g h e t t o ,  C i v i t á  C a s 
t e l l a n a ,  N e p i ,  M o n t e r o s e ,  B a c c a n o ,  A 1- 

l a s t o r t e ,  á l t a l  R o m á b a .
Folignóról Spoleltóra menvén , a’ flaminia hadi 

sereg  ú t hoszszában, látni (Yené mellett) a’, dóm-
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boh tövében, mellyek a’ rónát ha tá ro zzák , egy kis 
régi bálvány háza t,  nem meszsze a’ Clitumnus for
rástól, mellyel Virgil annak tenyészes körvidéki, és 
legelő nyáji szépsége végett meg énekelt. A’ Cli
tumnus egy kőszikla alul bugyog fel, és a’ rónán 
el kanyarod ik ; forrása , kellemetes partya i,  még 
úgy vannak , mint azt Plinius le írta. A’ bálvány 
ház keresztényi szentegyházra fordíttatott.

S p ο 1 e 11 o egy igen régi város , szoros ütszák- 
k a l ,  egyenetlen alapon. H annibal, a’ Trasimenei 
v itéz , a’ ki éppen Rómába akart e lő - tó d u ln i ,  meg 
szállá Spoletót, ’s a’ Lakosok kénszerítték azza l, 
nagy veszteségére, az ostromlást félbe hadni. El 
távozása, mellyet egy ízmos ki ütés okozott, hason
lóbb volt futáshoz, mint viszsza vonáshoz. Ezen 
történet jeléül egygyik kapu F u g a ,  (futás) nevet 
visel. Két más igen el avasodott gyózedelem Ivza- 
tok formálják a’ két más kapukat. Egy 600 láb 
hoszszú h íd ,  500 láb magoson visz a’ Manoggián 
á lta l,  ez egy sebes folyó, mellynek ágya a’ város, 
és begy között fekszik. Egy jeles víz vezeték hoz 
a’ hegyről (Luco) vizet Spoletumba , és ez éppen 
azon hídnak egyik részén folyik el. Nem tudn i,  ha 
illy álmélkodásra méltó m unka , mint ez a’ h íd ,  
légyen e’ Európában a’ legrégiebb Rómaiaktól, vagy 
Göthösöktől. Spoletónak még sok emlékei vannak 
fenn hajdoni pompásságából; szemlélni itt omladé- 
kit egy régi sz ín-játék  háznak ; ’s több illyeneket. 
A’ szent kereszt Tem plom a, (Santa Croce), ügytar- 
tyák, egy bálványbáz helyen (Concordia) ál l ,  inelly- 
böl még 6 szép oszlopok meg vannak. A’ Sz. An
drás’ Klastromában , és Sz. Ju lián’ T em plom ában , 
meg ismérni omladékit némelly régi bálvány há
zaknak.

A’ köz épületek Spoletóban 1767-ben egy föld 
indulás állal sokat szenvedtek. A’ város 7000 La
kost számlál. Vidéke igen term ékeny, és jó  bort 
hoz. Püspöki szék.

Innét S t  r é t  t ú r á n  által S o m  m á r a  jö n n i ,  
melly a’ leg magossabb hegy ezen Appennini vidé
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k e n ;  úgy vélekeznek , hogy nevét egy régi Jup ite r  
Sommanus bálványházától vette volna. Ezen hegyen 
túl fekszik :

T é r n i ,  ez város, mellyben 12,000 Lakos van, 
egyébb ként Interamna nevet viselt; mivel a’ Nera 
vize két ágai közit fekszik. Olly réginek ta rla tik ,  
m int Róm a; és a’ köz’ uradalom 458 - bon római 
Lakhely  lett. Tacitus Tsászár Anyavárosa volt, és 
a’ hasonló nevű történet írónak. A’ püspöki kert
ben  látni egy körnézház omladékit. A’ Meg váltónk 
Templomában (Salvador) nyomait látni egy napbál
vány házának , és a’ Spada familiá mulató épületé
ben maradványit néhány régi ferdéknek. A’ leg- 
jelessebb kereskedés itt az olajjal való. Emlékezetre 
legméltóbb T érn i körvidékiben a’ M arm ora víz
rohanás , a’ Velino folyó által form állalik , melly 
1065 láb magosról rohanik  le a’ Nerábo. Ez a’ h í
res v íz -ro h an a t ,  melly egy a’ legszebbek közül 
Itá liában, 4 mértföldre távozik T e rn itö l ,  lovon, és 
gyalog oda mehetni. A’ velino túlsó részeiben fa
kad az Abbruzzoi hegyeknek , folyását í\ieli felé 
v esz i ,  és a’ Luco lóba szakad, 671 -ben  Rómának 
Curius Dentatus ki száraztolla Rieli tá jjékát, és a’ 
vizeket Velino által a’ N crába vezette. Azért látszik 
a’ Velino a’ Lucoi tóból való ki folyása után na
gyobbnak, mint az abba való folyása előtt. Innét 
folyását egy jó m eredek lejtőn veszi M arm ora hegy 
fe lé ,  mellyen egy 20 láb széles nyilat szemléltetik, 
mellyen által a’ víz erő szakkal bé h a t ,  hogy egy 
200 Jábnyi magosságról egy öbölbe , vagy nyelőbe, 
mellyet maga magának választolt, le rohannyon. 
Ham ar ismét dühösséggel ki tö r  a’ Velino ezen to
ro k b ó l ,  és zúrzavaros habok közit nagy lármával 
odább folyik a’ kősziklán. Itt az örökkén tarló 
zúgása a’ maga terhe  által öszve salollt Levegőnek 
hasonló a’ szél’ zúgásához , melly a’ zivatar ki üté
se előtt szokott hallatni. A’ legbájíllóbb tekintet 
a z ,  hogy a’ rohanásnál, és a’ Sziklákon való h u l
lám hasadásoknál, azok viszsza vettetnek , ködfelhő 
formában fel szá llanak , ’s azután harmat módra
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le omlanak. A’ legnagyobb pom pára ju t  ezen szín
játék a’ nap’ fel je len tében; minden tsepp viszsza 
üti a’ tö r t t  sugarat, és egy szivárvány koszoríttya 
az egész’ rohanalot.

T e rn i ,  és Narni városa köztt találni egy hosz- 
szú völgyet, a’ Neratól által folyva, mint egy tü
k ö rre l  ékesíttetvén. ft. i. olly tiszta a’ Néra vize). 
A’ mosolgó erdösségek, a’ paraszti áldással tenyé- 
szes vidék; számos ültetmények o la j ,  és minden 
nem ű gyümölts fákkal, és néinelly helyeken Na- 
ran ls ,  és tzitrom erdölskék illatozván, ezen , mind 
a’ két részről szöllös, korlátokkal határozott völgy
n e k ,  felséges tekintetet adnak. A’ N era mellett 
szembe tűnnek omladéki egy régi h ídnak , mellyel 
Augustus építe tt, márványból volt 4 bolthajlatokon, 
a’ mellyből egyetlen egy van fenn.

N a r n i  egy k isded, igen régi város; m ár Li- 
viusnál isméretes N i  q v i n u m  név alatt. A’ Ro'- 
maiak azt két polgárinak árulása által nyerték b i r 
tokok alá, és oda egy Lak’ sereget kü ldöttek , melly 
a’ Niqvinum mellett foljő víztől Narnia nevet nyert. 
I t t  született Nerva Tsászár. A’ fő templomban a’ 
nagy Oltár 4 szép márvány oszlopok köztt van , 
mellyek a’ frigysátor felelt egy Eget formálnak. 
Narni a’ Velentzei hadi sereg állal , melly V Károl- 
lal egybe volt kaptsolva, a’ midőn VII Kelem ent az 
Angyalvárában meg szá lla tta , egészlen el pusztít- 
la lo tt, m inden , a’ mi é l t ,  meg ölettetett, és a’ vá
ros a’ lángoknak adatott prédául. A’ v íz -veze ték  
Nárni felé, hegyeken által tö rv e ,  15 mértföldnyi 
hoszszű, és sok kutakat el lát vízzel. NarnibóJ az 
űt Otricoliba megy, a’ hol az A ppennin’ hegyeket 
el hadni.

O t r i c o l i ,  mező - város egy dombon. Nap 
nyűgotra láttatnak omladéki egy n é z -h e ly n e k ,  és 
több középületeknek , mellyek még most is hajdoní 
pompásságokról bizonyságot tesznek. Idáig terjed
nek lüil városi a’ régi Rom ának; volt valójában 
Otriculumtól fogva egész a’ fő városig (Rómáig) 
szűnellen rend  sora olly szép emlék je le k n ek ,  hogy
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Constantin Tsászár, a’ midőn először ment Italiába, 
mindjárt Otriculumból való bi meneténél azt gon
do lta , hogy magába Róma városába lép. Most a’ 
távút vidék Otricoli , és Róma köztt a’ szemnek 
egyebet nem állít elejbe a’ pusztaságnál. Néhány 
azonn legelő nyájjak egész gazdasága ezen népet- 
len puszta tájéknak.

B o r g  h é t  t ó n á l  el hadni U m b riá í ,  és által 
lépni Sabiniába, a’ hol is egy 3 lábos h íd o n ,  mel- 
lyet Augustus Tsászár ép íte tt ,  és V Sixtus ismét 
viszsza á llíto tt ,  a’ T ib er  folyóján (Tevere) által kell 
menni. Innét egész Rómáig az egész vidék tűz- 
okádó hegyek égett omladékival van el takarva. 
Innét Civita Castellanába érkezni.

C i v i l é  C a s t e l l a n a ,  régi fő városa a’ Fa- 
liskáknak, most még tsak egy tsekély városotska, 
egy meredek begyen, a’ hová egy kígyó forma gom- 
boly ú ton , melly igen szűk , és nebéz , juthatni'fel. 
Funius Camillus azt két esztendeig haszontalan os
trom olta , egy oskola m ester, hitetlen módon vala
mennyi gyerm ekeket, kiket a’ Lakosok gondviselé
sére b íz ta k ,  annak kezeibe szolgáltatta Camillus 
azomban olly nagy szívű volt, hogy azokat mind 
viszsza küldötte  mesterekkel együtt, a’ mi a’ Falis- 
kaiakat a rra  b í r ta ,  hogy magokat annak ónként a- 
lájja vetették. Civita Castellana nem éppen azon 
a’ helyen van épülve , a’ hol valaha Falerium , a’ 
Faliskák fő városa állott. Minek előtte az em ber 
abba é r ,  mémelly régi vár omladéhit látni a’ kö 
sziklán, melly a’ Róma részéről álló begyet hatá
rozza. Az a’ vélekedés, hogy itt állott légyen a’ 
régi erős fő város , ama híres bálvány templomá
val. A’ város, melly most helyén á l l ,  k iis in , tse
kély épű letü ; szegény, és puszta.

YÍ. Sándor Pápa építtetett itt egy palotát, melly 
egy várhoz hasonlít; és ország fogoly házául szol
gál. A’ város 3 folyókkal vétetik k ö rű i ,  mellyek 
300 ölnyi mélységű völgyekbe folynak. A’ kőszik
l a ,  mellyen fekszik, a’ mezős vidékkel egy két 
rendű oszlop folyosós gyönyörű híd állal kaptsol-
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tátik öszve. A’ város tájjékán a’ fö ld ; repedéses 
üregek álta l, meredekes , a’ mellyek különös p il
lan tatot okoznak , és tsak a’ tűz - okádás míveinek 
talaj do ni Itat kainak.

A’ Givitá Castellanával el hadja az em ber a’ 
ílaminia u ta t ,  és azon megy tovább , melly Mon- 
terose mellett a’ F loren tzia iva l, Róma felé , egybe 
k e rü l ;  ’s ezen úton tsak néhány vendég fogadókat, 
vagy Posta házakat találni, mellyek közül tsak a’ 
Baccanói, és Stortai emlékeztetik meg az u tazót, 
ezen puszlasag közepén, hogy Róma tájjékán lé
gyen. Ezeken kívül eszre nem veszi oda közel lé
té t,  egyébb a’ Mario hegyén, a’ hol egyszerre a’ 
T ib e r ,  és a’ bét ha lm ok, fényes épületeikkel vélet
lenü l szemébe tűnnék , mellyek felelt a’ Sz. Péter 
fö Temploma keresztye magossan fel emelkedik. 
M inekulánna az ember ezen puszta vidéken által 
i'itazolt , a’ Ponte Molle hídon által hattya a’ T i
k é r t ,  és a’ Porta del Popolo Romano (a’ Római 
nép Kapuja) nevű kapón bé érkezik a’ Világnak 
feö Városába.

III. O s z t á l y .

R ó m a  L e  - í r á s  a.

El ju tottunk végre ama Régi R óm ába, melly 
hajdon a’ világ uraságának Királyi széke vala, és 
most is még oly méltó az idegenek bám ulásá ra , 
mind régi emlékeire nézve, méliyeket az utóbbi vi
lágnak fenn’ tartott, mind számos remek m unkáira  
tekintve, mellyek által mester elmék azt szépíteni 
igyekeztek. Tisztelettel lép az em ber ezen örökre  
nevezetes város lalajjára, melly bölsöje volt egy 
K a m i l l ’ , S c i p i ó ’ , P o m p  e j ’ , C z e z á r ’ nak,  és 
annyisok vitézeknek. Ez az a’ vá ros , mellynek 
nevezetes Hírt , és Dütsösséget szerezni a’ tö rténet 
írás, és ékessen szollás, a’ költés mestersége, ’s



egyébb mesterségei a’ pallérozottabb tudósoknak 
egymással vetekedtek. T i t u s  L i v i u s ,  T a c i t u s ,  
S a l  u s t i  u s ,  C i c e r o ,  V i r g i l i u s ,  és  Η o r  á- 
t z i u s  bámulásra vonzák az em beri együgyű felsé- 
gű írások módjával, és gondolataik, ’s érzeményeik 
által. Akár hová forduljon az em ber ezen jeles 
városban, mindéből fénnyességének emlékeire akad, 
mellyek régi dűtsösségének emlékezetét örökösi- 
tik. E m lékek , mellyeket az üdö foga , és a’ du r
vaság dühössége írtóztalólag meg tsonkítolt.

§. 1.
A’ r é g i  R ó m a .

A’ köz - vélekedés szerént R om ulus , (egy b i
zonytalan eredetű  Hertzeg, a’ ki egy betstelen asz- 
szony által táp lá lta lo tt, és pásztorok közölt nevel
te te tt ,  miglen ’Siványfó lett) telte le Róma első 
talpkövét a’ 6 -d ik  Olympia 4 - i k  esztendejében 
(melly a’ mi üdö számlálásunk szerént 4 — 5 esz
tendőt foglal magába) és azt Krisztus születése 
előtt 755 esztendőben a’ Hadak Istenének szentelte, 
a’ k itől ö eredetét venni akarta. Rómának első la
kosi jobbára p ász to ro k , és ’Siványok, de váloga
tott Vitézek voltak. A’ fogljok, és szökevények 
itt  oltalom helyet ta lá ltak , és a’ polgári név még 
az ellenséges hadi fogljoknak is meg adaltalott. 
Romulus ki jelelte ekével a’ város h a tá rk e rű le lé t , 
mellyet az űj Palatinus nevű dombra épített. E le
jén semmi nem volt ez egyébb egy fa lunál, melly 
mint egy 1000 Kalyibákból állott. Rómulus lakása 
nádból volt készülve, és szalmával fedve, és ezen 
la torbarlangból származtak a’ világ meghódoltalóji. 
A’ mi leginkább ezen tenyésző városnak nevelke
dését elő mozdította, azon vezérlés módja béliozá- 
sa volt; melly az uralkodással a’ szabadságot öszve 
Kaplsolta. És ezen tárgyra a’ fő balalom fel volt 
osztódva a’ nép fejedelme, a’ Tanáts (Senatus) és a’ 
nép gyülekezete közit.

41 Egyházi Bírlak.
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R om ulus, Róm ának első alkotója, és m űvese, 
annak első Királya is volt. Minek utánna a’ Sabi- 
nusok magokat a’ Piómaiakhoz kaptsolták , a’ Tar- 
péjus dombot a’ Palatínussal egybe zá r ta ,  mellyet 
m ár fa lakka l,  és sántzokkal kö rű i vett. Numa még 
nagyobb kerületbe tette a’ várost, abba foglalván a’ 
Quirinalis hegyet, a’ hol Romulusnak Quirinus név 
alatt egy gyözedelem - oszlop állíttatott. Tullus Hos
tilius , Albát el pusz tí tván , a’ Caelius dombot is 
Romába k e r í te t te , és Ancus Martius alatt a’ Janicu- 
lus domb is öszve kaptsoltatott a’ várossal egy fahíd 
által. Tarqvinius egy részét a’ k ö r- fa lak n a k  szép 
kövekből ép íte tte ; Servius Tullius pedig nem fsak 
tökélletre  vitte az E lőtte-valónak m unkáját, hanem 
még az új fa l-k e r í t té s t  is meg tágította az Esqvili- 
n u s ,  és Viminális dombokkal, és ettől fogva Róma 
bét dombúnak (Septicollis) neveztetett. Itt meg kell 
jegyezn i,  hogy a’ Jan icu lus , és Pincius tsak rész- 
szerént tartoztak a’ Róma’ régi kerületéhez, és hogy 
a’ Testaceus (tserép) domb sokkal későbben támo- 
dott légyen mesterségessen.

Fő oka Róma serény nevelkedésének nyilván 
a z ,  hogy majd minden Királyai híres férlijak való
nak. Valóban nem is olvassuk más egyébb nép tö r
ténet -könyviben, hogy egy szakadatlan rendfolyás
ban oly nevezetes vezérek , és országlók uralkodtak 
volna

Minek utánna a’ Gallia béliek Rómát el pusz- 
títták, a’ Polgármesterek (T ribuni) a’ országlószé- 
ket Veiesbe akarák által vinni, a’ nép maga is lát- 
tzék a rra  h a j la n i , azomban Camillus győzedelmes
kedett a’ Polgárm estereken, és egy akarattal el vé
geztetett , hogy Róma újonnan fel építtessék. A’ 
Tem plom ok ismét régi talphelyeikre állíttattak, és 
a’ házak om laiek i ismét fel építtettek: de mind ez 
igen nagy sietséggel tö r t é n t , annak okáért az lít- 
szák szorossan, és ferdén m arad tak ; és noha a’ köz 
uradalom (Ptespublica) utolján , és főképp Augustus 
alatt, a’ T em plom ok, P a lo ták , és po lg á r-h ázo k  
pompás tekénteltel p ipeskedtek , ezen drága ékessé

Régi Róma.
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gek mindazon által előbbi hibáit az alkatnak tsak 
fel lűnöbbé tették. Végre egy tű z ,  mellyet gya
nítható képpen Nero maga okozott, és G egész nap, 
’s éjjel ta r to t t ,  Rómát nagyobb részére , ham uha
tá r rá  változtatta. A’ város 14 fer.tályiból tsak 4 
m aradott sérellen a’ lángtól. De N e ro ,  kit a’ tö r
ténet könyv egy írlóztató állatnak ra jzo l,  kétség kí
v ü l ;  hogy kábultságát, meJlyröl vádoltalolt, vala
m ennyire m entegetné, Anyavárosának Omladékát 
annak nagysága villogatására fordította. Ezen tárgy
ra  meg parantsolla ; hogy az úlzák szélessebben, 
és Sinor után egyenessen, a’ nyíltt pialzok nagyobb
ra  készüljenek, és tágos oszlop boltozatok tsinállattas- 
sanak az ö költségére, és a’ város későbbi fel építtetése 
után Valentinján Tsászár alatt 14 fertálra osztatott.

Ezen régi R óm a, meg gazdagulván oly sok 
nemzetek ragadományiból , ’s a’ mellynek felsége, 
és nagysága azt a’ világ fő városává tette , végre a’ 
vad nem zetek prédája lett, minek utánna Constan
tinus a’ birodalmot fel osztván, Tsászári székét 
Byzantiumba v it te ,  a’ napnyógoti birodalomnak 
vesztét készítette elő. R. U. 455-ben  meg vette, és 
el pusztította Rómát G enserik , a’ Vandalok (van- 
dalus) Rirálya ; és 91 esztendővel későbben ugyan 
azon sorsot készíttette annak Tolila. Ezen pusztí
tásokra következtek a’ Fejetlenség (anarchia) íideji, 
mellyek alatt a’ vad nemzetektől megkéméltt tsekély 
emlekek majd mind egészlen el vesztek. így Róma 
omladékokkal tölteteit meg, de a’ kevés maradványok, 
mellyek még meg vannak,  annál betsessebbek, 
mennél inkább ezek, egyedül, az idegen előtt nagy
ságát ábrázolják a’ hajdoni Rómának , melly törvény 
adó Aszszonya volt az egész föld kerekségének.

§. 2.
H i d a k  a’ T i b e r  f o l y ó - v i z é n  [ál tal .
A’ régi R óm aiak , kiknek pompaszeretele m in

denre ki tei jedett ,  a’ mi a’ köz - alkalomra tárgyo- 
z o l t ,  Rómát 8 hidakkal szépítenék meg , mellyek-
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nek tsak kelteje maradott é p p e n ; a’ másik kettőből 
pedig tsak az omladékok láttatnak. Az Angyal híd
j a ,  melly hajdún a lkotó járó l, Aelius A drianró l, 
Aelius h ídjának neveztetett. Mostani nevét Ponte 
St. Angelo (Sz. Angyal hídja) azop történettől veszi, 
melly szerént Nagy Sz. Gergel Pápa ama nagy dög
halál üdéjén, melly fel P»ómát ki pusztította, Adrián 
tem ető helyén egy Angyalt lá to tt ,  a’ ki éppen hű- 
veléhe dugta kard já t, mellyre a’ d ög -ha lá l  meg 
szűnt. Ezen híd legszebb egész o rszágban, és ké t
ség kívül legrégiehh Európában. De régi ékeiből, 
mellyek a’ sok ujj Angyalok, és szentek metzett ké
pei állal pótoltattak, regen nlnt6 semmi nyoma fenn. 
Az Angyal h ídról a’ folyóra tekintvén, s z e m b e tű 
nik balról a’ győzedelem hídja (pons triumphalis) 
mellyen a’ győzedelmes vitézek a’Capitoliumba men
tek. A’ pons supplicius nevű h íd ,  mellyet Ancus 
M artius. 4 - ik  Királya R óm ának , épített, és a’ Ró
maiak által le tö re tte te tt ,  a’ midőn Horatius Por- 
senna Seregeinek egyedül ellent állott, későbben 
ismét meg épült,  és fenn állott még elején első 
századunknak. Annak nyomait látni még most is 
a’ ponté rolto h íd , és Ripa grande révpart között, 
e rrű l vettetett a1 szemtelen Heliogabal leste a’ Ti- 
berbe. A’ második h íd ,  melly meg most meg van, 
a’ bajdoni Aemilius h íd ja , melly most p o n t e  
m o l l e  nevet visel, kevés régiséggel b í r ,  mivel az 
V Miklós Pápa alatt tsak nem egészlen ujjonan 
épült fel. Ez a’ híd volt, a’ hol Cicero Katilina 
p á r t -ü lő  öszve - esküvése után az öszve - esküiteket 
vezérjek táborába való mentekben meg állította; 
itt győzedelmeskedett Constantinus Tsászár is Ma
xentius Tyrannus ellen.

Bígi Róma.

§. 3.
A’ K 1 o á k á k.

A’ régieknél volt egy bizonyos nem ű föld alat
ti épület formája, (melly a’ mi (időnkben tsak nem 
ismeretlenné lelt) szerkivül széles tsatornák, hely
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tá ro k k a l , és szörnyű nagy boltozatokkal. Illyenek 
voltak Kloákái (árnyék helyei) a’ régi R óm ának, 
mellyeknek egy része még most is meg van; leghí- 
ressebb volt a’ legnagyobb árnyék hely (Cloaca ma
xima) melly álmélkodást gerjeszt magossága, és 
szélessége m ia tt ,  és kőszikla darabokkal lévén bol
tozva , tulajdon nehézsége állal, nem pedig tégla- 
porenyvel ragasztódon öszve. M aradékai mintegy 
125 öl hoszszak , és torkolatya közel a’ Vesta kis 
tem plom ánál a’ T iberbe  szakád. Ezen Iíloákába 
folya a’ v íz ,  és ganaj, több Kloákákból a’ város kii- 
lömbbféle fertályai alatt. Ezek Róma külsőbb ha
tá rin  belől a’ völgyekbe voltak el osztva, és szün
telen folyó víz öntések által tisztogatlaltak, ’s újjít- 
lattak. Épületek erőssége ellent állott a’ századok 
puszlítiásinak. Az első illyes épületek formáji az 
örebbik  Tarqvinius alatt kezdődlek , és a’ kevély 
Tarqvinius alatt folytattattak. A’ Cloaca maxima oly 
tágos volt, hogy abban a’ visgálás sajkán tö rtén t,  és 
még most is egy kis p a tak  folyik azon által.

§. 4.
V í z  v e z e t é k e k ,  v a g y  t s a t o r n á k .

A’ Rómaiak 4 száz esztendőknél tovább meg 
elégedtek a’ T iber  vízével, még kevés kutak való
nak a’ városban. De minek ulánna népesedésével 
Róma hatalm a, és gazdagsága meg párasodott, min
denre  ügyelni kezd e ttek , a’ mi az élet alkalmára 
szükséges volt. Külömbbféle, sokszor több órányi 
meszszeségü forrásokból vezettek egésséges vizet a’ 
városba, és ezen víz vezetékek még mostani omla- 
dékikban is a’ köz álmélkodás’ ötlei. Az első volt 
Róma eredete 442 - ik  esztendejében Appius Clau
dius, a’ ki Censori Tiszlviselése alatt Rómát forrás 
vízzel el látta Prenestéböl. A’ Tsatornák boltmene
teken folytak által, és némelly helyeken a’ föld alatt 
is. Egyébb Censori tisz tek , az ö példáját követ
v é n ,  még több víz vezetéket készítettek ugyan azon 
módrajz szerént. Agrippa azom ban , Augustusnak
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kedves em b ere ,  feliül ballada minden Előtte valóit
a’ szorgalom ban, hogy Rómát pazar bőségével meg 
gazdag ítaná  a’ jó víznek ; a’ régi víz vezetékekhez 
még egyet kaplsolt, melly 105 ku takat, és mint egy 
700 itató vályúkat, a’ marha szám ára, el látna. 
Boltozat menedéki ezen víz vezetékeknek, (aqvae- 
ductus) a’ föld egyenetlensége sze rén t ,  majd ala- 
tso n o k , majd magossak voltak, és feliül egymástól 
való arányos meszeségben meg voltak nyitva, hogy 
a’ víz, ha valahol történetből meg szoru lna, ma
gát ki ön thetné , miglen az utóbbiak ki tisztogat- 
latnának. Voltak az alatt víz tartalékok is , a’ hol’ 
a ’ vízből minden tisztátalanságok le (ülepednének, 
minek előtte a’ városba érne. Mindezen víz vezeté
kekből még most három  vagyon fenn’, t. i. a’ Mars 
vize (aqva martia) a’ szűz víz , (aqva vergine) és a’ 
Pál vize (aqva Paola).

Az a q v a  r n a r t i a  forrása á’ Samniták hegyes- 
ségiben volt. A’ vezetés 9 mértföldnyire te rjedett ,  
magos oszlop ívak fe le tt;  azután a’ föld a la tt,  hosz- 
szába. Még többeket szemlélni most is ezen ívak 
közül az Esqvilini domb felé;  annak vize m o s ta ’ 
T iberbe önlődik.

Az a q v a  v e r g i  n e ,  melly Rómát most is a’ 
legjobb vízzel lálya el ama szép Trevi k ű tb an , Co- 
lonnában ered Frascati tájjékán. Agrippa ezen vi
zet egy medentzébe vezettette a’ Márs mezején. 
Mind a’ két Vezetékek, mellyek Rómában a’ vizet 
el terjesztik , ugyan azok, mellyekel Agrippa épít
te te tt, szűz vízének nevez te tik , mivel annak for
rását leg elsőben egy leány fedezte fel Római ka
tonáknak.

Az a q v a  P a o l a  azon kútnak v ize , melly a’ 
Janiculumon van Sz. Péternél Montorioban. V Pál 
Pápa meg újjíttalta a’ víz vezetéket, melly a’ vizet 
a’ Bracciano lótól (Valaha Lacus Sabatinus) Rómá
ba vezette. Nem tudbadni bizonyossan, ha Augus
tus e’, vagy Trajanus építette ezen egész hoszszá- 
ban igen n ag y , 4 szegű, sima kövekből falollt víz

Európa Tekintete. V. Kötet.
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vezetéket. A’ Baceiano tó 7 órányira fekszik Ró
mától éjszakra.

§. 5.
A’ K u t a k .

A’ k u ta k ,  egy a’ legszebb ékességei közül Ró 
manak, jobbára  régen el tűn tek ; egyetleu egy men
te tett meg a’ pusztulástó l, az Egeria N ynpháé , ré 
gisége miatt betsülendö emlék; melly betsessebb 
dolgokra em lékeztet, mint hogy azt el lehetne mel
lékelni. Ezen kútnak tájjékán , és pedig a’ Sz. Ur- 
bán dombja tövében , a’ Sz. Sebestény kapója előtt 
inerültt többször a’ bölts Nuraa a’ Törvény szerzés 
irán t  ébbredt elmélkedéseibe. Ezen kútból m erí
tették utóbb a’ szűz Vésztáliák Áldozat vizeket. A’ 
szent l ig e t ,  melly ezen forrást re jtette , m ár régen 
el pusztult. A’ forrás víz még tisz ta , és bámílló, 
hátulsó részén egy b o ltoza tnak , vannak mindenül 
részén hároui gipszmunkával díszesített vakablakok, 
a’ mellyekböl mindazon által tsak néhány töredékek 
látszatnak. A’ kútforrás felett van márványból egy 
fekvő, és igen meg tsorbított kép oszlop. A’ bolt 
rész szerént a’ hegy alatt ép ű lt t ,  mellyre lámosz- 
kodik. Felette volt egy kis Templom á’ Musáknak 
szentelve, melyből még néhány fehér márványból 
készített nádoltt, (Cannellato) oszlopok vannak meg. 
Most ott egy Sz. Urbánnak szenteltt kápolna áll. 
Juvenalis panaszolkodott maga üdéjében , hogy 
egyűgyűsége ezen helynek feleslegi tzifrázattal meg 
szentelteleníttetili. A’ körü l lévő tá jék , a’ legkel- 
lemetessebbekhez tartozik. Itt minden jó kedvet, 
és öröm etlehel, és Majus első napjaiban, ide sere
gessen tódul az em ber , a’ tavasz viszsza jöttét ün 
nepelni.

§. 6.
P o g á n y  T e m p l o m o k .

A’ P a n t h e o n ,  gömbölű formája miatt most 
Rotonda (Gömb) nevet visel; egy a’ leg szebb ma-
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radvánnyok k ö z tt ,  és egyszersmind legjobban meg 
örízödött. Agrippa építette azt az Actiumi ütközet 
ntán minden Istenek tiszteletére. Venus ebben egy 
igaz gyöngyei ékesítletelt, melly a’ történet írók 
bizonysága szerént 250,000 arany tallért ért. Ezen 
felséges Templom elölt van egy pitvar üreg, 16 grá
n it  oszlopokon, egy darabból, a’ legszebb arányos
ságban, és legfelségessebb mesteri munkával, 38 láb 
10 bővek magosságok , és pompás oszlopfejek 
Acanthus levelekkel koszörúzva. Nyoltz márvány 
oszlopok ékesíttik belsejét ezen épü letnek , melly 
élejentéh ezüst pléhvel volt födve. A’ nap világ 
egyetlen egy nyilalon sugároz b e le ,  melly a’ kupon 
van tsinálva. Utóblag minden pogányi ékességétől, 
és bálvány oszlop - képeitől meg tisztítlatván, ke 
resztény szentegyházzá szenteltetett , és Minden 
szenteknek áldozlatolt. Ezen szerentséje meg men
tette azt a1 közönséges rabló kezektől, mellyeknek 
a’ többi pogány Templomok alája vettettek. M in
den oszlopértztöl j márványtól j és alabástromtól 
meg fosztatott; kúpját mindazon álta l, egy oszlop 
sorá t, és oszlopait meg tartotta. Plánuma a’ Pan- 
theonnak együgyű, és nagy; formája egészlen göm- 
bö lü , 157 láb az által mérőben tin D iam etro); ma
gossága hasonló szélességéhez. Kúpja igen mester
ségessen rakott m unkából, és egyenlő nagyságú fió
kokból á ll;  mind annyi ékességei á lta llö rt tek , úgy, 
hogy a’ né lkü l, hogy tartósságából valamit el vesz
tene, legalább |ré széve l a’ terhnek, mellyet egyébb- 
ként nyomna , könnyebb. Kúpja m ustráéi szolgált 
a’ Sz. Péter Templomának. Az értz a’ gerendákról, 
mellyek az oszlop-tornátz tetejét támasztották, el 
vétetett, és abból ezen szentegyháznak Trónus ege, 
vagy is fedele, készíttetett. A’ réz ajtó, melly még 
most is rajta láttatik , noha régies m unka , úgy lát
szik, hogy későbben jutott oda, a’ m i-ú lta  II Con
stans 663-ban abból a’ legbetsessebb dolgokat el 
vitte. E gyébb-kén t az egész épü le t ;  noha minden 
legszebb díszeitől meg vagyon fosztlva, nagyságos, 
és felséges, melly bámulást in d ít ,  és elíenmondás
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nélkül egy a’ legszebb építésmódja emlékei közül. 
Itt van nyiígsírhelye ama híres RaíTaelnek , és Má- 
ráti Káról által tétetett sír - emléke a’ fel-írással 
együtt.

Az tíjj B. Aszszony (S. Maria miova) Klastromá- 
han láthatni maradványit két’ egymás után követ
kező szálláknak, mellyek a’ nap’, és hold templo
minak nevezte tnek , mind a’ kellő egy forma dísz
s z e l ,  egy nagy vak ablakkal végződik, úgy , hogy 
ezek há tu lró l  egymásra támaszkodnak. Az ellenbe 
helyheztetett bém enet ajtók, az egyik a’ Békesség 
temploma fe lé , a’ másik a’ Colisaeum tájjékán , ál
lottak. A’ régiség tudóssai úgy vélekednek, hogy 
ezen m aradványok, hajdani Venus, és Kóma tem
plomi voltak , mellyeket Adrián Tsászár épített.

A’ vidéki utasok Rómába való é rkezések -ko r  a’ 
Doganába (H arm íntzad, vagy vám -ház) vezettetnek, 
melJy Publius Victor sze ren t ,  az előtt Antoninus 
Pius’ Templomának O sz lop-to rná tlza  volt. Egymás
hoz közel álló nádazott oszlopokból állott, fehér 
m árványból, corinthusi ren d b en , régi mívű oszlop- 
lábokkal, és olajfalevél forma oszlop’ fejekkel; ezen 
oszlopokból most tsak 11 van fenn’, mellyel: a’ vám.- 
ház falaiba vannak helyhezlelve , melJyet Innocen
tius Pápa épített Fontana U r planuma szerént. A’ 
mi még azon felséges templomból fenn’ m aradott,  
mellyet a’ Római Tanáts (Senatus) Antoninus’, és 
Faustina hűtvese emlékezetére állított, egy márvány 
oszlopos elő lornátzból á ll;  az oszlopok’ kereszt
vastagsága 4 lá b ,  6 hűveik , 45 láb és 3 hüvelk ma
gosságok. Az hajdon p ári márvánnyal ki rakott falak, 
valamint párkányzati a’ Tom plom ’ két részeinek, 
egy Sz. Lőrin tznek  szenteltetett Tem plom ra fordít- 
ta t ta k ; (S. L orenzo  in Miranda) látni abban két 
szép porfir oszlopot, és néhány gránit kőből va
lókat.

Maradvánnyal a’ J u p i t e r ’ S t a t o r ’ templomá
nak tsak 5 korinthusi nádallt oszlopokból állanak, 
mellyek egy mesterségessen m unkáin  felséges ormot 
ápolygatnak. Livius szerént, ezen templomot a’
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Római Tanáts fogadásból építette a’ Polgár mestereit 
vezérete a la t t ,  a’ Samnit béliéit ellen való hadban.

A’ Capitolium lejtőjén szemlélhetni omladéltit 
az E g y g y e s s é g ’ (della Concordia) t e m p l o m á 
n a k ,  a’ hol Cicero a’ Tanátsot egybe gyűjtötte, és 
Catilina öszve-esküdött társait meg ítéltette. Ezen 
omladékok 8 szép dóri oszlopokban állanak, nap 
keleti gránit köböl, meljyek közül 6 elő részén , és 
ltetlö két oldal részén áll.

Egy kévéssé a’ Konkordia Templomán alól állott 
a’ D ö r  gö J u p  i t e r é ; (Jupiter Tonans) mellyet Au
gustus építtetet azon M eny-ltö’ sértésétől való me 
nekedése emlékezetére, melly hajdon a’ Cantabricus 
ellen folytatott hadi űttyában lábai előtt le ü tőt, és 
a1 fogolj szolgát, a’ ki előtte éjszakán az égő fáklyát 
v itte , agyon ütötte. Ezen templomból most tsak 5 
oszlopok vannak fenn’ görög márványból, Korinthu- 
si ren d b en , mellyek félig a’ földbe süllyedtek.

A’ B é k e s s é g  t e m p l o m a  (tempio della Pace) 
Vespasianustól építtetett ; leg nagyobb volt k e rü le 
tére  nézve, ’s egyszer ’s mind leg felségessebb egész 
Piómában. A’ leg nevezetessel)!} Mesteri Görög O r
szágnak öszve kaptsolták tehetségeket ennek ékesí- 
tésében. Ezen templom Commodus Tsászár’ alatt 
a’ tűz-láng prédájává lett, egyedül egy oszlop ma
radott m eg, mellyre V Pál Pápa a’ B. Szűznek egy 
érlzből öntött oszlop-képet tétetett a’ nagyobb B. 
Aszszony’ (S. Maria Maggiore) piatzán. Mostaná
ban a’ templom helyén még 5 egymást érő irtózta- 
tó nagy boltozatok állanak, mellyek ezen· valaha 
felséges, épületnek egygyik alsó részét formálták.

Azon kis kerékded tem plom ot, a’ T iber p a r 
ty án , közel a’ Cloaca maxima’ torkolatjához, a’ ré 
giség’ tudóssal egy jeles V e s t a  t e m p l o m á n a k  
larltyák , most itt egy szentegyház vagyon (S. Ma
ria del Sole) a’ napi B. Aszszony Vannak még 
más részei is ,  és maradványi a’ régi Rómának fenn’, 
de most azok többnyire szenlegyházokra, és egyébb 
házi épületekre fordíttaltak: mint p. o. R.emus, és

R é g i  R ó m a .
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Romulus tem plom a, a’ Claudiusé, a’ férfiúji (viri
lis) Fortunáé é, a’, t.

§. 7.
C i r c u s ,  K ö r - P i a t z o k ;  v a g y  É p ü l e t e  1í.

így nevezték a’ régi Rómaiak győdejem helyei
k e t ,  vagy piatzaikat, mellyek köröskörü l fényes, 
kiilömbféle formára készüllt épületekkel, és ülő pa
dokkal körü l voltak véve, azok szám ára , a’ kik a’ 
színjátékon, a’ lő versfutlaláson. a’ testi gyakor
lásokon (exercilia gymnastica) az állatok lia rtzán , 
é. a’, t. meg jelennének. A’ k ö r-p ia tz i  Játékok 
(ludi circenses) elejíntén nvillt mezőn tartattak az 
Aventinus, és Palatinus hegyek közit. Az örebbik 
Tarqvinius volt az első, a’ ki ezen helyet, melly 
Circnsnak hívattatott, fa kollátokUal bé kerítette. 
Üdövel meg nagyobbíttatott, és körü l - építtetett az, 
és lassanként külömbbféle szépítlések által a’ leg 
jelessebb épületévé vált Rómának. A’ Circusok meg 
szaporodtak a’ köz uralkodás’ (Respublica) vége 
felé , annál inkább a’ Tsászárok a la t t ;  kilentz kü 
lömbbféle nagyságúak számiáltattak a’ városban.

A’ Caracalla Circusa az egyetlen egy, mellynek 
kerü le te  még egészlen meg vagyon. Az mindazon 
által tsak egy nagy, téglából épültt falból áll, melly
nek magassága mint egy 12 — 15 lábnyi, mellyen be
lől ki mért meszeségekre Oszlop meneteleket venni 
é sz re ,  bé falazott ajtókkal. Iloszsza 458 l áb,  széle 
mint egy 32. Bé menetele napkeletre van, és egy 
hasonlóképpen téglával falazott üreg tornátzba ve
zet. Meg ismérni még a’ homok piatzot (Arena) és 
közepén az éles litat. (Linea Spinae). Nap nyógoti 
részén a’ Circusnak látni 3 tornyot, mellyekhez a’ 
függő folyosók kaptsolódtak, a’ hol a’ nézők ültek. 
Most e z e n ,  valaha oly felséges épület, a’ szántó föl
d e k ,  és szőllö kertek  közepette fekszik, az Arena 
ré te k re ,  és kertekre  fo rd íl ta to tt , és a’ szép kö 
vek , mellyek a’ Lineam Spineam formálták, vala
mint az oszlop képek is, onnét ki vétettek X Inno
centius Pápa el vitette onnét azon felséges Pompa

Egyházi Bírtok.
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oszlopot, (Obeliscus) mellyet Augustus Tsászár a’ 
Circust ékesítette, érdemessebb helyre.

§ . 8 .

A’ Kör néz-helyek. (Amphitheatra).
M inden épületi közti a’ régi Róm ának, legje- 

lessebb a’ Gollisaeum nevezetű k ö r ,  vagy gömbölű 
forma nézhely, mind iszonyú nagy k e rü le te ,  és m a
gossága, mind felséges boltozattyai , és öszve illen
dő mekkorasága miatt minden egyes részeknek, 
mellyekböl az egész épület áll. Úgy m ondatik , 
hogy Vespasianus T sászár, kinek takarékossága azt 
lehetségessé tette , hogy írtózlató  épületeket emel
n e ,  ezt egy esztendőnél előbb fel építette légyen, 
12000 ’Sidők, minek ulánna, Jerűsalem be vétettetvén, 
és el pusztíthatván, a’ ’Sidó nép fogva vitetett Ró
mába, dolgoztak azon. Róma itt vad állati viasko- 
dásokal, sött. tengeri hartzokat, vagy is hajók köztt 
való ütközeteket is adott, melly végre a’ szükséges 
vizet abba tettzés szerént lehetett ereszteni. M int
egy száz ezer nézők ültek ebben , a’ nap tó l,  és 
essölöl selyem posztók alatt őriztetvén, minden ne
mű alkalmakra nézve gond viseltetett. Sok, jó rend
be osztatott, be menedékek és mindannyi fő, és 
mellék ajtók által veszedelem nélkül lehetett k i ,  ’s 
be járni. A’ kör néz-he ly  (am phitheatrum ) tojás 
göm bü, 587 láb hoszszű, 4SI 1. széles, és 160 1. 
magos. Éjszaki része , és a’ falak, mellyek azt kö
rül veszik, jó formán fenn’ tartattak. A’ homok 
piatz (Arena) az az a’ tágos üreg  szabadon az épü
let közepén, majd egészlen meg van teljve a’ bol
tozatok omladékival, mellyek a’ léptsöket tartották.

Ezen léptsők tetején a’ fal ablakokkal van ál
tal tö rve , és kívülről 4 rend külömbb féle nemű 
oszlopokkal díszesítve. Ilajdon az oszlopok közölt 
kép oszlopok voltak, mellyekböl még tsak az ál- 
láslalpak vannak meg. Mennél magossabbra, an
nál kevesebbé tetszenek ki az oszlopok. Minden 
oszloprendben 80 egy forma ívzalok voltak ; a’ 5

Régi Róma.



R en d ek , mellyekben kettős folyósok voltak, egy 
más felett á llo ttak; az ívek, mellyek ezen folyosó
kat form álták; 15 láb szélességűek, és Tivoliból 
(T ibur) való fehér kőből készülték. Az Ivzat nagy 
égett kövekkel van pallóivá , és téglapor enyvel 
bo rítva , melly annak márványi tartósságot ád. Az 
alsó boltos folyosók rende földel van meg töltve, 
úgy a’ föld alatt lévő hajlékok is, mellyekbe a’ vad 
állatok záródtatának. Az Am phithealrumhoz négy 
fő kapók vezettek; és annyi léptsök az épület fo
lyosóéiba, Egy közel álló iszonyú nagy (Colossa- 
lis) kép-oszlopátó l Nérónak vette ez az épület is 
nevét. És ollj izmos v o l t , hogy a’ világ tartóssá
gával láttatott b írni. Valójában kevesebbet is szen
vedett az údő fogától, és Göthösök vadságától, 
mintsem a’ Rómaiaktól magoktól, a’ kik annak kö
veiből palotákat építettek. De még ezen p u s z t í t á 
sok után is elegendők maradvánnyi bámulást in 
d í ta n i  a’ nézőben. Szerentsére X Kelemen, és 
XIV Benedek Pápák a’ homok piatzon kápo lnáka t, 
és ájtatos Em lékeket építtettek, mellyek a’ Colli- 
saeumot a’ végső pusztulástól meg mentették.

Egyébbként az úgy meg ta r ta to tt ,  hogy jelen
való állapotyában azt ábrázo lja , a’ mi valaha volt. 
Omladéki p lán tákkal, és bozótokkal fedelvén, leg
inkább éjjel a’ fáklya világnál, tsuda bé nyomatot 
tesznek.

A’ Collisaeumon kívül még más kör n é z - h e 
lyeket (amphitheatrum) is számlába Róma; látni 
omladványit egy illyes forma épületnek , a’ Jeru- 
salemi Sz. Kereszt Templománál (S. Croce in Ge- 
rusalem) égett kövekből ép ít tve , és mintegy 200 
láb kereszt m é rték b en , az a’ tábori nézhelynelc 
(amphitheatrum Castrense) ta r ta t ik , a’ hol a’ ka
tonák a’ külömbbféle állatokkal való hartzban gya
koroltattak . Omladéki tornátz  üregekből állanak, 
mellyek korinthusi oszlopokon tartózkodnak.

56 Egyházi Birtok.
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§. 9.
N é z  - h e l y e k .  T h e a t r a .

A’ rég i Rómában több tbeátram ok (néz-helyek) 
voltak, azomban kettő leg bíressebb volt Pompás- 
sága, és · nagysága miatt. Az egyik Pompejustól 
építtetett Mithridatessel viseltt hada u tá n ; a’ másik 
A ugustusié i, a’ ki annak Marcellusi nevet adott. 
Az első lassanként le om lott,  a’ másodiknak om
ladékái nem meszsze a’ M ontanara p ia tzhoz, a’ 
kapitolíum tövében, több egymás felett épített két 
soros oszlop folyosókban, á llanak, egy fertál ke re 
ket formálván, mellyek még most is ötle minden 
tudósok bámulásának.

Régi Róma.

§. 10.
F e r d ö k .  T h e r m a e .

A’ meleg Ferdök Rómában , mellyek a’ köz 
használlatra épültek , felséges, nagy térségü palo
tákra  osztódtak, mellyeknek épülésében, és dísze- 
sítlésében a’ Tsászárok fényességre , és tékozlásra 
nézve, egymással vetekedni láttattak. Vannak fenn 
még most is maradványi az illyes épületeknek.

A’ T i t u s ,  és  C a r a c a l l a ’ F e r d ő i : a’ Colli- 
saeum után a’ legjelessebb omladékok, és minden 
Ferdök közül azok, mellyeknek külseje leg tartós- 
sabb volt, ügy hogy kerületyeket most is meg is
merni. Felségessen el voltak látva , és naponként 
kinek kinek nyitva állo ttak , 1600 márvány padok 
voltak ott készítve a’ vendégek alkalmára , és osz
lop folyosók, mellyek alatt sétálni lehete tt ,  és a’ 
hol a’ Kalmárok minden féle drága portékákat 
árultak. Voltak itt nagy piatzok is a’ test gyakor
lásra, és alkalmatosság az elme gyakorlására. Böl- 
tselí, és ékessen szollók (orateres) öszve gyülekez
tek i t t , nyilvánságos letzkéket tartani. Vers szer
zők fel olvasták m unkáikat, és a’ kép í ró k , és 
kép-faragók nagy számát ide vonták a’ mesterség 
kedveilöinek. A’ ferdö személlyek számára min--
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den nem ű fe rd ö k , még tengeri vízből is , készen 
á llo ttak ; ezen nagy szálakba el voltak osztva, 
mellyeknek boltozatyai szörnyű magossan állottak 
drága márvány oszlopokon. A’ víz m edentzék , 
mellyekben ferdöttek , finom, napkeleti gránit kö
böl voltak, vagy porfirból. Ezeken kivül valának 
még más nagy öblös medentzék azok számára , a’ 
kik  magokat az úszásban akarták gyakorolni, egész 
sereg fogoly szolgák , és szolgállók voltak rendelve 
a’ förödők szolgállatyára. Belseje a’ Titus fe rdé
jének régen tsoportba d ű l t , és a’ szemnek tsak fű
vel, és tsalittal borított omladékokat mutat. A’ 
márvány oszlopok, és oszlop k é p e k , valaha ékes
sége ezen térés roppant épűlelnek , most palotáit 
ékesíttik Rűmai egyes embereknek.

D i o c l e t i a n F e r d ő i ;  még nagyobb környé
ket fogtak el. Ez a*' Tsászár 7 esztendő által foly
vást 30,000 keresztény foglyokat fogott bé annak 
ép íttésébe , mellyeknek bárom  negyed része a’ te r 
hes m u n k a , és nyomorgatás által el holt. Félig 
le omlott falai ezen szörnyű épületnek gabona éle- 
tes házra  fo rd ítta ttak , és a’ hajdoni nagy tsászári 
szállá helyen most a’ Kárthugjánusok Szentegyháza 
áll. Ezen intézet M ichae l-Angelo remekmunkája 
volt,  a’ ki a’ Templomnak, az elöbbeni szállá nagy
ságát, és 8 gránit kő oszlopit meg hagyta azok. ál
lásában, mellyek az épületnek középpontyát for
málják

Egyházi. Bírtok

§. 11.

G y ő z e d e l e m  I v z a t o k .  A r c u s  
T r i u m p h a l e s .

Ezek rend  kivül való pompás Emlékek voltak, 
mellyek a’ hadi Vezéreknek állítta ttak, a’ kik az el
lenségen feltelszö gyözedelmet vettek. Közönsé
gessen azok vagy a’ város nyiltt p ia tza in , vagy an
nak kapáinál emeltettek fel. Az é p í té s ,  és kép 
faragás mesterségei kezet fogtak egymással ezen 
ívek szépítésében ; fel ékesíte ttek  azok oszlopok-
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Ital, és gyözedelmi tzím erekkel, (Trophaeum) és a’ 
Győzedelmesnek vitézi tettei fél faragott oszlop-ké
peivel. Mellyck Rómában a’ vad nemzetek pusz- 
títtásitól meg menekedtek , e’ következendők :

T i t u s  G y ő z e d e l e m  í v b o l t j a ;  a’ Római 
piatz (Forum  Romanum) végén: az Titusnak Pa
laestina (’Sidó ország) bé vétele után emeltetett. 
Győzedelmi bemenetele, melly leg fényessebb volt 
a’ két száz között, mellyek előtte, és Róma bé 
vételétől fogva tartattak, az Ivzatón fél faragott m un
kában van le ábrázolva a’ Fejedelem, ki is a’ gyö- 
zedelem szekérben ül, elölte Poroszlók ; (Lictores) 
körülötte  a’ Tanáts, és hadi se reg ;  utánna egy 
Győzedelem isten aszszony, egy kezével a’ koszo
rú t  tévén annak fejére, és a’ másikban egy pálma 
ágat tartván. A’ győzedelmes Rüma elöl ül a’ sze
kéren , a’ gyeplő kezében. Ez a’ félbe munkált kép
sor az Ivzaton van oldalast, az az annak folyosóján, 
és nagyon betsültelik. Oldalrészén látni a’ hét ka 
rú  arany gyertya - ta r tó t ; a’ szentkenyerek asztalát, 
és egyébb rablott díszeit a’ Jerusálemi Tem plom 
nál:. A’ ’sídók inkább kerületet tesznek ,| mintsem 
hogy ezen ív boltozaton álta lm ennének, mellynek 
lekentete őket irtózással tölti. A’ félbe munkáltt 
faragott képek sokat szenvedtek, és átallyában az 
ív’ bolt tellyes veszedelemben , és dűlőben van 
egészlen.

S e p t i m u s  S e v e r u s  G y ő z e d e l e m  I v- 
b o l t y a ;  mellyet a’ piatznak (Forum ) éjszaki ré 
szén szemlélni; a’ Capitolium felül való ré szen , 
meg lehetőssebb állapotban van. F ehér márvány
ból van építve, 3 kapókkal, és korinthús rendű  ba
rázdá in  oszlopokkal. A’ félig faragott képek felsé
ges m unkák; k á r ,  hogy ez az emlék félig el van te
metve. Minden képen láttattk Septimus Severus 
hütves társával Julia Piával, és Caracalla Antóniá
val. Fő része hadi győzedelem jelekkel van ékesít
ve, két győzedelem isteni aszszonyok legséretleneb- 
ben maradtak az oszlop boltok kaptsában. A’ kö
zép pont boltozattya ki rakott munkából áll , ró-

Régi Róma.
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sákkal fedve. Egy belső léptsö vezet az egyenes te
tőre  ; a’ hol hajdon egy gyözedelem szekér á llo tt ,  
6 bé fogott lóval, és Severusnak, ’s két fijainak, 
Caracalla , és Gétanak kép - oszlopival. Négy ró 
mai katonák , kettő gyalog, és kettő lovon, követ
ték a’ szekeret.

C o n s t a n t i n u s  g y ö z e d e l e m  í v ’ b o l t y a ;  
valamennyi Római ívzatok köztt legjobban meg őriz
tetett. Három kapukból áll, egy nagyból , és két 
k its inböl, 8 barázdáin  oszlopok sárga márványból, 
8 Dátziai ábrázmányokat tartanak. Ezen Emlék fe
h é r  márványból épü lt ,  és 20 félbe vésett képekkel 
ékesíttetett, mellyek jobbára  Trajanus tetteit ábrá
zolják , a’ honnét gondolni leh e t ,  hogy ezen Tsá- 
szár ív’ boltyai k ö z ü l ,  mellyek a’ Trajanus piatzán 
voltak , egyet arra  fordítottak, és abból Constanti- 
nusét építették. Valóban m inden, a’ mi Trajanust 
i l le ti , felséges kép-faragó  m u n k a , a’ midőn alsó 
része , melly Constantinus üdéjében épü lt,  igen a’ 
mesterségek hanyatlására mutat. Ezen gyözedelem 
Ivza t,  melly még most is néhány félig faragott ké
peken  kívül tsak nem egészlen sér te tlen , közel a’ 
Collisaeumhoz van, egy tsak nem egészlen puszta 
tájékán a’ városnak.

A’ D r u s u s  í v b o l t j a ;  most a’ Sz. Sebestén 
kapu ja , mintegy azon helyen , a’ hol valaha a’ Ca
pena kapu állott. Ezen gyözedelmi Ivzat egy bol
tozatból á ll, mind a’ két részén egy márvány osz
lo p -s o r r a l :  igen e lo m ló it .  Párkányzatán tsak a’ 
tsüts omlékokat látni

G a l l i e n u s  í v ’ b o l t y a .
Az Esqvilinus hegy lábánál fekszik, a’ hol ezen 

Tsászár kertyei voltak. A’ fel írás szerént azt an
nak Marcus Aurelius á llí to tta , a’ boltozat Tivoli 
kövekből ép ü l t t , de az építés módja tsak közép
szerű. Semmi abból nem maradott fenn’ a’ közép
ső részénél, mindenik oldalánál egy Corinlhusi fal 
oszloppal együtt. A’ piatz , melly azt környékezi,
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a1 keresztények Mészár helyének (Macello de Cris- 
tiani) neveztetik , mivel hogy ott sok keresztények 
meg öleltetlek.

J á n u s  í v ’ b o l t o z a t y a :  négy szegletű for
mával a1 Palatinus domb tövében áll. Mindenik 
külső része egy bolthajtásból áll. A’ talpfal el van 
temetve egész a’ koszorú ig , és a’ mi fenn’ van, ke
vés vigyázatot, és figyelmet érdemel. Az illy nemű 
bolthajtósok, vagy oszlop ivzatok Janusénak hívat
ta k ;  hajdon a’ kalm ároknak, és pénz - váltóknak 
gyülpiatzúl szolgáltak.

A z O c t á v i a  í v ’ b o l t y a ,  ugyanazon  városi 
fertályban volt, Augustus állította azt nénnye neve 
alatt fel. Nemelly fenn’ maradott bolthajtások, 
mellyeknek oszlopi korinthusi rendben márványból 
vannak, bizonyságot lesznek annak hajdoni pom- 
pásságáról.

D o l a b e l l a  I ν’ b o l t y a ,  melly a’ Polgár- 
mesterekének is neveztetik , tsak a’ Dolabella név
rő l isméretes egy darabjában ezen omladványoknak, 
a’ Sz. István Tem plom a tájékán áll.

§. 12.
O s z l o p o k .  C o l u m n a e .

Ezen Em lékek nagy Férfiak’ nevei örökösitté- 
sére emeltetlek ; tsak kevesen menekedtek meg a’ 
pusztu lás tó l, és ezen kevesek ábrázolják nekünk a’ 
pom pát, és szépséget, mellyel ezen érdem emlékek 
íényeskedtek.

Az A n t o n i n u s  O s z l o p a  nevét azon piatzal 
közölte, mellyen az áll, és a’ mellynek ez legnagyobb 
ékessége. Gyözedelmi emlék-jelnek tartatik, melly a’ 
Római Tanátstól Antoninus Tsászárnak állíttatott. 
Márványból van, és az állás talpal 116 láb magos. A’ 
fel írás szerént az égi háborútól, vagy égéstől kellett 
szenvednie, 1589-ben ismét ki foltuztatolt. A’ félig fa
ragott munka ,  melly azt tététől talpig perelz  formá
ba (spirális) tek e r i ,  külömbbféle történeteit foglalja
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magába a’ római hadaknak Antoninus , és követő
j e ,  M ark Aurelius alatt. Ez az oszlop Corinlhusi 
a rányú , kereszt vastagsága 16 láb ,  4 hűvek. Belül 
egy 16 ablakok által világosított, 189 fogú Léptsö 
vezet tsútsába. A’ felette találtatott arany hamuve
der h e le t t ,  melly a’ Tsászár hamvaival volt tölttve, 
V Sixtus Pápa, Sz. Pál értzből öntött aranyos kép 
oszlopát helyheztette oda.

T r a j a n  O s z l o p a ;  a’ legszebb azok k ö z t i t 
a’ mellyeket ism é rn i , felségessen díszeskedik azon 
helyen , a’ hol valaha a’ Traján piatza (Forum T ra 
jani) volt. A’ Tanáts (Senatús) építtette azt a’ mi
dőn ezen Tsászár maga fejét a’ Parthusi hartzban 
Babér koszorúkkal ékesítette. Ez az Emlék - oszlop, 
a’ rajta lévő Sz. Péter oszlop -képével együtt, mint 
egy 150 lábot m ér magossába. Az alkot 25 Lalollt 
vagy is egymásra erőssen reá  ragasztott 4 lábnyi, 
’s négy hüvehnyi lioszszúságú márvány darabokból 
áll. Ezen törsökökön belül vezet egy 184 fogú ga- 
rádits a’ gom big, melly egy kis kúptotövel van ko- 
szorózva , mellyen a’ kép oszlop áll. Ezen gará- 
dits ablakotskák által veszi a’ világosságot, mellyek 
úgy vannak el in tézve, hogy az épület rendességé
be semmi gátot nem tesznek. Az oszlop lábai 8 
félig munkáltt darabokból állanak, azokat peretz 
formában által fogja Tró ján’ hadi története 2500 
ábrázatokban. Ez igen betses m unka , a’ gondolat, 
és annak végre hajtása álmélkodásra méltó. Minden 
márvány darab a’ műhelyben faragtalott, azomban 
a’ faragott munka oly kelletében öszve van szerkéz- 
te tve, hogy az álló oszlopot senki nem mondaná 
kiilömbbfele kezek által faragollnak lenni , noha 
több mesterek dolgoztak volt azon az elő adott raj
zolatok űtán Damasi Apollodor szemei alatt. A’ ke
pék  arányosságban 2 láb nagyságúak, de a’ melly 
m értékben a’ tekerls linea fel felé em elkedik, 
nagyobb form a, és fel tünet adatott azoknak, a’ 
m eszsze-tünés judománnyának rendszabási szerént, 
bámulást szerez , melly az egyik, és másik közti 
való külömbséget nem engedne észre venni, és a’
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tekintetnek a’ munkát minden oszlop’ magossán ha
sonló szépségben, és ki fejezés erejében ábrázolja. 
A’ L á b a la p , és oszlopok lába az omladékoktól el 
temetödtek ; V Sixtus azokat ki tisztogattatta , és ál
lal tö r t t  kotlátokkal bé kerítte tte ; mivel mindazon 
által a’ föld k ö rö s -k ö rü l  jó magos, gátot vet az a’ 
szemnek a’ leg kissebb meszszeségrül is, hogy a’ 
láb -a lap o t  nem láthatya, melly szép gyözedelem 
je lekkel, római sasokkal, és virág gombolagokkal 
ékesíttetik.

D u i l l i u s  b a j ó - o r r ó  o s z l o p a .  (Columna 
rostralis). Leg régiebb emlék ezen formában a’ 
Rómaiaknál. Duillius volt az első Róm ai, a’ ki 
494 -ben  a’ közvezerlésnek a’ tengeren győzedel
m eskedett, az oszlop, melly ezen okból nékie emel
te te tt ,  pári márványból van, és Toskáni rendben 
hajó o rro k k a l ,  és vasmatskákkal, és egy kis kép 
oszloppal, a’ győzedelmes Rómáéval díszesíttetett. 
Magossága tsak 12 láb. A’ hajó orrokon tengeri lo
vak vannak, félig faragott munkából. Augustus ezen 
emléket meg üjjította, a’ melly ha mindjárt nem oly 
szép is, mint sok egyebek; jeles mindazon által 
régiségére nézve. Elsőben a’ piatzon állo tt, most 
a ’ kapitolium begyén á ll ,  a’ Gondviselő (Conserva
tore) palota udvarában.

A’ Missionáriusok kertéiben találtatott egy Gra
nit kő oszlop, mellynek derek magossága 46 láb. 
A’ pompa oszlopok , (Obeliscus) mellyek az omlad- 
ványok között ki vonattak , noha a z o k ,  eredetek 
re  nézve, Egiptomból hozattak , nem tsekély r é 
szét teszik Róma régiségeinek.

§. 13.
S i r  p o m p a - o s z l o p o k ;  (M a u s o l a e u  m)  é s

t e m e t ő k .
A d r i á n  s í r  e m l é k - o s z l o p a .  Most An

gyal vár. Valaha leg jelessebb emlék dísze volt a’ 
regi Rómának. Adrián Tsászár azt maga építtette. 
Egy nagy ró n á n , négy szegletű fo rm ába, három

Régi Róma.



64

mesterséges pari márvány rendek  emelkedtek fel 
gömbített pompa oszlop formájában. Mindenik 
Rend G ranit,  és porfirból öszve szerbéztetett osz
lopokkal, mellyek felységes függő folyosókat kép
zeltek ; oszlop, és félig faragott munkáéival ékesít- 
tetvén, a’ le g jo b b  mestereknek Ezen emlék dísz, 
iszonyú nagysága miat, Adrian roppan t épületének 
(Moles Adriana) h ívattatott, feliül egy felséges kúp
pal végződött, mellyen egy értz fenyő toboz fémlett, 
a’ város kö r-fa lán  kivűl állo tt, noha nem meszsze, 
mindazon által két falak á l la l , mellyek egész a’ Ti- 
berig  húzód tak , a’ vár erősségbe volt bé határozva. 
A’ Gothusok magokat ezen emlék oszlop megett 
védelmezték az ostromló hadi seregek ellen; meg 
tsorbították az oszlop - képeket, ’s egyébb képfara
gó m unkákat, és a’ le tö rö tt darabokat az Ostrom
lókra  hajgálták; az Oszlopok, mellyeket le nem tör
h e ttek , a’ Sz Pál Tem plom ára , és egyébb épületek
re  fordíttattak. A’ 10 - dik században az Adrian 
Emlék sírhelye a’ kissebb Tyrannnsoknak oltaloméi 
szolgált, a’ hik Rómát pusztították. VIII Ronifacins 
bé vette ezen he lye t ,  és őrző sereget állított abba, 
IV Pius épített ahoz még némely erősségeket, Vili 
Orbán pedig azt meg víhatatlan erős várrá  te tte , 
mellyben a’ régi Adrián emlék dísze derék épüle
tü l szolgál. Négy nagy sántzolatokkal van körülvé
v e , itt őriztetik a’ szentegyház kintse, a’ Római Pá
pák  Levelei, és írása i, itt tartatnak az ország fog
lyai is. Közép pontyán a’ régi emléknek van egy 
nagy szállá, Rómán Júliustól rajzoltatott fris gip
sze idre . Itt több régiségeket szemlélni, a’ többi 
köztt egy mely képét A ntoninnak , és a’ győzedel
mes Rómának kép - oszlopát. A’ Pápák , szükség 
(idejében, egy titkos folyosón által, melly a’ Vati- 
cánnal egybe van kötve, ide költözhetnek. A’ vár 
elő részén van a’ fellyebb emlételt h íd ,  mellyel 
Adrián Tsászár építtetett.

A u g u s t u s  t e m e t ő  E m l é k e ,  közel a’ T i 
beris parttyán fekszik, melly Ripella nevet visel; 
ez tsák töltése izmosságának köszöni, hogy még
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valami belőle fenn’ áll. Ugyan ezen omladékok 
h i rde t ik ,  hogy itt valaha a’ pompa erővel egybe 
voll 'kaptsolva.  Ornladványin ezen halotti palotának, 
a’ hol minden tagnak az Augustusi famíliából kü lö
nös sírháza van, egy nézpialz épít tetett ,  a’ hol bi
zonyos kdökben vad állatok harlza  adatik.

Nem meszsze a’ Sz. Pál kapujától  látni C a j u s  
C e s t i u s  s í r  o s z l o p á t ,  egy mind régisége,  
mind falazattya izmossága m ia t t ,  mind pedig az 
annak belsejében jól meg tartatott víz festékű raj
zolat végeit fehér simított da rab ra ,  emlék m arad 
vány. Egy nagy,  négyszegletű pompa oszlopban 
á ll ,  köböl , és téglából épűll t ,  és feliér márvánnyal 
sz ínez te le t t ; mellynek magossága 120 láb ,  Mosta
nában az idegen vallásnak temetésére szolgál Ró
mában.

Λ’ régi P»óma le írása végén meg kell je le ln i ,  
bogy a’ Római piatzot (Forum Rómanum) híjába 
keresné valaki az ujj Rómában,  melly hajdon bál- 
ványházokkal , palotákkal,  gyözedelem ivzatokkal, 
gyözedelmi díszekkel,  bálványi,  és Vitézi oszlop 
képekkel lelye volt, a’ hol az ékessen szollók emeltt 
állszéke függött ,  a’ hol a’ Római nép sok századok 
által a’ nemzetek sorsáró l ,  és ország javáról Ítélt. 
Ez a’ fényes hely mindent,  még nevét is el vesz
tette,  melly hajdon az egész világ előtt isméretes 
t ol t ;  azt most a’ mái Rómaiak tsak egy Tehén me
ző (Campo vaccino) méltatlan neve alatt ismérik. 
A’ Capitoliumot is haszontalan keresnénk az ujj 
Rómában,  a’ hová a’ meg hódított  Királyok’, és 
Nemzetek martaléki a’ győzedelmes Fejedelmek 
előtt gyözedelmi pompával vitet lek, a’ hol Jupiter 
bálvány háza volt ,  és a’ Tanáls gyűlését tartotta. 
El tűnt a’ bálvány ház a’ birodalommal.  Régen el 
tűnlek a’ Palatinus hegyről is a’ tsászári palota 
nyomok; azon roppant  épüle té ,  mellyet Augustus 
épített ,  Tiber ius  el végzett ,  Caligula,  N e r o ,  Do- 
m itz ián , és mások természeti ,  és mesterség! kin- 
tsekkel meg gazdagítottak.  Ezen palota m ár  régen

Európa Tekintete, V, Kötet. J
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porban  fekszik új) ker tek  alatt mélyen el temetve. 
Mind azon helyeken azomhan,  mellyek annyi jeles 
te t teknek nézhelyei voltak,  némelly szemfény vesz
tő bám fekszik. Ha mindjárt itt az lítazó űjjság 
kivánlsasága elégedést nem talál is 1 ökélletessen, 
még is örömest mulatozik ezen magányos tsendes- 
ségben sir - halmainál egy el hanyatlott  uralkodó 
népnek ,  melly a’ leg távolabbi nemzetekre  igájá
val egyszersmind a’ nemessebb pallérozat  világát 
is ki terjesztette.

Egyházi Bírtok.

IV. O s z t á l y .

M o s t a n i  R ó m a .

F e k v é s e ,  f o l y ó  v i z e ,  h i d a k ,  k a p u k ,  
p i a t z o k ,  és  k u t a k .

A’ mi üdönkben Paris F ran tz iának ,  London 
Angolnak,  és öéls Német  Országnak,  az volt vala
ha Róma az egész népes föld kerekségének. Noha 
hajdani ékességitöl egészlen meg fosztatott, még is 
most is mindég egy Róma a’ világ leg szebb váro
sai közű i ;  és a’ mesterség,  ’s régiség szerelöjinek 
valamenyi városok köztt  a’ leg sikeressebb. A’ 
Vandalok által el pusztí t ta to tt ,. a’ Gothusok által 
végső omlásra ju to t t ,  fő Papjainak szorgalma állal 
hamvából ismét fel támadott.  A’ 15-ik század fe
létől fogva a’ Pápák azt  egészlen újjra építették. 
Nagy elméjű mesterektől segít tetvén, a’ Piégi Ró
mát omladvánnyából , mellybe azt a’ vad nemzetek 
keze tem e t te ,  fel emel ték ,  és fel ékesítették azt 
m indenne l ,  a’ mi az ép í l tő , képfaragó,  és képíró 
mesterség tehetségében állott,  a’ munka nagyságá
r a ,  szépségére ,  és álmélkodtatására tekintve,  ha- 
sonlíthatatlan.
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§. 1.
F e k v é s e .

Róma igen egyenetlen alapon fekszik,  és for
mája mint egy hoszszú négy szeglet ,  mellynek kö 
zepe mind a’ két nagy részről (éjszak, és dél felül) 
és a’ négy szegletek,  ki terjednek. A’ T iber  a’ vá
ros t  két egyenletlen részre osztya, mellynek nagyob- 
bika a’ bal part ján a’ tulajdon Rómát képzi.  A’ m á 
sik rész Leói városnak, vagy is T iber  túlyának 
(Trastevere) hívattatik.

Mostani fekvése Rómának mint egy öt órányi 
kerü le tű .  Elejintén tsak a’ 7 dombokat foglalta az 
m agába ,  de Aurelián Tsászár ahoz hozzá kaptsolta 
a’ Márs mezejét is , melly egész a’ Capitolium tö
véig,  a’ nép kapuja mellett (porta del popolo) ki 
terjedett ; és ezen része a’ városnak mostanában leg 
népessebb ,  a’ többit jobbára  k e r t e k ,  szöllök,  és 
szántó földek foglaljak. A’ városnak a’ T iber  vízén 
túl  fekvő része a’ Yaticánt, a’ Sz. Péter Templomát,  
az Angyal-várt ,  és a’ leg szebb lijjabb épületeket 
foglalja magába. Róma több fertálokra van fel oszt
va ,  mellyek Rioni (Regiones) nevet viselnek.

§. 2.

F o l y ó  v i z e .
A’ Tiber.  Ezen m ár  a’ régieknél híres folyó 

víz az Appennin hegyek köztt faltad napkeleti Tos- 
kánában, és mint egy 50 órányi folyat után Ostia 
városánál a’ tengerbe omlik. Rómánál többször el 
változtatja ágyát ; elsőben éjszakról délre folyik 
közel a’ nép kapüjához , ezen kapót ba lra  hagyván, 
azután napnyügolra kerülvén, éppen a’ város leg 
népessebb részét  follya körü l a’ hol a’ Vaticán,  és 
Angyal vára jobbra  maradnak; a’ Palatinus hegy 
ellenébe folyását nap nyúgotra veszi, és végre a’ 
tserepes hogy alatt (Testaccio) el hagyván a’ város 
falait , ismét délre fordul. A’ T iber  vize tsak nem
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mindenkor zavaros , és valamennyire egésségtelen 
lia mind azon állal nyugszik,  és Jeüi lcpedik ,  t isz
ta ,  és inni való lesz. Ezen folyó liajdon szél ess ebb 
volt ,  es g y a h ra n , ágyából ki lépvén; nagy áradá
sokat okozott,  Tarqvinius superbus volt ,  az első,  
a’ ki  azt tulajdon ágyába viszsza veze tte ;  a’ posvá- 
nyokat ki szárí tván,  mellyek a’ Capi tolium, és Pa
latinus hegy közit támadlak. T r a j a n ,  és Aurelian 
még sikeressebb intézeteket te t tek ,  hogy a’ víz ma
ga partjai  közé záraltatnék. Mind ezek után is azom- 
ban a’ T iberen  való hajózás mindég nehéz volt; mi
vel a’ folyó igen hirtelen folyt. Torkolatja felé 
folyása sebessége meg gátoltalik ugyan a’ déli szél 
á l tal ,  de a’ hajó járás azzal éppen nem könnyét- 
telik.

§. 3.
H í d a k.

A’ Vatikán hegyet több féle hidak kaptsolják 
a’ Jan icu lummal ,  és régi Rómával,  ezek :  1) Az 
Angyal h íd ,  az Angyalvár homlok részén, mellyról 
fellyebb emlékeztünk; ez Romának régi emlék dí
szeihez ta rtozik ,  300 láb hoszsza,  öt bolthajtáso
kon  nyugszik ,  és vas rostéllyal ,  ’s kép - oszlopok
kal díszeskedik. Λ’ két utolsó kép oszlopi Sz. Pé
té» ,  és Sz. Pálnak Remim tő l vannak ,  több más 
ékességek is készüllek ezen híres Mester rajzolata 
u tán ;  1450-ben  a’ kotlát a’ sok ember tolongása 
által le nyomattatván , sok személlyeket meg sebe- 
sítet t,  a’ hol is 172-l.en halálokat találták. 2) A' 
Sixtus hídja. 3) A ’ két  h idak ,  mellyek a’ Tiber i  
szigetet egyik részről R ó m a  régiebb részé
ve l ,  és a’ másikon a’ T ib e r  túlsójával (Trasle- 
vere) egybe k ö t ik ;  és 5) a’ Palatínust h íd ,  meiiy 
szakadt hídnak is (ponte rotto) mondalik ,  a’ Vesta 
temploma előtt, melly most a’ Nap’ R. Aszszony 
(S. Maria del sole) szentegyháza , ezen utóbbi h i 
dakat meszsziröl se lehet az elöbbeniekbel öszve 
hasonlíttani , mivel azokon semmi különöst nem 
találni.
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§. 4.
K a p ú k.

A’ leg éjszakiabb a’ f n é p ’ K a p u j a  (P o r tádé i  
Popolo) (a’ régi:  Porta Flaminia ,  a’ via Flaminia 
ú t  végén). Ez azon kapu,  me Ilynek bé léptén Ró
ma fényessége azonnal'  magát hirdeti .  IV Pius azt 
Vignol (Vinyol) á l t a l , Michael Angelo rajzolatba 
u t á n ,  újjonnan építtette. Négy márvány oszlopok
kal díszeskedik, mellyek közit  Sz. Péter,  és Pál 
kép oszlopi állanak. A’ belső,  vagy is város felül 
való ékessíttések Bernintöl  vannak.

A’ P i n c i a n a  K a p u ,  vagy is a’ régi Porta 
C o l l a t i n a ,  és S á l  a r a  kapó;  nem meszsze a’ 
gonosztevők mezejétől (Campo Scelerato) a’ hol 
hajdon a’ vétkes veszta szüzek temeltettek; ez mind 
az éjszaki részen van.

A’ Napkeleti  részén a’ városnak ismét 3 kapók 
vágynak, t. i. a’ P o r t a  p i a ,  az előtt viminalis 
névvel ,  mivel a’ Viminalis domb szélén fekszik. 
A’ Sz. L ő r i n t z  K a p ó j a ,  vagy is Porta T i b u r 
t i n a ,  mellyen által az út Tivolisba vezet. Alaja 
ezen Kapónak,  meliy Augustus üdéjében épültnek 
látszik,  földel van takarva.

A’ n a g y o b b  k a p ó ,  P o r t a  m a g g i o r e ,  
vagy P o r t a  n a e v i a ,  Claudius Tsászartól  épít te
tett ,  ’s Vespasiántól, és Titustól  meg szép ít te te tt , 
rész szerént a’ hozzá épült t újj házokkal elborít- 
tatik.

A’ Déli rész K apói :  a’ Sz. J á n o s  K a p ó j a ,  
melly Frascaliba visz; hajdon P o r t a  C a e l i m o n 
t a n a  neve volt ,  a’ Caelius hegy allyán való fekvé
se miatt. A’ P o r t a  L a t i n a ,  meg tartotta régi 
nevét,  mellyetLatium hajdoni ország óttyától vett, 
a’ mellyen állott. A’ Sz. S e b e s t é n  K a p ó j a ,  
vagy a’ régi P o r t a  C a p e n a ,  melly nevét a’ r é 
gi Capena városától köllsönözte,  és a’ G y ö z e  d e 
l e m K a p ó j a ,  P o r t a  T r i u m p h a l i s ,  melly 
több gyözedelem Ivzatokkal volt ékesítve ; ezen 
kapónak, mellyen a’ via Appia ország ót ki menti,
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még tsak egy boltozattya,  és két márvány oszlopa 
van. (A’ mint már  emlélettük.)

Sz. P á l  K a p u j a ,  egy kévéssé kívül van a’ 
hármosszültt  k a p á n ,  (Porta Tr igemina) mellyen 
a’ 3 H ora lz iusok , a’ 3 Curiatziusokkal való bajví
vásra ki mentek. Ostiai kapának  is kiválik, mi
vel az Út ezen által Ostia felé megy.

A’ Kapák Tiberen tá l  nap nyúgotra : P o r t a  
P o r t e s e ,  az előtt Portuensis,  mivel innét az iít 
Portóba visz. A’ Sz. P a n k r a t i u s  ( P o n g r á t z )  
K a p á j a ,  a’ Civitá Vecchiai á ton ,  hajdon via aure- 
lia nevet viselt. A’ C a v a l l e g i e r i  K a p á i ,  inelly 
nevét a’ közel lévő épülettől  nye r te ,  a’ hol a’ Kato
naság lakik. Az előtt Porlicella neve volt. A’ 
P o r t a  A n g e l i c a ,  IV Pilisről hivattaloll igy, a’ 
ki Pápai méltósága előtt Angelo Jánosnak Javalla
to t t ;  és ezen kapát  a’ Valicán mellet építtette. 
Végre a’ P o r t a  C a s t e l l o  az Angyal vár tövében.

Ú t s z á k .  Három tökélletessen egyenes átszái 
Rómának különös figyelmet érdemlenek, mind liosz- 
szaságokra,  mind az ott álló épületek szépségére 
nézve.  Mind a’ három a’ nép piatzáról megy ki. 
A’ középső: S t r a d a  d e i  C o r s o ,  valamennyi 
köz t t  a’ leg népessebb, illendő szélessége mellett 
fél órányi hoszszá,  és egész a’ Velentzei palotáig 
(Palazzo di Venezia) házódik ,  és a’ Sz. M árk  T e m 
plomáig

Ezen pompás lítszán minden szép alkonyodat 
üde ín  sétálló Lovaglók, és szekerezök találtatnak. 
A’ gyalogok számára különös mellyék á t  van tsinál- 
va. A’ R i p e t t a  á t s z a  jobbra  megy, és a’ Ri- 
petta nevű k ap án á l ,  a’ T iber  partján végződik. És 
a’ B a b u i n  o á t s z a ,  melly bal felé a’ Spanyol 
p ia tz ra  vezet. Ez a’ 3 átsza leg szebb a’ városban, 
a’ többiek,  noha mind jó formán szélessek, sok 
felé kanyarodnak, és nem leg jobb állapotban tar
tatnak.

N y i l v á n s á g o s  k ö z  p i a t z o k .  Ezek az 
idegenekre nézve a’ leg sikeressebb jelességek közé 
tartoznak. Száma ezen ugró k u tak k a l , pompa
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oszlopokkal,  osz lop-képekkel ,  és roppan t  paloták
kal díszes piatzoknak jeles. A’ leg jelessebbek e’ 
kövc tkezendők:

1. A’ N é p  p i a t z a  (Piazza del Popolo) ez az 
első, meilyet érni leg elsőben is a’ nép kapuján bé 
lépvén. Igen boszszú, valamivel nagyobb boszsza 
szélességénél, és majd három szegletií. V Sixtus 
ama nevezetes egyiptomi,  pompa oszlopot (Obelis
cus) a’ nagy Circus omladványiból ide hozat ta ,  és 
i tt  fel állíttatta, mellynek magossága a’ keresz tte l ,  
és állástalpal 110 láb. E ’ mellett közeTvan egy igen 
szép ugró k ú t ,  melly a’ piatzot különössen ékesítti ,  
az azon álló két Szentegyházzal együt t ,  mellyeknek 
homlok eleje oszlopokkal fényeskedik. Jo b b ra ,  a’ 
Ripetta útsza elején,  a’ tsuda B. Aszszony Temploma 
(S. Maria de miracoli) a’ Carmelitáké. Balra a’ Ba- 
buino útsza felé,  a’ Sz. Hegy B. Aszszony, T em 
ploma (S. Maria di Monte Santo) a’ Franciscanuso- 
ké. Mind a’ kettő éppen egy formára van építve. 
Végre a1 Kapú az egész piatznak oly felséges, és 
pompás Tekéntetet  ád ,  hogy az álmélltodást, és 
tsudálkozásl indít az emberben.

2. A’ C o l o n  n a  p i a l z ,  nevét az Antonin osz
lopától vette,  melly leg szebb ékessége. Ezen osz
lop emléken kívül látni ilt egy szép ku ta t ,  mellyel 
XíII  Gergel építtetett. A’ pompás épületek köztt ,  
in e Ily élt azt környékezik , emléttést é r d e m e l ’kü lö
nössen a’ Gbigi palota, egy a’ leg betsessebbek köztt  
egész Rómában.

5. M o n t e  C i t o r i o  p i a t z a :  a’ Monte Ci- 
torio nevű dombotskán fekszik , a’ hová régenten a’ 
Római nép meg hívattatolt, hogy a’ ki választott 
személyek rende szerént a’ köz-választásokban vok
sol adna ,  ’s a’ hová a’ perlekedő részek ilélletre 
idéztetlek.  Ezen piatzon áll a’ Romai Törvényház ,  
Curia Innocentiana, melly több törvényes ágokból 
(udvarokból) áll. Ezen épület  előtt áll azon pom
pás,  12 láb magos márvány á l lá s - t a lp ,  melly a’ 
Missionáriusoli kerl lyében találtatott,  és XIV Bene
dek parantsolattyára ismét viszsza állíttatott. Ez az
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állás ~ tálp 3 melly félig mívellt munkával éítesi'íte
li 1 í , meliy Anionin temetési pompájá t ,  és magasz- 
talását áb rázo l ja ; a’ felelt egy ezen Tsászárnak 
szenleltt oszlop volt , melly még az Iléliö palola 
udvarában lá tlal ib,  termés köböl ,  és a’ leg szebb 
arányosságban van készíti ve.

4. A’ S p a n y o l  p l a t z ;  (Piazza di Spagna) 
igen rendetlen formájú. Homlok eleje a7 Spanyol 
követség palotájának, a’ Hit terjesztő Papok (da 
Propaganda)  Coliegiumának, és más néhány ma
gány hazoké, sokat adnak ékességihez,  de leg töb
be t a’ Barcaccia nevű k ú t ,  és a1 felséges garádits ,  
melly a’ Pincio begyen álló Sz. Háromság Tem 
plomához veze t ,  meliy a’ maga nemében egy a’ 
leg tökélietessehb munkák közűi.

5 A’ Pa s q  vi n o  P i  a I z ; igen kiisin , és Isalt 
azér t  h íres ,  bogy az nevét a’ rajta álló Isorbúllt 
kép - oszloptól , (Torso) vette. Ezen Torso ,  vagy 
Derék  - torsok , egy régi maradvány; némellyel·, azt 
egy Sándor Katonája testének ta r lyák ,  kinek neve 
Pasqvinus volt légyen.

6. C a m p o  V a c c i n o  p i a t z ,  most a’ marka  
vásár ,  hajdon a’ Forum  (Gyüléslieiy), leg szebb 
nyílt helye volt a’ régi Kómának , mellyel Tar- 
qvinius Priscus leg szebb oszlop folyosókkal kö
rü l  vétetett ,  és a’ mellyel gyözedelem ívzalok, 
oszlopképek, oszlopok,  és a’ leg fényessebb köz 
épületek ékesítettek. Ezen p ia tz ,  melly sokkal 
nagyobb ,  mint a’ régi F o r u m ,  egy nagy m ező ,  
mellynek közepén fák állanak. Találni  itt egy lui- 
tat is egy szép G ran i t -kö  medenlzével ,  de tsak a’ 
marba  itatásra. Minden felül omladékokat szem
lélni ,  mellyekböl még néhány régi oszlopok, pom- 
pássan emelkednek; magányossan, és szabadon, 
semmi épülettel öszve nem költve. Akár melly 
pusz tának ,  és dísztelennek látlassék is ezen hely 
nagy térsége m ia t t ,  még is nagyon kellemelcs az. 
Lehetetlen ezen helyen, melly valaha a’ legnagyobb 
néz - helye volt a’ világnak, magát a’ Jég méílyebb 
belső indulattól meg tartóztatni . Itt volt az a’ hely,
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a’ Jiol Cicero olly éltessen szollott,  a’ hol Caesar 
munkálkodóit ,  a’ hol a’ győzedelmes vitézek gyö- 
zedelmi pompával a’ Capitoliumba által mentek; 
továbbá ezen hellyel volt baláros a’ szeut út  (via 
sacra) kétség kívül az már most tsak egy omlacl- 
vány, de ez is eleget hirdeti  maga hajdoni felsé
gét. Elég ölöl ez a’ világ múlandóság! meg fonío- 
lására.

7. Λ’ N a  v o n  a p i a t z ,  egy a’ leg nagyobbak 
közit  Rómában : úgy tartyák, bogy egész kerületét  
a’ Severus Sándor’ Circusának magába foglálja, 
meily a’ köz - uralkodás üdéjében a’ Marsfeldnek 
egy részéi tette. _ Fő ék.essége 3 k ú t ,  mellyeket 
XIII  Gerge), és X Innocentius építtettek. Egy azok 
k ö zü l ,  márványból van ugyan, de kép - faragó 
munka nélkül,  tsekély vigyázatot érdemel. Az el
lenében álló két  medénlzéjü,  hol egyik a’ másik
tól veszi a’ vizet. A’ második medentze szélén ész
re  venni k é p - á b r á k a t ,  mellyeket Michael Angelo,  
és egyébb híres Mesterek készítettek,  négy Tr i to
nok (emberformájú tengeri Isudák) kettős tsiga tek- 
nyökkel szájjokban, mellyekből vizet fetskendenek. 
Egy más Triton a’ medentze közepén ,  egy delfint 
(tengeri nagy bal) tart szép márványból,  meily 
árnyék tartó formán okádja a’ vizet. Ez az ábrá
zolat Berninlől  van. A’ középső kút úgy nézette- 
t ik,  mint egy az újj Rómának leg szebb emlék 
müvei között.  Ez a’ felséges m unka ,  mellynek 
rajzolattyát Bernin gondolta k i ,  egészlen nyomát 
viseli ezen híres ember nagy elméjének, a’ ki itt 
minden szépségeit a’ mesterségnek, és nagyságát 
Taientomának fel fedezte. Egy tojás gömbü víz- 
medenlze közepén,  fehér márványból,  egy kőszik
la emelkedik fel,  mellyben négy nagy üregek  lát
tatnak.. E ’ felelt egy 50 láb magosságú, bajdon a’ 
Caracalla Ant. Circusában állott pompa oszlop 
nyúlik fel Granit köböl,  telye Ilyeroglyphusokkal, 
(írás módja, a’ hol minden szóból tsak az első be
tű áll). Négy szegletin a’ kősziklának állanak négy 
egvarányos szépségű , nagyságokkal, és vakmerő
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helyheztetéselékel irtóztató oszlop képeit feliér m á r 
ványból,  mellyelt a’ világ négy ío folyó vizeit ábrá- 
zollyált , t. i. a’ Gangest ,  Dunát.  Nílust, és Lapla- 
1 át. Ezen bálványok vedreket tartanak, mellyekböl 
egész sereg víz rohanik  a’ medentzébe,  melly abban 
kerengelvén , a’ szikla üregébe önlődik ,  és más h á 
takba el folyik. Ezen üregekben látni egy orosz
lán t ,  egy lovat,  és egyébb állatokat szörnyű nagy
ságban, mellyelt a’ világ részéit ábrázolják ,  és ép
pen elő jönni látszanak, bogy a’ medentzébe szom
júságokat oltsák. Szép nyári  napokon el záratnak 
némellykor az üregek  tsalornái ,  ’s akkor lti árad a’ 
víz az egész p ia tz ra ,  melly egy kévéssé gömbüregű, 
és mint egy medentzét  formál,  mellyben könnyen 
bajó ütközet adattalhatnék.

K ú t a lt.
Ezen v íz -épü le t i  mívelt is leg szebb díszéhez 

tartoznak  Róma pialzinalt. A’ leg magossabb , mint 
a’ leg méllyebb,  tájékok hasonló bövségével el van
nak  látva a’ leg t isztább, és egésségessebb víznek, 
melly nem tsak a’ szokott szükségre elegendő, ha
nem még hámorokat ,  eleség, és papíros  malmokat 
is bajt. A’ jelessehb kutak a’ kövelkezendök :

1. A’ P á l i  k ú t .  Aqva Paoüna ,  a’ Janiculum 
tsúttsán , közel Sz. Péterhez a’ Montorión , (a rany
hegy) egy a’ leg szebbek közül Rámában. V Pál 
építtette azt 1512-ben a’ Nerva piatzán lévő omla- 
dek szerekből. Használta a’ régi Rómaiak munká
já t ,  és még ahoz kaptsolta ama jeles víztartalékot 
(Fonlanone).  Az épület  egy Joni rendel ékesíttetik, 
veres gránit oszlopokkal,  mellyek felelt egy Attika 
emelkedik egy fel írással ,  a’ Pápa tzimcrevel Koro
názva. Az oszlopok alatt 6 boltozatok láttatnak; 
három nagyobbak, mellyekböl bárom folyó vizek 
rohannak ki egy nagy márvány hajó forrna kádba , 
’s ezek mellett két kisebb bollhajtások, Ítél sárkán
nyal díszesíltve, mellyek vizet látszanak okádni. 
Ezen víz ,  melly 58 olasz mcrlföidröl vezettetik Ró
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mába, több malmokat,  és erő műveket mozdulatba 
tartván , számas kutakat itallal táplál.

2. T e r m i n i  k ú t .  F o n t a n a  di T e r m i n i ,  
vagy A q u a  F e l i c e ,  vagy F o n t a n a  d i  M o s é :  
Ötödik Sixtus Pápa (kitől Felix vízének is hívatta- 
tik azon Pápának Klastromi nevéről,  mivel hogy 
Minor ita  korában Pater Felix nevet viselt) vezette 
azt  Colonnától, melly Rómától 22 ol. mértföldre tá
vozik,  ide; elő homloka Travertin m unka ,  négy 
oszloppal, és három vak ablakkal ékesítlve, mellyek 
középsőjén Moyses veszszejével fakasztya a’ vizel 
a’ kősziklából,  a’ más keltejének egyikében szem
lélni fél domború képét Áronnak, a’ harmadikban 
Gedeonét. Alatt 4 oroszlányok feküsznek , kelleje 
fejér márványból,  kelteje pedig hasalt kőből,  titkos 
írással a’ falzaton ; mind ezek vizet okádnak ma
gúiéból

Nagy költséggel vezettette V Sixtus ezen vizet 
a’ Quirinalis ,  Pincius, és Capitoliumi hegyekre is.

T r e v i  k ú t ,  v a g y  i s  s z ű z  v íz .  F o n t a n a  
d i  T r e v i ,  v a g y  F o n t a n a  d e l i ’ Af f va

V e r  g i n e.
A’ szűz víz leg kellemelesebb ifalú Róm ában ,  

forrása fi ol. mértföldre van Rómától a’ Tivoli,  és 
Palestrinai út  között.  M ark  Agrippa vezette azt a’ 
városba 735-ben Róma kelte u tán ,  14 mértföldi tsa- 
to rnán ,  a’ Sz. Háromság hegye alatt két  ágra ősz
ül·., mellynek egyike a’ Condotti útsza hoszszába,  
’s a’ másik a’ P'ontana di Trevi kútba folyik, melly
nek három torkolatya van. Azon díszes á llapotba,  
mellyben most lát tatik,  XII Kelemen Pápa helyhez- 
telte azt 1756-ben. Hármas épületi testbőt van 
öszve rakva ,  és egy alapból,  melly tsoport kő szír* 
ton nyúgszil i,  mellyről a’ víz egy nagy kő tartalék
ba rohanik , 6 — 7 léptsőböl álló sámoly keríti  azt 
az útsza v íz -a ránnyá  alatt,  melly korláttal  kerítve 
fsak nem az egész piatzot el foglalja. A’ közép épü
let oldal épületein feliül emelkedve diadalmi ívzat
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képében pipeskedik,  4 oszlopokkal , domború ké
pekke l ,  és kép oszlopokkal diszeskedvén. A’ kö 
zépső vakablakban, mellyel 4 oszlópotskák kellemí- 
lenek , van egy iszonyú Neptunus kép oszlopa, egy 
tengeri  tsiga felett alva, mellyel Tri tonok által vezé
r e in  tengeri tződörök húznak,  márványból ,  a’ kö
szírt  közepén ,  mellynek majd két  harmad részét 
foglalja. Az oldal vak ablakokban külömbféle er- 
költsi márvány kép oszlopok láttatnak, feliül pedig 
két dom borúak ,  mellyeknek egyike azon szüzet 
képel i ,  a’ ki a’ forrást a’ katonáknak fel fedezte, ’s' 
a’ kitől a’ víz nevét vette. A’ Koszorzaton 4 líéj» 
oszlopok tetszenek fel a’ 4 oszlopok egyénébe, és 
egy Attika, (hátrább) mellynek közepén olvasni a’ 
nagy felírást, ’s a’ melJyet azon nagy Pápának két 
Fáma által tartott nemzeti tzímere koronáz.

A’ S i x t u s  h i d i k ú t .  F o n t a n a  d i P o n t é
S i s l o.

A’ Julia iit végén. Ezen szép kuta t  V Pál Pápa 
állította fel, a’Jániculus hegy tetejéről oda vezetvén 
a’ Paulina vizet ,  melly által men vén a’ híd boltozati 
felett,  jó magasra fel hat. Két Joni rendű  oszlo 
pókból ,  ’s egy Attikumból áll egy boltozattal, meliy 
alatt a’ bar lang van, a’ bonnet a’ víz egy edénybe 
vastagon folyik,  ’s ebből egy alat fekvő tartalékba 
szakad.

T e  k e n ő s -  b é k á s  k ú t .  F o n t a n a  d é l l e  
T a r t a m  e h e .

T Helyesen fel van ékesítve négy márvány tzetha- 
lakkal ,  és négy érlz kép oszlopokkal,  rnellyek a’ 
felső tátzán négy teknős - békát tartanak.

E g e r i a  v ö l g y i  k ú t .  F o n t a n a  d e l l a  V a l l e
E g e r i a .

Úgy tarlyák, hogy az légyen ama régi ,  és híres 
vidék, mellyet Numa Pompilius a’ Masaknak szén·
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fell , ’s a’ melly Egeria Ninfától vette nevét. Elején 
tén fsak egy bar lang forma forrás volt az ott emel
kedő domb allján; azomban a’ helynek gyönyörű 
fekvése,  a’ bövséges vize tisztasága, a’ szűnetlen 
zöldellö l iget ,  melly a’ forrás t ,  és annak folyása 
részé t  árnyékkal fedezte , és hogy többször Numa 
Pompilius abba vette volt magát ;  azt betsessé tették 
a’ Ipogányok e lö lt ,  mint egy szent forrást;  a’ hol 
utóbb egy bolthajlás épü l t ,  egy Lympheus formájá
va l ,  márványai,  kép oszlopos vak ablakokkal dísze- 
sítve. Látni  abban még most is egy boltozatot ,  
meilynek fenekén Egeriának tsonka kép oszlopát,  
és alatta bövségessen tsurgó forrást szemlélni.

A’ többi nevezetesebb kutak elő jönnek azon 
nevezetes helyek le írása alkalmatosságával, a’ 
mellyeknek kerületében feküsznek. t M er t  a’ tse- 
l iélyebbeknek száma igen nagy.

A’ S z e n t e g y h  á z ak.

Róma városában, melly a’ keresztény világnak 
F e je ,  és Aszszonya, a’ nyílt szentegyházaknak, és 
kápolnáknak száma fellebb megy 550- n é l ;  nem 
tudván ide a’ sok házi külön  kápolnákat a’ palo
tákban, mulató épüle tekben,  és magány úr i  há
zakban. Mind ezek közt 7 fő szentegyház legfel
ségesebb; mellyek egymástól nagy távolra esnek; 
közönségesen Basilica cRirályi épület ,  vagy szent
egyház) név alatt esméretesek ; mellyeket ha ki a’ 
meg szabott Rend szerént egy folytába ájtatosan 
meg lá toga t , tellyes búlsút nyer.  Ezeket  fogjuk 
először is rövideden által visgálni.

1. L a t e r a n u m !  Sz.  J á n o s  fő S z e n t e g y 
h á z a .  B a s i l i c a  S. J o a n n  i s  i n  L a t e r a n o .a

Ezen  hí res  fő szentegyház első, és leg főbb 
minden szentegyházai közt Rómának, és az egész 
keresztény világnak, innét mondatik :  a’ város ,  és 
világ szentegyházainak Annya , és Feje. (E c c 1 e-
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s i a r u m  U r b i s ,  e t  o r b i s  M a t e r ,  e t  C a 
p u t . )  Széke a’ Római Pápának,  mint Római Püs
pöknek ; és minek titánná a’ Pápaságra fel magasz- 
tal tat ik; ide jön pompa kiséret közt ezen székbe 
bé avatkozni. Ezen szentegyház sok féle nevek alatt 
esméretes. Elsőben Constanlininak hívaltatott, mi
vel Nagy Constantin Tsászár alkotta azt}, XII Kele-, 
men Pápa azt meg űjíttalta. Egy a’ Jég felségeseb
bek  közűi Rómában,  egészlen vegyes rendű nagy 
kő, és fal oszlopokkal ékesítve, ’s díszesítve: 11 szép 
kép oszlopokkal,  mellyek gyönyörű elő homlokát  
kellemítik tetején. A’ ki álló boltozatját ,  mellyből 
a’ Pápa áldást szokott adni a’ n é p re ,  4 gránit oszlo
pok tartyák. Az alsó tornálzat  24 vogyes rendű 
márvány fal oszlopok (pilastra) támasztyák. A’ tor- 
nátz alján látni Constantin kép oszlopát,  melly a’ 
Kvirinál hegyen találtatott annak fördeiben,  öt ka
pui (ajtaji) felett domború  remek munkák díszes- 
kednek. A’ nagy kapű barangértzböl öntetett. Jobb 
kézre  a’ bé falazott a’ szent kapű  , melly tsak a’ 
szent (Jubilaeumi) esztendőben nyittatik meg. Rel- 
seje öt hajóra osztalik 4 sor fal oszlopok által. A’ 
közép  sorban ket tőnként,  vagy is párossan oldalaz
zák a’ közbe vett boltozatokat;  minden fal oszlopon 
van egy fal üregben (nichia, fülke,  vakablak,  zo
thecula) , mellyet két régi zöld (verde antico) osz
lopok ékesítenek, egy Apóstól kép oszlopa szörnyű 
k o rb a n ;  (magassága a’ márvány kép oszlopoknak 
14 l á b , 5 hűveik.) Ezen kép oszlopok felett dom- 
borűk  állanak mészliszlböl (gipszből),  és még ma
gasabban kép seregeket venni eszre to jás-gömb for
mában , a’ leg jobb mesterek elsetjéből, mellyek 
a’ Prófétákat ábrázolják.  Az ajtón belől balra érni 
a’ Corsini kápolnát ,  melly egy a’ leg pompásabbak, 
és gazdagabbak közül Rómában. Egy Korinthi r e n 
del ékesíttetik. Corsini Sz. András képe az oltáron 
Kirakott munka (Musivum). Az aranyos értz kép 
allya napkeleti alabástrom, és a’ két oszlop régi 
zöld kő munka. Két nagyságos s í r -emlékek éke
sítik a’ kápolnát :  XII Kelemené,  régi porf írból,
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és által el lenében Corsini Nerms Kardina le , szép 
márvány kép oszlopokkal ékesítve.

Kör-falzatyában 4 üregek szemléltetnek a’ négy 
fő erköltsök kép oszlopival , és azok felett igen 
betses négy márvány domborúk. A’ kúp egészlen 
mészliszt ,  és arany munkákkal fényesíttetik ; falai , 
és pallója ezen kápolnának egészlen kemény m ár
vánnyal vannak meg ruházva.

Ezután következik a’ Santori kápolna tojás 
gömb formában Joni rendel;  s’ több más kápolnák 
néhány jelességekkel. Atal menvén a’ nagy hajózat- 
ba eszre vehetni V Márton Pápa harangérlz  sír
emlékét ,  és két vastag gránit  oszlopot, mellyeken 
a’ nagy bolt tartózkodik,  mellyek magassága 36 láb.

A’ főOltár a’ keresztmenedék közepén áll ;  ma
gányos, és 4 márvány oszlopokkal ékesült ,  mellyek 
egy gothi mesterségű sátorfedelet ápolí tnak,  a’ hol 
egyébb szent ereklyék köz t :  Sz. Pé te r ,  és Sz. Pál 
fejei is t isztelteinek ezüst mely -képekbe  zárva ,  
mellyeken tsupa gyémánt ékességek villognak. Há
tulján a’ kereszt  menedéknek van a’ felséges Oltári 
szentség ol tá rja ,  egy drága kövekkel gazdag szent
s é g - sá to r r a l  ( tabernaculum); két értz Angyalok 
ábrázolják ezüst domhorúban az u r  vatsoráját: ezen 
oltár felett egy aranyos értz fedél,  és homlokzat 
díszeskedik, 4 régi aranyozott  értzel  nádolit vegyes 
rendű oszlopokon. Az oltár felett üdvözíttőnk 
Menybe menetele van le írva ; és az egész kereszt  
épület gyönyörű rajzolatokkal pompáskodik.  Ugyan 
azon oltár oldal részein vannak márványból Elias, 
Moyses, Aron, és Melchisedech kép oszlopi. Az 
orgonát két felséges régi sárga (giallo antico) kő 
oszlop ta rt ja .  Az emelet hajó is ( tr ibuna) ki r a 
kott munkákkal  díszes.

Látni  a’ szentegyházban még több oltárokat is,  
és sír emlékeket;  ki menvén abból az oldal aj tón,  
által érni a’ :
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S z e n t  l é p t s ő r e .  ( S c a l a  S a n d a . )
Ezt Y Sixtus Pápa áll il lal la,  hogy abban a’ 

szent léptsöt tiszleletessen el helyhezletné , melly 
az előtt a’ régi Lateranumi pólóiéban bevert dara
bonként.  Az 28 fogakból áll ,  fehér márvány, es 
ugyan az ,  a’ melly Pilátus házában volt Jerusalem- 
ben , ’s a’ mellyen édes M egvá l tónk  többször fel, 
’s alá já r t  szenvedése (idején. Sz. Ilona , Nagy Con
stantin Tsászárnak Annya azt Búméba küldötte több 
egyébb eszközökkel,  mellyek üdvözítlőnk Sz. Vére 
által meg szentelte!lek. Ezen híres  szent bely nagy 
.tiszteletben la r ta t ik , mellyre nézve azon jtsak (er
den másznak fel az emberek ,  le pedig a’ mellék 
garáditsokon mennek. Ezen léptsők a’ sok fel me- 
metcl állal,  melly szűnetlen ,  nagyon meg koptak,, 
’s azért  nagy deszkákkal be fedelteltek. V Sixtus 
ezen garádils  fölébe helybezlette ama híres házi 
kápolnáját  a’ Pápáknak; melly a’ Lateranumi palo
tában volt: mellynek ollárja gotlii munka, van ben
ne három olmariom telye szent ereklélikel. A’ szen
tek szentének (Sancta Sanctorum) neveztetik.

S z .  Y a t s o r a .  T r i c l i n i u m .
Oldal részén ezen Sz. helynek szemlélni a’ bol

tos ü rege t ,  ( tr ibuna) mellyel III. Sz. Leo Pápa ké
szített ama híres szent valsorának fenn tartására ;  
mellyel XIV Benedek ide belyhezletelt  azon formá
b a n ,  és azon kirakott  munkákkal együtt mellyekkel 
Sz. Leo a’ nagy Valsorálló szállát,  (Caenaculum 
grande) mellyet Late ranumi palotájában készített,  
fel ékesítette.

K o n s t a n t i n  k e r e s z t s é g h e l y e .  B a p t i s t e 
r i u m  C o n s t a n t i n i .

A’ Lateranum körü l  fekszik,  és nevét (S. Jo 
annes in Fonte ,  kúti  Sz. János Temploma) ke resz 
telő Sz. Jánostól , k inek tiszteletére a’ szomszéd 
Lateranumi fő szentegyház (Basilica) fel van szeri-
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leire,  és a’ keresztségtöl , mellyel Constantin Tsá- 
szár itt fel vett,  nyerte.

Nevezetes ez a’ Szentegyház mind régiségéről,  
mind gazdag éhességei szépségéről. Nagy Constan
tin építe tte ,  és több Pápáit meg újították azt. Az 
épület  8 szegletéi, három Jéplsön menni le a’ ke
resztelő kútba,  melly egy szép basalt ham v-veder 
ből van, melly felelt két kis domború  láttatik;  
egyik ábrázolja Krisztus Urunk keresztségét keresz
telő Sz. János állal , a’ másik Nagy Constantínél Sz. 
szilveszter által. Ezen keresztelő kút bé van kerítve 
által lörtt korláttal,  és egy kúppal fedetik , mellyel 
8 porfir oszlop tar t ,  mellyeken egy nagy régi fő ge
renda boltozat, és más 8 fejér márvány oszlop nyúg- 
szik. Ezen utolsó 8 oszlopokon egy fő párlázatot 
venni szembe, melly felelt ferdén rajzóin fal oszlo
pok. tűnnek fel; ezen fal oszlopok közt 8 helyes fris 
rajzolatok tűnnek fel ,  mellyek a’ B. szűznek,  és 
Sz. Jánosnak (a’ keresztelőnek.) történeteire emlé
kezte tnek ,  úgy a’ többi képek is, Constantinus tör
ténetivel. Ez a’ szenlegyház egy Királyi Templom
hoz hasonló,  mellyel ékesítenek a’ két egy más el
lenébe fényeskedő kápolnái keresztelő Sz. Jánosnak, 
és Sz. János Evangélistának, hápolnájj Sz. Venan- 
tziusnak; Sz. Ruílina ; és Secnndának. Az ajtó, 
melly felelt egy régi munkás ormány díszeskedik kí
vül,  két porfir  oszlopon függ, ’s érdemes a’ szem- 
lelletre.

Az  E g y i p t o m i  T o r o n y o s z l o p  ( O b e l i s k u s )  
a’ L a t e  r  an  u mi  s z e n t  J á n o s  P i a t z á n ,  a’ 

T e m p l o m  é l ő t .
Leg nagyobb minden eddig esméretes torony 

oszlopok köz t ;  Harnesses, Egyiptom Királya azzal 
Théba városában a’ nap bálvány templomát ékesí
tette; el pusztulván azen fő városa Egyiptomnak, 
Campises azt az omiadványok közűi ki szabadította. 
Veres gránitból van,  betű szavakkal chyerogliph)

Európa Tekintete. V. Kólet. g
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ékesítve. Nagy Constantin azt a’ Nílus vízén Ale
x a n d r á i g , Constans pedig ,  annak fija Rómáig h o 
zatta egy 500 evedzös hajón, és a’ legnagyobb fut
tató helybe (Circus Maximus) áll í totta,  a’ hol le 
rogyván, három darabban hevert a’ föld alatt. V 
Sixtus azt ki ásatla,  és azon palota elejbe, mellyet 
a’ szentegyház mellett épített,  fel állíttatta. Most 
az alapjával, és a’ keresztel együt 155 római lábra 
emelkedik. A’ Lateranumi Sz. János Temploma 
mondatott  Constantinénak is , a’ mint emlétell iik, 
mivel ö azt alkotta ; Üdvözítőnkének ; mivel Sz. 
Sylvester Pápa azt Üdvözítőnknek szentelte. Arany 
szentegyháznak, gazdag kintsei miat.

A’ V a t i k a n ’i Sz. P é t e r  fö T e m p l o m a .  B a 
s i l i c a  S. P e t r i  V a t i c a n a ,  v e i ,  i n  v a  

t i c a η o.
Minek előtte ezen világ ékességébe be lépjünk, 

visgáljult meg rövideden a’ vidékét, mellyen által 
kell  m enn i ,  és a’ melly ezen tsudállatos remekjét 
az emberi  mesterségnek környékezi.

Sz.  P é t e r  P i a t z a .
Ezen Piatz élőt van még egy másik Rusticucci 

nevezetű ,  mellynek szélessége 204, hoszszasága 246 
láb. Ez után jön a’ nagy (Piaza di S. Pietro) piatz , 
hoszszas gömb (e lyp t ica )  formában,  mellynek 
nagyobb kereszt mértéke 758, a’ kissebb 588 láb. 
Ama szép oszlopzat,  melly azt ke r í t i ,  56 láb szé
lessé g ü , 284 oszlopból,  és 64 travertin kő fal osz
lopokból áll Dóri  r e n d b e n ,  mellyek fél abronts for
mába helyheztetve, mind a’ két ré sz rő l ,  4 sorban, 
három utat k é p e in e k , mellyek közt a’ középsők leg 
szélesebbek, úgy hogy azokon két szekér el mehet. 
Az oszlopok a lapokkal,  és fejzetekkel együt majd 
40 lábra  emelkednek , és egy szép Joni tetőt ápolít- 
n a k ,  melly 9 láb magas,  egy 5 lábnyi tört t kollát- 
t a l ,  mellyet 96 szent kép oszlopok díszesílnek, tra-
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vertin köböl faragva,  9 l áb magassággal, és igy 
az egész emelet  64 lábra  nevelkedik. Mind a’ két 
fél ke rékben  meg van a’ közép pont egy veres grá
nit  darabotskával jelelve a’ földben ; a’ honnét tsak 
az elő oszlopok tűnnek szembe az egész tornátzból, 
a’ többiek mind el födetvén. Közép pontyán ezen 
pia tznak emelkedik fel a’

V a t i c a n o m i  ( E g y i p t o m i )  T o r o n y  o s z l o p .

Egy darabból álló veres gránit ,  szoborjával, és 
a’ kereszttel  együt 126 láb ; titkos be tű  szóknélkűl. 
Nuncoreus  Egyiptomi Király állította azt Heliopol- 
b a n ,  ’s onnét Oajus Caligula által Rómába vitetett. 
V Sixtus vitette azt az Augustus, vagy is Neró fut- 
latójáról ezen helyre 1586, és a’ Sz. kereszt  tiszte
letére szentelte.  A’ talpalat szegletei négy értz 
oroszlányokon nyűgosznak, tetején a’ tsillagos he
gyek Sixtus tz ímerere  , ’s a’ sasok a’ láb talp p á r 
kányzata  alatt XIII Innotzentziuséra , arányoznak. 
Alól körű i  van véve.oszlopotskákkal. 1817-ben ké
szült egy tökélleles déli linea a’ nagy p ia tzon , a’ 
hol a’ 12 égi jegyek fel vannak jelelve kerületekkel,  
’s a’ torony oszlop azoknak mutatóul szolgál, melly 
árnyékával jelenti a’ napnak holnapi szállásait; ’s 
körös körű i fel vannak jelelve a ’ szelek azon r é 
szen, a’ mellyröl fújnak.

A’ f e t s k e n d ö  k u t a k .
Jobb ra ,  és balra a’ toronyoszloptól két egyenlő 

ugró kutak bövséges vizet fetskendenek magassan 
szünet né lkül,  egy sereg tsévék álta l ,  mellyek kö
zepén a’ nagyobbik 64 lábnyira fel szökik,  mellyek 
egy kettős gránit béka tekenöbe le esvén, egy nagy 
tartalékba gyűlnek. A’ víz a’ Trevignanói vidékről, 
a’ bracciano tó mellékiről jö n ,  melly Rómától 24 
olasz mérlföldre van. Az oszlopzat végén két egye
nes tornálzok kezdődnek, mellyek magokat két szé
leivel a’ Templom nagy tornátzának egyesítvén egy
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harmadik piatzot ke r í t enek ,  melly egy rendellen 
négy szegletet formál, mellynek nagyobb szelessége 
566, ’s hoszsza 206 láb ; és így hoszsza öszvesége- 
sen a’ három pialzoknak 1146 láb. Ékessége ezen 
két egyenes tornálzoknak páros Dóri  fal oszlopok
ban áll ,  mellyeknek ugyan azon egy párkánzatja 
van ,  tört t  koLiálokkal, mint az oszlopoknak; felel
tek 44 kép oszlopok álván, és igen nagy ablakok 
által világosíltalnak. M ár  most következik

A’ V a t i k a n u m i  f ő  S z e n t e g y h á z .
R ö v i d  T ö r t é n e t e .

A’ hol az Apostolok Fejedelme Sz. Pé te r ,  és 
több Sz Pápák temellettek,  nagy Konstantin egy 
fő szentegzházat alkotott mellyel részint a’ Caligu
la (s’ azután Nero) futtatóján épített. IToszszasága 
515 láb v a la , öt ha jóra ,  öt kapuval ;  ’s egészlen 
hasonló volt a’ Sz. Páléhoz: 4 sorjában voltak 88 
oszlopok, és 4 keresztbe álló oszlopok; azokon kí
vü l ,  mellyel·, az oltárokat ékesítek; a’ négyszeg- 
hoszszií udvar körü l álló tornálzot pedig 40 oszlo
pok képel ték ,  a’ szentegyház élőt. Több mint  11 
századok u t á n ,  1450-ben  omlani készülvén, V 
Miklós Pápa Új szentek szenlyének (Tribuna) té
tetett talp falat a’ regin kívül nap nyűgöt felé; a’ 
kinek halála után Isak 11 Pál folytatta a’ kezdett 
m unká t ;  miglen II Ju l ius ,  mint különös érte lmű 
belsiilöje a’ szép mesterségeknek; lanátskozván az 
akkori  leg híresebb tudósokka l , Bramante Lazza- 
r i  építő mesternek rajzolalyál legjobban meg ked
velte;  V ő  maga le telle a ’ lalphövct 18 napján Sz. 
György havának 1506. Julius halála után X Leo, 
és következőji alatt, mennyi viszontagságokon ment 
légyen által ez a’ remek munkája a’ világ első épí
tő mestereinek, tárgyunkon kívül volna itt el bc- 
szélleni. Tsah VI Pius ál l al ,  a’ ki a’ segrestyét 
épí t te t te ,  ért a’ fő Szenlegyház lökéllelességre 1784.

Fel számlálván a’ Pápákat ,  építő mestereke t ,  
és az űdöt,  melly tsak tsnpán a’ Templom építé -
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seben feliül haliad száz esztendőt; meg gondolhat
ni a’ munka iszonyüságát, és nehézségét. Már 
1694 -ben 47 miliőm Római tal lérra cSeudi Roma
ni) ment a’ höllség; hát még ha az utóbbi költsé
gek oda számlállatnanak; tsak a1 Segreslye maga 
900 ezer tallérba kerü l t ,  a’ sok ékességeken, ara
nyozásokon, és ki rakott munkákon kívül. Külö
nösen a’ fenn tartásra , és szünetlen igazgatásokra 
nem elegendő esztendőnként 30 ezer  tallér.

Kérkedés nélkül mondhatni, hogy minden mes
terségek kezet fogtak ezen épület alkotásában, 
melly leg nagyobb, és leg felségesebb emlék jele 
a’ mostani Rómának, és az egész világnak, és az 
emberi  elmének leg mérészebb, ’s álmélkodtató 
elő rajzára muta t ,  a’ melly tsak végre hajtattalha- 
lott,  és alkottathatott. Innét,  ha Rómánák egyebe 
nem volna a’ Vatikanumi Templomon kívül tsudál- 
kozásra méltó, ez maga nagy ütat érdemlene lát
hatása végett A’ régi rómaiak roppant épületeket 
állítottak fel; mi i t  a’ ferdéket ,  és Colossaeumot, 
de egy testben fedél alatt ezen épületnek p á r já t ,  
és példáját nem lelni. Mind ez tsak egy pillantás 
ezen fő Templom történetibe.

E l ő - h o m l o k a  Sz. P é t e r  f ő  T e m p l o m á n a k .
A’ Szenlegyház élőt egy igen nagy márvány 

lépfsős te r jed ,  közepén egy gránit sátor forma elő 
épülettel ,  mellynek alsó szegletiben Sz. Péter és 
Sz. Pál kép oszlopát venni eszre. A’ Léptsös föld 
színele 1941ábnyira nyülik ,  szélessége 99 lábnyira, 
e rrő l  7 fogon megy fel az ember  egy másikra ,  
mellyen a’ Templom eleje áll, ennek terjedése 366 
láb ,  magassága 157. Nyoltz corinthi  oszloppal, és 
4 fal oszloppal díszesíttetik , mellyek felett a’ pá r 
kány tetőn emelkedik az Altikum, vagy is máso
dik rend. Az oszlopok közt vannak a’ 4 k ap u k ,  
vagy is nagy Templom ajtók,  ’s a’ fal oszlopok 
közt két vak ablakok, és két nagy ívzalok. A’ kö
zép nagy ajtó felett van egy domború márványból,
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melly Krisztus urunkat áb rázo l ja , a’ midőn Péter
nek a’ kúltsokat által adja A’ nagy ívzatok, vak 
ablakok, és ajtók felett látni 9 nagy ablakait a’ fel
ső tornátznak, oszlopokkal,  és ki álló folyosókkal 
ékesíttve ; mellyeknek középsőjéből adja a’ Pápa az 
Áldást a’ nagy ünnepeken, és hírdettetik annak 
üdéjében az ríj Pápa választatása.

Az Atticum egy által tört t korláttal  koszorúz- 
tat ik,  mellyen 15 kép oszlopok állanak. A’ két vé
gén két ó rák ,  egy olasz, és egy F ran tz ,  mellyeket 
VI Pius tsináltatott. Eddig a’ föld színétől 157 láb 
magasság emelkedik ,  az oszlopok kereszt  vastag
sága pedig 8 láb ,  3 bűveik.

Ä’ három Kúpok a’ Templom teteje elején pom
pa tornyaikkal ki mondhalalían hájíló tekintetet 
adnak ezen felséges épületnek, fő képen hálulsó 
részén.

A’ homlok épületből 5 bé meneten lehet a’ pit 
varba j u tn i ,  mellyeknek hárma lapos egyenes tető 
padlással , vagy fedéllel ,  4 Joni márvány oszlopo
kon ,  díszes ked ik ,  a’ többi kettő egyűgyü, és bolt
hajtásos. Ezen pitvar igen nagy, szép; és arányos, 
hoszsza 219, és széle 39 láb A’ pitvar látpontja két 
széle felé jobbra  Constantinnak, balra Nag y Ká
ról ynak lovas kép oszlopa. A’ pádimentom egészlen 
külömbféle színű márvány. A’ fal Jioni fal oszlo
pokkal ékesíttetik, mellyeken padlatos boltozat fek
sz ik ,  ’s ezeken feliül rendeben sok Pápáknak ülő 
képei t  látni gipsz munkával. A’ boltozat jó ízlelü, 
aranyos mészliszt müvekkel fényeskedik. Az elő 
homlok 5 bé meneteinek által el lenében ugyan an
nyi nagy ajtók vezetnek bé a’ tem plom ba ,  hármá
nak mindenikét két páva színű nádoltt  oszlopok 
ő rz ik ,  mellyek azon 20 több féle márvány oszlo
pokka l ,  a’ bé menetek k ö rü l ,  egybe kaptsolva, fel
ségessen pompásítyák be járását  ezen szörnyű rop
pan t  Isteni háznak.

A’ nagy ajtó felelt szemlélni egy szép magas 
domborűt márványból, a’ hol Krisztus Urunk Pé
te r re  bízza a’ Juhok legeltetését. Állal ellenébe
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van ama híres k i rako t t  képe Sz. Péter hajójának, 
melly a’ szélvészektől hányattatik. (La Navicella). 
Ez 1500 észt. tájjékán 22 ezer arany forintba került .

A’ fő ajtó egészlen harang értzből van kíilömb- 
féle szen t ,  és történetes képekkel faragva. Azon 
hé  falzott ajtó, mellynek közepén egy aranyos értz 
ke resz t  láttatik, a’ Szent Kapó ; (ajtó) m ive lhogy  
tsak a’ Jubilaeumi szent esztendőben nyíttatik meg, 
melly Vili Ronifaciustól rendelte te tt ,  és minden 25 
esztendőben ünnepeltetni  szokott; azután a’ Sz. Ka
p u  ismét bé zárattatik. A’ három régi fel írások 
márványon II. Gergel tő l , és VIII Bonifaciustól 
vannak.

A’ V a t i c a n u m i  f ő  T e m p l o m  B e l s e j e .
Semit a’ világon nem hasonlíthatni Sz. Péter 

Templomához  tágasságra,  arányi szépségre,  ékes
ség! gazdagságra,  ’s annak szorgalmatos el látására 
nézve. Nem venni eszre bé menet végetlen nagy
ságát , a’ részek helyes arányassága m ia t t , tsak mi
dőn egyenként visgálja az ember  az ötlöket,  akkor 
veszi eszre azoknak iszonyüságát. Úgy p. o. az An
gyalok, a’ mellyek a’ szentelt vizes edényt ta rtyák, 
az ajtótól természetes nagyságú gyermekeknek lát
szanak, oda közelí tvén nevelkednek, ’s ha oda ér
vén , magány állásokban, tagonként,  meg visgáltat- 
nak ,  el re t tent nagyságok. Iloszszasága az ajtótól 
a’ szent helyig,  Ctribuna) 517 |  l áb ;  a’ nagy hajó- 
zat 82 I láb széles, és 142 láb magas. A’ pádimen- 
tomon olvashatni valamenyi nagyobb Templomok 
mekkoraságát egész Európában,  mind annyi közt ez 
leg nagyobb.

Van benne 28 Oltár,  a’ Confession, és Cathe- 
drán (Sz. Péter temetőjén,  és székén, meilyekről 
alább szóltunk) kívül; nem számlálván a’ többit ,  
mellyek a’ Sz. Barlangban, (Catacumbae) segres- 
lyékben, és temetőkben vannak. Száma 98 a’ ltii- 
lömbféle szép márvány nagy oszlopoknak, mellyek 
az oltárok oldalait ékesítik, és a’ kissebb hajózatok
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bolthajtásait t a r t j á k ; Corinthi  rendben ,  más 4 ve
gyes,  hasonló nagyságú , régi sárga köböl nádaltt 
oszlopokkal a’ kereszt  üreg két szélén, sok több ki
sebbeken kívül az oltárok felett, ’s a’ sok perelzes, 
és a’ Confessionál találkozó érlz oszlopokkal. A’ 
nagy hajó ,  és a’ keresztbe fekvő, Korinlhi rendű 
páros  fal oszlopokkal díszes, 85 láb magasságra, 
mellyek közt szörnyű nagy bolthajtások lebegnek, 
és mind annyi oltároknak fedélül szolgálnak. A’ 
fal oszlopok felelt Karingol a’ pá rkányza t ,  s’ ezen 
nyúgosznak a’ nagy boltozatok, és gömbüregek (tri- 
buna ) ,  kiilömbbfele rajzolatokkal,  és aranyos gipsz 
domborűkka! ékesítve. Mindenik pá r  fal oszlop 
térségében van egy kettős vakablak sor, mellyeknek 
álsójában állanak rendben márvány kép oszlopi a’ 
szerzetes Ptendek szent Alkotójinak. Fő bollozat- 
jok oldalain az Ivzatok.ban ülő domhorúit  szemlélni 
az erköltsöknek gipsz munkával aranyos alaj)on. 
Bé menete a’ hajózatnak (Y. Pál állal) szélesebb a’ 
többinél 8 lábba l ,  a’ hol 5 nagy boltliajtások allja 
56 első Pápák domború képeivel fényeskedik többi 
szépségei közt, mellyeket mind annyi fejér márvány
ból készült domború gyermek ábrázolatok tartanak, 
s’ mások melleitek viszik a’ kúltsokat,  és Pápai ko
ronát.  A’ pádimenlom külömbbféle márvánnyal van 
ki rakva. Ezen toldalékból a’ nagy hajózalba lép
vén ,  szembe t ű n ik ,  az első ívzat után jobbra ,  ha
rang  érlz kép oszlopa szent Péternek , melly egy 
ég Cbaldachinum) alatt ülvén, láb tsókkal liszlelte- 
t ik ,  s’ a’ melly Pünkösd Hava 29 k é n , ’s egyébb 
rendkívüli  Ünnepie tekben, Pápai öltözetbe tetetik.

A’ nagy kúp alatt állíttatott fel 7 lépíső felett a’ 
Pápai nagy oltár márványból,  mellyen tsak a’ Pápa 
szolgálhat Misét,  vagy helette egy Kardinál külö
nös kegyelemből. Ez alatt vagyon egy más oltár Sz. 
Péter  temetője felett,  és ez Confcssiónak (Vallás té
telnek) hívattatik. Egy 17 fogú kettős gráditson 
kell  le menni,  tori t korlá tokkal körü l véve, már
ványból ,  és kür tö le tekke l,  (Cornucopiae) mellyek 
meg vannak aranyozva, ékesítve. Ezeken szűulelen
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92 lámpás ég ;  a’ Confessio pallója,  és falai drága 
márványokkal vannak meg ruházva,  és a;z aranyos 
érlzroslély bé menetele Sz. Péter Koporsójának, 
mellybe Sz. Anaklet Pápa halandó maradványit el 
zárta az Apostolok Fejedelmének. A’ rostély oldal 
részein szemlelni négy b i rs -sz ínű  alabástrom osz
lopot,  és két fal üreget,  Sz. Péte r,  és Sz. Pál a ra 
nyos értz oszlop képeivel. A’ Pápai Oltár felett egy 
felséges értz égfedél áll 4 peretzes (tekervényes , 
spirale) oszlopokon, 89 láb magas,  és az Angyalok 
ΙΟ- lábnyiak. Az értz 186392 font. Az aranyozás 
40,000 ta l l é r , és a’ munka több 60.000 nél.

A’ N a g y  K ú p .  C u p o l a  g r a n d e .

Melly a’ Confessió felett áll; kereszt szélessége 
130 l áb,  bámító épületi része a’ fő Templomnál·., 
és talám az egész világnak, magassága a’ földtől 
163 láb 4 4 iszonyú fal oszlopokon, mellyel·, k e rü 
lete 220 láb ,  és 4 bolthajtásokon, mellyel· szélessé
ge 73 ' ,  magassága 137 ~ láb,  nyugszik. Belső tsí- 
nosságát teszik: 52 Corinthi fal Oszlopok, kellejé
vel,  rnellyekben a’ 16 köz oszlopokon mind annyi 
ablakok, világosítanak, és feliül a’ nagy boltozatban 
ki rakott  munkákat látni;  a’ kúp leg felsőbb telő 
boltolskájáhan (Lan te rn ino ,  lámpáska) szemlélni 
az Atya Isten képét kirakott  munkával. A’ nagy 
bolt rajzolati is mind hasonló művek. A’ párhány- 
zaton alól mindenül nagy fal oszlop egv Sz. Üreg
nek tetszik,  két kanyargós oszlopból liépeltt ki álló 
folyosóval, ’s a’ közepén egy ajtóval, melly felett 
egy márvány domború van;  a’ folyosó alatt van egy 
nagy vak ablak,  mellyben egy 10 láb magasságú 
alapon egy 15 láb magas iszonyú kép oszlop áll ,  
melly a’ fellebb álló domborúra ,  és a’ belső kápol
nába őrizett  jeles Sz ereklyére arányoz.

A’ nagy hajó Szent Üregében (tr ibuna) melly- 
nek boltozatja aranyos gipsz munkával ékes, a’ mély 
gömb három liarimájiban domború  munkák fényes- 
licdnek. A’ Sz. Üreg pádimentumára két  porfir  lép-
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tsőn hágni fel ,  ennek hözepén egy nagy oltárt p i l 
lantani meg ,  mellyen áll a’ Sz. Péter széke emlék 
jele régi elefánt t sont,  arannyal vegyes ékességek
k e l ,  mellyen Sz. Péter , és kővetöji az Isteni szol- 
gállatot tették. Ez hé van zárva egy más aranyos 
értz  székbe, két Angyalokkal koszorüzva,  kik a’ 
kűltsokat,  és Pápai koronát tartyák.

Ezen felséges értz széket a’ Négy Anyaszent- 
egyház Tanílóji (Sz. Ágoston, Ambrus ,  Chrysoslo- 
m u s , és Athanasius) ta r tyák ,  14 láb magas kép 
oszlopok: az egész munka 116,257 font értz. A’ 
K a m ará t s -k á h o z , a’ hol az ereklye van, fel me
hetni  egy kéz lajtorjátskán. Felette van egy nagy 
Dütsősség tz ím ere ,  mellynek közepén a’ Sz. Lélek 
rajzoltatott le galamb k ép éb e n , felhőkkel körü l  
véve ,  Angyalokkal, és Serafokkal meg töltve: s’ 
egészlen meg lévén aranyozva, sugarait meszszire 
villogtatja, közép pontján egy sárga üveg ablakkal 
világít tat ik, melly az arany fénnyét meg kettözteti. 
Ezen  munka majd 3 esztendőbe, és 219,161 font 
értzbe került .

A’ többi szép küpos kápolnák közt jeles a’ ke
resztelő küt kápolnája ,  mellynek küpja külömb- 
féle kirakott  rajzományokkal ragyog. A’ kereszte
lő kü t ,  egy nagy porfir  kagylóból,  egy talpkövön 
á l l ,  ékességei tsupa aranyos értzek. A’ nagy hajó 
alapán két órák látszatnak , Olasz,  és F ran tz ,  
mellyeket,  mint a’ külsőket ,  VI Pius készíttette. 
Ezen fő Templomban a’ Pápa három fő Ünnepe
ken áldozik leg pompássabban a’ Confessio leg 
nagyobb ol tá r jáná l ; Kará tsony , H ü sv é t , és Sz. Pé
t e r ,  és Pál napján.  Igen jelesek az ékesílések ezen 
fő Templomban az üj szentek Iktattatása alkalma
tosságával, a’ midőn külömbféle lalentomai az épí
tő mestereknek sok üj ékességgel örebbítik azt. 
Továbbá a’ tapasztaltalannak képzelhetetlen az a1 
művelet,  mellyet okoz a5 Szentegyháznak meg m ér 
hetetlen üregében ki tétele a’ sárga réz kereszt
nek ,  melly középen a’ Confessio élőt ló g g , 22 ' 
láb hoszszü, 12 láb széles,  514 lámpással meg vi-
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lágosíttva, mellynek mindenikében két világ é g ,  
nagy tsötörtökön,  és Penteken estve, mellyböl a’ 
világosságnak különös foganatja következik,  és az 
egész Templomban valóban rajzolati.

A’ T e m p l o m  a l a t t i  b a r l a n g .  G r o t t e  
V a t i c a n e .

A’ Sz. Veronica Oszlopa alatt egy grádisotskán 
menni le ;  11 Oltárokat ,  szép ki rakott  képeke t ,  
rajzolatokat, aranyos gipsz munkákat ,  értz kép
oszlopokat,  és más számas ékességeket szemlélhet
ni ottan. Meg van tiltva az Aszszonyi nemnek ezen 
föld alatti templomba menni,  egyébb Pünkösd más 
napján, ,  és akkor meg liltatik az a’ férfiaknak. Más
kor pedig tsak különös szabadsággal láthatyák azt 
a’ fejér személyek.

Sz. P é t e r  S e g r e s t y é j e .
Mellyet sok Pápák már  elméjekben forgattak,  

azt VI Pius 1776 el kezdette ,  és 1784 el végezte. 
A’ szentegyházzal két folyosó által van egybe kap- 
tsolva, mellyek bolthajtásakon állanak. Két részre 
oszlatik, egyik segrestyéül, a’ másik a’ káptalan 
bélieknek lakásul szolgál.

Hat emelettel ,  és 6 sor ablakkal,  52 lak osz
tályra választva, elegendő udvarral . Külsején a ’ fal 
oszlopok alatt D ó r i ,  feliül Joni rendűek. A’ kűp 
teteje,  melly középen emelkedik,  egy nagy értz 
tsillaggal végződik,  mellyeu a’ kereszt  áll.

A’ fő templom részéről belől érni  először egy 
gömbölű pitvart 4 keleti veres gránit oszlopokkal,  
és fal oszlopokkal,  ellenébe Sz. András iszonyú 
márvány kép oszlopával, azután 5 folyosót egymás 
u tán ,  a’ P»enefitziatus Pajiok segrestyéje melle tt ,  
azután a’ Káptalaniak segrestyéjét; a’ K ar t ,  s’ an
nak kápolnáját ,  mind ezek a’ leg finomabb márvány 
oszlopokkal,  ki rakott munkákkal ,  ra jzo la tokkal,  
fel iratokkal,  és oszlop képekkel gazdagok. A’ köz-
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segrestye kereszt  mértéke 48 láb ,  magassága 80 I. 
s’ felelte a’gömb telő 161 alapzata nyoltz szeg, min
den szegletben van egy fejér márvány fal oszlop, 
’s pallója Szilziliai Jaspis, 8 régi barnával sujláso- 
zolt oszlopokon áll a’ lapos fedél padlat ,  4 pedig 
a’ feszület Kápolnáját ékesíti. A’ Kanonokok seg- 
restyéje 33 láb magas,  38 ·£ 1. hoszszű , 27 \  1. szé
les két alabástrom oszlopos kápolnával , s’ mellette 
a’ nagy káptalani szállá, több ékességekkel. A’ köz 
segrestye majd hasonló,  kápolnájával egyűt, a’ Ka
nonokokéhoz , melly a’ Benefitziatus Papoké, innét 
a’ Benefitziatus kis Papok (Clerici) segrestyéjébe 
menni,  s’ onnét a’ ruha tartó tárba. Ugyan azon 
emeletben vagyon az Oklevéltár is. Az itt tartóz
kodó káptalan,  melly naponként az Isteni solyos- 
mákat a’ kar  kápolnájában, melly azon részében 
fekszik Sz. Péter fő Templomának , mellyel V Pál 
Pápa ahoz ragasz to t t ,  végezi;  30 Kanonokból,  36 
Benefitziátus Papból ,  26 Benefitziatus kis Papból,  
egy Kardinálból,  (Esperest képen) kinek van egy 
Praelatus Hely tar tó ja ,  (Vicarius) áll.

F e l s ő  r é s z e  a’ Sz.  P é t e r  T e m p l o m á n a k .
Ez egy látni érdemes Tünet.  A’ garádifs,  

melly oda vezet, oly alkalmas, hogy azon a’ rakott 
öszvérek is fel mehetnek. Annak folytában sok aj- 
tótskákat venni é s z r e , mellyeken a’ templom fal 
üregeibe lehet bé menni körös k ö rü l  az egész 
épületben, leg inkább a’ nagy pár tázatban,  a’ hon- 
nét igen bájiló pillantat esik a’ templom egész bel
ső részébe

A’ nagy boltozatja a’ fő hajónak egy fedéllel 
borít tat ik,  melly fal oszlopokon ál l ,  a’ mellyek a’ 
boltozatban magában alapoltattak ; a’ nagy emelet , 
(Contignatio) melly az egész körön uralkodik,  la
pos téglákkal van pallózva. Ezen emeletből látta
tik fel tűnni a’ nagy kúp (Cupula grandis) hason- 
l ilhatatlan felséggel: ez egy belöl ápolílott oldal 
fallal kezdődik' ,  mellyen egy más kerék alap fal
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áll igen nagy párkányzattal  koszorúzva. Innét a’ 
bolt ü reg  (Kuroburo) emelkedik fel 32 kettős Co
rinthi oszlopokkal,  felettek kép oszlopok állanak 
az eredeti  kismássában. Ezen feliül van a’ szépen 
éhesült Attiláim (disz homlok fal, vagy torit ko r
lát) szép aránnyal,  mellyen a’ nagy kúp nyúg- 
szik,  három sor ablakokkal,  mellyek igen szépen 
díszeskedneh. A’ lámpás te tő ,  melly egyenesen a’ 
k úp  felett fekszik, nyak pártázat  nélkül 52 páros 
Joni oszlopokkal díszes, mellyek felett ismét egy
más gyönyörű arányú Altikum van. A’ tetőt egy 
pompa torony Koronázza ,  mellynek hegyén egy 
értz gomb, vagy is golyobits tartya a’ ke resz te t ,  a’ 
melly gomb oly tágos, hogy abban 16 személy kö
rü l  ülhet egymás mellett. A’ vas kereszt  10 A láb 
magas. Ezen épületnek minden leg kissebb részeit 
el lehet járni számas léptsőkön. A’ két kisebb mel
lék kúpok ,  a’ nagy kúp két felén 8 szeglelűek, Co
rinthi oszlopokkal,  és fal oszlopokkal,  136 lábra 
emelkednek az emelet alapátől , a’ nagy kúp pedig 
285 lábra emelkedik. A’ bal részen állóba (dél felé) 
tétetlek 1786, a’ harangok,  de azonnal ki kellett 
azokat onnét szedni , mert  még a’ piaízról  is alig 
hallaltal tak, a’ templomban pedig felelte búgtak. 
Két ajtón mehetni be a’ kúp belsejébe a’ két pártá
zatok felelt, mellyeknek kerülete 214 láb. Innét 
igen szép tekintet van a’ templom belső részébe,  és 
még a’ kúpba is. A’ nagy hajlat tete jén,  mellyen 
a’ tsuts torony (Lanterna) nyúszik,  egy belső ab
lakon áltál az egész mélységét el látni a’ Szentegy
háznak.

A’ Kúp ,  Templom eleje,  és lornátzok koszorú 
formában világíttatnak meg bizonyos napokon. Ezt 
az Olaszok Girandolanak nevezik. Ez tsudállatos 
bájitő pil lanlatot  okoz. Igen illető szempillantás 
az ,  a’ midőn az éjjeli első orra  ü tésre ,  egyszerre ,  
683 (némelykor 791) fáklyák, 4400 lámpások meg 
gyújlatnak, és mint egy bájitő rajzolatot  állítanak 
a’ szem elejbe. A’ sok égi háború  kártételei el tá-
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voztatására sok villámtűz vezetékeket készíttetett 
az épületen VII Pius Pápa.

A’ V a t i k á n u m i  Palota.
Ezen szörnyű nagy vá r ,  melly maga egy vá

roshoz hasonlí t ,  hajdoni lakhelye a’ Pápáknak, a’ 
Sz. Péter  Templomával egybe kaplsolva. Szélessé
ge 1080 l á b ,  mélysége 720 láb; zá r  magába 22 
udvar t ,  és 11 ezer száliákat,  nagyobb és kisebb 
szobákat. Le írására egy egész kötet volna szük
séges ; a’ honnét itt a r ró l  tsak igen nagygyában le
het emlékezni. A’ bé menetel  ezen palotába azon 
részéről  van a’ Sz. Péter Temploma tornátzának, 
a’ hol Constantin Tsászár lovas kép oszlopa á ll ,  
ama felséges Királyi , oszlopokkal ékes léptsön, 
melly a’ Királyi szállába vezet,  melly is a’ Sixtus, 
és Pál Kápolnáinak pitvarul szolgál; ennek, és a’ 
többi tároknak ékességeiről nem szólhatunk, mivel 
igen sok árkusokat foglalnának, tsak emlíltést te
szünk azokról. Következik a’ Sixtina Kápolna,  
IV Sixtustó l , mint Alkotójától veszi nevét. Ezen 
kápolnában ta r tya , vagy lialgatya a’ Pápa az Isteni 
szolgállatot a’ nagy (szent) hé ten,  és Advent I va
sárnapján.  Itt gyülekeznek öszve a’ Kardinálok az 
lij Pápa választására. Itt az öszve hangzó ének 
szó (harmonia vocalis) jobban esik ki , mivel nin- 
tsenek ötlök,  mellyek a’ szó hangot el szakaszta- 
nak.

A’ Paulina Kápolna. Ebben tétetik ki az Oltá- 
r i  szentség a’ 40 órányi Imádásra Advent I vasár
n a p ,  és az Isten Koporsója nagy héten számtalan 
világgal. Következik a’ vezéri  Szállá (Sala Duca
le). Innét a’ Sz. Damasus udvarába menni. Jön 
a’ Borgia Lakás ,  6 Kamarával.

A’ Chiaramonti museum ; fel iratokkal. VII Pi- 
ustól. A’ Könyvtár,  több szállókkal,  és ki állók
k a l ,  számatlan kötetekkel. A’ Chiaramonti kép 
faragó museum VII Piustól. A’ Fenyős kert  (Giar- 
dino della Pigna). A’ museum Pio Clementinum.
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Az állatok száliája. A’ kép oszlopok tára (Gal- 
leriája). Az áll - képek tárháza (Gabinetto déllé 
Maschere).  A’ Fedeletlen szállás (Loggia Scoperta) 
A’ Musák szobája. A’ gömbölű szállá. A’ Görög 
kereszt  szállá. A’ két Lovas szoba. (Stanza della 
BigaO Az egyelek tárháza (Galleria déllé Miscel
lanee).  A’ gyertya tarlók tára (Galleria de’ Cande
labri) .  A’ F ö ld - irat i  tárház (Galleria geograíica). 
Raffael szőnyeg szobái (Stanze degli Arazzi di Raf- 
faele), Raffael szállásai (Logge di Piaffaele) Piaffael 
szobái,  (Stanze di Raffaele). A’ nagy k e r t ,  vagy 
erdőtske (Giardino grande,  detlo il Boscareccio).

A z  Ú j  P á p a i  p a l o t a .

A’ miről eddig emlékeztünk, nagy részre a’ régi 
palotához tartozott.  V. Sixtus meg akarván nagyob- 
bítani a’ Pápai lakást; Vezérlésének utolján el kez
dette ezen ú j , igen magas, és izmos palotát ,  melly- 
ből egész Rómát által látni kellemetes távólban. 
Következője VIII Belemen azt el végezte 1595, s’ 
attól fogva az Lakhelye a’ Pápáknak,  midőn a’ Va- 
ticanumban mulatnak. A’ nagy szállá, melly k ö 
zönségesen Clementinanak mondatik ,  közönséges 
szállása a’ Helvctziai őr  - katonáknak (örzöseregnek) 
l eg n ag y o b b ,  és felségesebb valamennyi közt. Itt 
szokta a’ Pápa tartani a’ Lábmosást  nagy tsötörtö- 
kön. Innét le mehetni a’ Sz. Damasus udvarába. 
Rövideden említem it t ,  a’ mit Fea Káról·, Elölülője 
a’ Római Régiségeknek í r  ezen palotáról  1821 
hoszszan el számlálván Róma le írásában (az 1 kö- 
telb ) mindent,  a’ mi ezen palotának betsét illeti, 
igy szól! : illyen ez a’ pa lo ta ,  egybe foglalatja sok 
felséges épületeknek, mellyekel több Pápák 4 szá
zadok által alkotlak,  (el kezdvén XXII Jánostól ,  a’ 
ki annak ki terjesztésére néhány tornyokat le dön
tetett a’ Leoni falakból),  mind e’ mái nap ig ;  egy 
palota , mellyet egy városhoz hasonlíthatni , mely
ben 12 ezer szobákon kivűl (noha némellyeknek a’ 
11 ezer is soknak tetszik) vannak nagy száliák, min-
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den féle nagyságú kápo lnák ,  felséges rajzolatokkal, 
és drága készületekkel fel ékesítve, udvarok, mel
lyel·. közt ollyanok is vannak., mint  tágas piatzok, 
és noha nem minden arány m ér lekü ,  még is min
den öszve i l lő,  belses,  jól fel oszlott ,  és alkalmas 
a’ végheletlen tárgyakra, mellyekre készíllelell. In
nét a’ Pappagalli udvaron, és a’ Valicannmi tem
plom hála megelt a’ kotsi úton által,  annak, déli ré
szére érvén , el láthatja a’ visgálló nagyságát az 
épüle tnek ,  és Angyali elméjét Michelangelónak., a’ 
ki oly tsndállatossan öszve tudott illeszlelni annyi 
külömbfele rendeket ,  és részeket. A’ Sz. Péter 
Templomának k ite r jedése , Fontana Cavalier sze
rin t  44,280 könyöknyi , ,  (Palmi) a’ honnét azt állt
j a ,  kogy ama híres ' 'Salamon Templománál 15 -szőr 
nagyobb.

A’ K i r a k o t t  M e s t e r s é g  O s k o l á j a .  S t u d i o  
d e l  M o s a i c  ο.

A’ Borgo Fertálynak két kapója (Cavalleggeri, 
és Fabrica) közt van egy nagy palota,  melly a’ ki 
rakás (Musivum, Mosaicum) mestersége tanulására 
idéztetett ,  melly valóságát, es fényességét a’ Vali- 
kanumi fő Templomnak köszöni;  melly azt ellátta 
igen nagy k ö - d a r a b ,  és kőporenyv gyűjteménnyel;  
mellyben 15 ezer színeknél több találkozik. Abban 
sok ügyes tanítlók vannak állítva , a’ kik szüntelen 
a’ fó Templom müvében foglalatoskodnak. Belsbe 
ta rtást ,  és az ii l as ló 1 látogatást érdemel ez a’ mes- 
tezi in tézet ,  mellyböl annyi érdemmel tellyes ki 
rakott  remek munkái jöttek ki a’ szentegyháznak, 
mellyek halhatatlanná teszik szép műveit a’ nagy 
mestereknek, és meg őrízendik azokat az avasság
tó l ,  és el kerülhetellen veszélytől, mcllynek az 
eredeti munkák alája vettetlek.

Sz. P á l  A p o s t o l  fő T e m p l o m a .
Sz. P á l  K a p i í j a .  Aurelian Tsászár,  hogy ■ 

Rómának kerüle te t  új falakkal meg tágítaná, a’ vá-
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rosba zár ta  a’ Tserép hegyet (monte Testaccio) te
lekével egyű t,  innét haszontalanná lettek a’ T rige
m ina , L averna le , R audusculana , és az Aventini 
Nevia K a p u k ,  ’s ez építtetett egy kaput azon úton , 
m e lly ,  Osztiába vezetvén, osztiainak neveztetett, 
s’ azé rt  a’ kapu is osztiainak hívattatott: most Sz. 
Pál hapcijának m ondatik , mivel bogy annak világhí
res  fö szentegyházához vezet.

Nagy Constantin Tsászár Sz. Szilvester esede- 
zésére alkotta 524, ezen fö Tem plom ot egy Lucina 
nevű Római fö Nemes Aszszony birtokán , a’ hol Sz. 
Pál Apostol el temettetett volt T im o theus tó l , maga 
Tanítványától, egy olasz mértföldnyire ezen kapu
tól. Theodosius Tsászár meg kezdette azt nagyob- 
bítani 388, és Honorius Tsászár azt el végezte ,  
395. Meg líjíllatta Eudoxia Tsászárné 440, és a’ 
föld indulás után III Sz. Leo Pápa 795, úgy IV Eu- 
g en iu s , akkor K ard ina l,  V M arton alatt 1425, 
végre VIII Kelemen. Ez á’ híres fö T em plom , melly 
egy a’ hét bútsúsok k ö z ű i ,  a’ négy Sz. K apusok, és 
5 patriarchalisok közül Rómában , a’ Casino hegyi 
Benedeki Barátok gondviselése alat van 1425-tól 
fogva. Tűz állal egeszlen el pusztult 1825, VII Pius 
halála elöl kevéssel, a’ ki olt valaha Apáturi hiva
talt viselt szerzetes korában. Ezen szomorú esettel 
zárta a’ Mindenható számát ama súlyos viszontag
ságoknak, és szélvészeknek, mellyek közt ez a’ 
halhatatlan vezérje Péter hajójának diadalmasan 
küszködött 23 esztendők folytán által. Az utánna 
szerentséssen vezérló XII Leo Pápa a’ fö Tem plo
mot valódi Apostoli buzgósággal építtette részint 
maga meg tsükkent kintstárából, részint a’ keresz
tény Fejedelm ek, és Hívek istenes adakozásából.*) 
Melly hihetőleg más ábrázatban fog alkottatni a’ 
régitől, es még annyira nem kész, hogy azt le le
hetne ra jzo ln i, tsak a’ kereszt menedékről emlé
kezem , a’ hol Sz. Pál leste nyugszik ; és a’ melly

Üj Bóma.
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a’ világ álmélkodására a’ nagy tűz között minden 
sérelem nélkül maradott.

Ama gyönyörű nagy oszlopzat, melly a’ torná- 
tzót olly nagy betstsel ékesítette, és a’ 120 kiilömb- 
féle színű drága értékű nagy oszlopok, mellyek a’ 
tem plom ot 5 hajózatra oszto tták ; a’ sok szép m ár
vány nem ek, rajzolatok, ki rakott m unkák, mellyek 
belsejét díszesítették ezen 238 láb hoszszű, (a’ Sz. 
helyen kivűl) és 138 láb széles Isten házá t,  a’ láng 
prédájává le t tek ,  egyedül a’ kereszt m enedékben, 
mellynek alapa néhány léptsökkel magasabb, s’ a’ 
hol a’ pá triá rká i oltár á l l ,  egy ég tetővel ékesítve, 
melly gothi diszszel torony oszlopot képei, 42 porfir 
oszlopokon, melly alatt Sz. Pál Apostol teste nyug
szik , más egyébb Sz. ereklékkel. *) A’ Klastrom 
b e lse je ,  gothi m unka , és egészleu körű i van véve 
oszlopotskákkal, és ki rakott munkákkal ékes; belől 
sok betses fel írásokat olvasni.

A’ N a g y o b b  B o l d o g  A s z s z o n y  f ő  T e m 
p l o m a .  S a n c t a  M a r i a  M a j o r .

P i a t z a .  A’ Templom előtti piatzon áll egy 
fetskendö k ű t ,  és egy felséges oszlop, Pári m ár
ványból, Corinthi rendben, és felette a’ B. Aszszony 
értz  kép oszlopa van az Isteni kisdeddel. Egészlen 
150 láb magos; kereszt vastagsága 5 láb 8 hűveik.

A’ fő  T e m p l o m  egy a’ 4 Patriarchálisok, és 
leg szebbek közűi Bómában ; építtetett 352. János 
P a tr i lz iu s tó l , és Sz. L iberius P ápá tó l, minek után- 
na annak alapa tsudállalossan ki jeleltetell az égből 
esett hó által kis Aszszony hava (Augustus) 5 nap
ján  az Esquilinus begy fe lelt; a’ lionnét Havi B. 
Aszszony (S. Maria ad nives) és Liberius fő tem
p lom a, (Basilica L iberiana) nevet nyert. Jászoli B. 
Aszszonynak (S. Maria ad Praesepe) is hívattalik, 
Krisztus U runk  jászolyáról, melly ott tarlalik. Úgy

Egyházi Bírtok.
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Sixtus fö tem plom ának, (Basilica Sixtina) mivel azt 
I li  Sz. Sixtus egészlen meg újította 452, és mostani 
formájába lielyhezlelte; végre nagyobb B. Aszszony 
(S. M aria  Major) nevet visel, mivel első helyet ta rt  
Ilóm ában minden B. Aszszony templomai közt. Mos
tani homlok elejét XIVBenedek ékesítette meg 1745 
ké t rend  oszlopokkal; díszes borítékokkal, és kü- 
lömbfléle belses szerű művekkel. Belseje 5 hajóra 
osztatik 56 ioni fejér márvány oszlopok által. Ennek 
betseji le írására ismét több ivek volnának szüksé
gesek. Tsak azon kápolnáról teszek említést, mel
lyel V Pál Pápa készített abban a’ Havi B. Asz
szony tiszteletére; melly betsével az emberi gon
dolatot fel múlja. A’ B. Szűz képe , mellyröl azt 
ta rtyák , hogy Sz. Lukáts Evangélistától í ra to t t ,  La- 
zulikö alapon áll kö rű i rakva drága kövekkel, mel
lyel 4 aranyozott értz Angyalok tartanak ; aranyos 
ertzból vannak a’ mellyék ékességek is ,  és a’ 4 fel
séges nádaltt napkeleti jáspis oszlopok ta lpa i, mel- 
lyek a’ díszfedelet hordozzák , uiellynek pártázatja  
drága jáspisból van. Ennek tetején van egy szép 
aranyos értz dom ború , melly a’ Havi tsudát ábrá
zolja· A’ belses kép rajzolatok a’ leg híresebb mes
terektől vannak. Ki menvén a’ szent helynek oldal 
ajtaján, szembe tűnik a’ templomnak másik homlok 
részé, mellyel X Kelemen kezdett, egészlen traver
tin köböl, fal oszlopokkal, oszlop képekkel, és két 
nyoltz szegletű kúpokkal ékesítve ; a’ piatzán látni 
ama szép torony oszlopot, mellyet V Sixtus 15S7, 
ide állított, egyiptomi gránitból van titkos értelm ű 
iromány né lkü l,  42 láb magassága; és egy 21 láb- 
nyi alapon emelkedik fel jó aránnyal.

A’ J e r u s a l e m !  Sz.  K e r e s z t  f ö  T e m p l o m a .  
B a s i l i c a  S a n c t a e  C r u c i s  i n  J e r u s a l e m .

Ez egy a’ bét bútsús fö Templomok közű i; 
Nagy Constanlintól építtetett a’ Sessorium nevű pa
lotában , a’ honnét Sessoriumi fő szentegyház (Ba-
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silica Sessoriana) nevet n y e r t ;  a’ Sz. Kereszt fel 
talállása emlékezetére építte te tt ,  melly Sz. Ilona, a’ 
Constantin Tsászár Annya állal történt Jerusalem- 
ben; és, minek ulánna a’ Sz Keresztnek nagy része, 
több Sz. ereklyékkel, és a’ Jerusálem böl liozolt föl
del ezen szentegyházba helyheztclell, ez Jerusalemi 
Sz. Keresztnek neveztetett. Sz. Szilvester Pápa 
szentelte azt fel Meg újította II Sz. Gergel a’ 8 
században, és IV Benedek 903. Újra épült alapé
ból 1144; II Lucius alatt. XIV Benedek azt elő 
homlokkal ékesítette, ki íratta bo ltjá t,  meg újílolla 
a’ Sz. he lye t ,  és azt jelenvaló helyheztetéséhe tetle 
1744. Belseje 5 hajózatra  van , két sor fal, és kő 
oszlopokkal. A’ nagy oltár alatt nyúgosznak Sz. 
T zezareus , és Anastasius M ártírok tetemei egy ba
sa?! liamvvederben. A’ Sz. Ilona kápolnája ki rakott 
munkával díszes. A’ Cziszterczi Szerzetesek gond
viselése alatt van , kiknek Klastromában egy kilsiny, 
de betses, és kellemetes könyvtár találkozik.

Sz. L ö r i n t z  fö T e m p l o m a  a’ f a l o n  k í v ü l .
S. L a  u r e n t  ü  B a s i l i c a  e x t r a  m u r o s .

A’ T ibu ri  lit mellett nyitott egy temetőt S. Ci- 
riaca Római Aszszonyság maga jószágában, mellv- 
be Sz. Lörintz  temettetett sok más Sz. M ártírokkal, 
a’ hol is Nagy Constantin 330 ezen fö Tem plom ot 
építtette. Ezt sok újíttások, nagyobbíllások, és 
ékesíttések után a’ Szerzetes Ptendü kanonokok, 
kiknek az gondviselése alatt van , mostani állapot- 
jába helyheztelték azt 1647. Egy ez az öt p a tr ia r 
chális , és 7 bűtsús fö szenlegyházak közül. Tor- 
nátztza 6 betses oszlopokkal, és kép rajzolatokkal 
díszeskedik, III Honorius Pápa által.

Belseje nyilván két részre  válik; az u tóbbi, 
melly nagyobb, I Adriánt esméri Alkotójának, a ’ 
ki a’ régi kisebb részt is meg újította. Az 
u tóbbi 3 liajózatot formál 22 Joni oszlopokkal, mel- 
lyeken a’ párkányzat felelt állanak a’ nagy falak, 
ablakokkal által törve. A’ második belsőbb rész a’
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Confessiótól kezdődik , 3 hajózatra osztva 12 igen 
szép kékes nádaltt oszlopokkal, gyözedelem , és 
diadalom tzím erekkel ékesítve; a’ párkányzat felett 
más 12 kisebb oszlopok állanak , mellyeknek ketteje 
kígyó k ő ,  melly kö nemre tekintve egy darabba se
hol nagyobbat nem esmérni. A’ nagy oltár középen 
áll magányasan, egy kúp alatt, 4 porfir oszlopon. 
A’ nagy Ivzat alatt van a’ régi Confessiója Sz. Lö- 
r in tznek j egy kápolnátska, a5 hol te s te ,  és a’ Sz. 
István M ártíré , fekszik, és mélyebben e lő re , fenn 
állanak még az olvasó asztalok , (Ambones) mellye- 
ken régenten a’ népnek az E vangélium ok, és Apos
toli Levelek fel olvastattak.

Yiszsza térvén innét a’ városba a’ Sz. Bibiana 
Temploma elölt, az Ivzatok, mellyeket látni az 
úton , a’ Claudia víz vezetékei. Valamennyire tá
volabb szemlélni omladékit a’ Marcia víz tartalék
jának, mellynek vezetéke Rómától 33 olasz mért- 
földre kezdődött. Ezen omladékok Marius Diadal- 
mi Ivzatinak hívattatnak.

Az emlétett 7 bútsús fő Szentegyházakon kivűl 
még kettő van, a’ melly roppantságára , és ékessé- 
gire tekéntve a’ fő Templomok rangjába számlálta- 
t i k ; tudni illik.

A’ T iberisentúl való B. Aszszony Temploma.

S. M a r i a  t r a s  T e v e r e .
Ez a’ leg első Szentegyhaz, melly a’ B. Szűz 

tiszteletére szenteltetett Sz. Callixtus Pápa által 
224; egy Invalidusok Ispotályában, vagy szállásán. 
Sz. Julius azt meg újította 340. Azért hívattatott 
Callixtus, és Julius fő Templomának. Neveztetett 
Jászolyi, O lajkúti, és Ravennaiak B. Asoszonyá- 
nak is, mivel a’ tengeri Katonák ezen tájjékon lak
tak , kiket Augustus Ravennába meg lielyheztetett. 
Sok újítlások, és ékesíttések ulán XI Kelemen tor- 
nátzot állított az elejhe, 4 gránit oszlopokkal, és 
több Sz. Oszlop képekkel. Belsejét 5 hajóra osztya 
22 veres, és fekete gránit oszlop; a’ pádimentom
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porf ir ra l ,  líigyó kővel, és egyébb márványokkal 
van ki rakva. A’ nagy boltozaton a’ Nagy B. Asz- 
szony k é p e ,  az Angyaloktól kö rű i véve, legszebb 
remek munkája a’ híres Domenico Rajzoló mester
nek. A’ nagy oltár égfedelét 4 po rf ir  oszlop tartya. 
A’ Confessióban nyógosznak Sz. Calix tus, és 4 Sz. 
Pápák , több drágalálos Sz. ereklyékkel..

2. A’ Sz. S e b e s t é n  M á r t y r  fő T e m p l o m a .
Azon a’ helyen, a’ hol Sz. P é te r ,  és Pál testei 

e lvo ltak  rejtve, a’ Sz. Cajixtus temetője fe le lt, az 
A pp ia , és Ardeatina űt között,  a’ hol Lucina Asz- 
szony Sz, Sebestén testét el temette volt. Elő hom
loka szép , és tornátzlzát 6 gránit kő oszlop ékesítti. 
A’ nagy oltár dísze 4 régi zöld kö oszlop. A’ ká
polnák közt szebbek a’ Sz. F áb iáné , és a’ Sz. Sebes
té n é ,  rnelly alatt ereklyéi nyűgosznak azon márvány 
ham vvederben, mellybe belyheztetle azokat ΙΙΓ Ho
norius 1218, midőn azokat a’ Vatikanumi fő Tem 
plom ból ide által hozta. Ez is a’ búlsds fő Templo
m ok között van.

C a t a c o m b a e  S. S e b a s t i a n i. Sz. S e b e s t y é n  
T e m e t ő j e .

Ezen Templomból egy ajtón, a’ Sz. Franlziska 
kápolnája m elle tt, bé lehet menni <a’ föld alatti te
mető folyosósba. Ennek sok féle neve volt hajdon : 
T om bae, Catatombae, Catacombae, A ra e , Groltae, 
A renariae , és Cimitería, (a’ görög kimás szótól, 
melly aluvást jelent.) Le menvén egy léptsön , ta
lálni egy földalatti kápolnára Sz. Sebestyén melykép 
oszlopával, a’ hol Sz. Lucina temetője volt; innet 
be menni a’ Catacombákba, mellyek sok hoszszű, 
és keskeny boltolskákból á llanak , mellyek a’ föld
b e ,  és tófába vannak ásva; a’ hová magokat vonták 
a’ keresztények az üldözés üdéjén, olt végezték is
teni szolgállatjaikat, ott temették halottaikat. Látni 
itt b a lra ,  és jo b b ra ,  vak ablakokat, mellyek majd
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lapos tég lából, majd márványból vannak, raellyek- 
be tették a’ M ártírok testeit, szenvedések eszközei
vel, vagy más esmértető jelekkel együtt. Az Anya- 
szentegybázi írók azt állilyák, hogy itt 14 Pápák , 
és m int egy 174 ezer M ártírok  temettettek el. A’ 
sok Catacombák köz t,  mellyek Rómának több vidé
kein  találkoznak, ez leg sikeresebb. El lehet abba 
m enni többet 15 mértföldnél. A’ többiektől Sz. Ca- 
lixtus temetője neve által külömböztetik meg.

A’ többi jelesebb Templomokról szóllani fogunk 
rövideden, a’ midőn Ilóma városa megyés osztályait 
le írandjuk.

R ó m á n a k  n e v e z e t e s e b b  P a l o j t á i .
A’ C a p i t o l i u m .

Elő homlokával é jszak, és nyűgöt felé fo rdu l,  
előtte lévén egy piatz , mellyre egy két felöl tö rtt 
Kolláltal mellékeltt gráditson kel fel m enn i,  melly- 
nek mindenik alsó szélén egy basalt kő egyiptomi 
oroszlány vizet oliádik egy tarta lékba; a’ felső szé
lűn pedig Castor, és Pollux iszonyú kép oszlopai 
láttatnak. A’ Capitolium most bajdoni felsége, és 
komolysága h e le t t , tsak ékes, és gyönyörűséges öt
löket m u ta t ,  mellyek azt Rómának legszebb vidé
kévé teszik. A’ régi C apito lium ; m int közép po n 
tya a’ Római hatalomnak, egy oly hely volt, melly- 
nek emeletében a’ világ meg hódítóji a’ nékik meg 
hódúit nemzetek sorsát vezették. E’ volt Róma 7 
dombjai közt az első, mellyben a’ legsikeresebb köz 
gyűlések ta r ta t tak : ide mentek fel a’ győzedelmes 
Vitézek diadalmi pom pával, s’ itt ágálták fel olykor 
az ellenség markából ki falsartt ’Sákmányokat, s’ 
itt írták  magok nevét a’ maradandó halhatatlanság 
könyvébe. A’ Jupiterén kívül annyi bálványházak 
állottak a’ Capitolium hegyén, hogy az a1 hamis is
tenek szállásának hívattatnék. Mind ezek, és egyébb 
számas ékességei, az emésztő változásoknak, és ve- 
szendöségnek lettek predájivá.

Új Róma.
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A’ P i  a t z .  Közepén áll ama híres lovas kép 
oszlopa M ark  Aureliusnak, harang  értzböl. Szembe 
tűnik itt a’ Tanáts Palota (Palazzo Senatorio) ékes 
elő hom lokkal; az Aqva Felice kú t mellet a’ ké t 
fekvő kép oszlopok a’ N ílu s t , és Tiberist ábrázol
ják  ; ’s a’ porfir  oszlop k é p ,  a’ közép fal üregben, 
az ülő Rómát. Fel menvén  a’ garáditson , érni a’ 
felséges szállát, mellyben a’ Senator, és Magistratus 
törvény széke van , melly nem régiben keJlemetes, 
és alkalmas korlátos folyosóval kö rü l vétetett, innét 
egy kis léptsön a’ toronyba halni fel, melly a’ dia
dalmas Róma márvány kép oszlopával, és egy órá
val díszes. Innét alkalmason ki vehetni a’ hét dom
b o k a t ,  mellyek a’ régi Rómát képeitek ; a’ leg h íre 
sebb régi emlékeit a’ Római p ia tznak , és a’ Mars 
m eze jé t, melly a’ mostani Rómát formálja.

Viszsza térvén a’ p ia lz ra ,  jobbról látni a’ Capi- 
toliumi Museumot , nagy külső to rná tz tza l,  Joni 
oszlopok, és fedél borítékok által ékesíttve. Belse
je telyes betses régiségek gyűjteményivel; mellyeket 
VII Pius sok új ritkaságokkal bővített. Követke
zik a’ Tsászárok szállája. A’ Filozófusok szobája. 
A’ nagy szállá. A’ F aunus , és régi vereses szoba. 
A’ haldokló Bajvívó szobája. A’ kép irományok tá r
háza, melly több száliákból áll. M indezeknek betses 
ötleit tsak említteni is 6ok írásba kerülne.

A’ p ia tzról fel mehetni a’ hegynek keleti magas
ságára , a’ hol valaha állott a’ Capitoliumi Jup ite r 
bálvány h á za ,  mellyet Tarqvinius Superbus emelt- 
A’ midőn fenék alapát ásnák, egy bizonyos Tolo ne
vű em ber koponyájára akadtak , tellyes a r tzáv a l , a’ 
honnét azt jövendölték , hogy ez valaha Itáliának 
Fője leend, azután Saturnustó l, a’ ki ott uralkodott, 
Saturnius hegynek nevez te te t t ,  utóbb Tarpejusnak 
hívattatott, hogy ott öletletett meg Tarpeja  Szűz a’ 
Sabinusok á lta l,  végre Capitolium lett belőle a’ L a
tén (Deák) szókból: Caput Toli. (Toli feje) mellyet 
méltán is viselt, m ert valóban (tulit Caput in állum) 
igen magasra emelte fejét az egész esméretes világ
ban minden nemzetek között.

Egyházi Bírtok.
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M o s t  e n n e k  h e l y é n  á l l  a’ M e n n y e i  O l t á r  
B. A s z s z o n y  T e m p l o m a .  S. M a r i a  d e  

A r a c a e l i .

Ez a’ 7 Század elején épü lt ,  és Rómának 20 
Apátságai közt volt, mellyet a’ Benedekiek birtak. 
IV Innocentzius azt a’ Sz. Feren tz  Fijainak engedte 
által 1251 , és 1445. IV Eugenius a’ Capistrani Sz. 
János meg újított gyűlekének adta. X Leo Kardi
nak tzímre emelte. 1348. Készült a’ nagy márvány 
grádits ; melly 124 fogakon oda fel vezet; 3 hajóra 
osztya azt 22 nagy, kiilömbféie r e n d ű ,  márvány 
oszlop. Sok jelességei vannak.

A’ másik magasság nap nyiígotra Tarpe ja  kő
sziklájának (Rocca T arpe jo ) ,  hívattatott. A’ hol 
a’ Caprino hegy, és CalTarelli palota van , volt ez a’ 
kő szikla, melly azon egész részét el foglalta a’ 
hegynek, a’ Tiberis felé, melly v á r ,  (Arx) kőszik
la ,  (Saxum) Tarpéja sziklája, (Rupes Tarpéja) és 
Carmenta köve (Saxum Carmentae) nevet viselt; 
mellynek tsútstsáról az alatta lévő örvénybe taszít- 
tatlak a’ Haza árulók. A’ Senatori palo ta , és Con- 
servatorium közt állott a’ Curia Calabra , s’ annak 
közelében magasabban Romulus galibája; ezen Cu- 
riába hívattatott öszve a’ T aná ts ,  é sN é p ,  az új hold 
ki hirdetésére , és a’ kezdendő hónap Calendáji, *> 
’s Nonaji **), napok száma tu d ó s í tá s á ra ,  ’s ezt gö
rögül kalare )hívni) nevezték. Ezen Curiától k ez 
dődött a’ Lem enetel, és ezen le m enetelt Capito
lium! Lejtőnek (Clivus Capitolinus) m ondották , 
melly ki volt rakva nagy sok szegletű rendetlen 
kovákkal.

Üj Róma.

*) Calendae, Első·

**) fíonae ötödik, Idus i3 napja a’ Hónak.



A’ P á p a  P a l o t á j a .
A’ Q u i r i n a l i s  Cm ás  k é p  M o n t e  C a v a l i  ο)

h e g y e n .
P a l a t i u m  P o n t i f i c i u m  Q u i r i n a l e .

E z t III Pál kezdette a’ Quirinalis hegyen, és 
XII Kelemen végezte. Nagy kapójánál két Joni 
oszlopon nyugszik a’ kin á lló , mellyről az Áldás 
adatik. Udvara, mellynek hoszsza 305, széle 165 
lá b ,  hármas tornátztzal k e r ít te t ik ,  melly három  ol
dalt foglal, ’s hátul a’ negyedik fél ker.ék oldalon 
van egy homlok elő , ’s ennek tetején egy nagy óra, 
’s ez alatt egy szép ki rakott B. Aszszony képe. A’ 
felséges léptsö a’ tornátz alatt el vezet a’ számas ká
po lnákba , száliákba, és tá rokba , mellyek számas 
ritkaságival bővelkednek a’ tudom ány, és mesterség 
rem ek műveinek. Fő képpen a’ képíra lokra  nézve. 
VIII Orbán Pápa ezen roppant palotához kaptsolla 
a’ Quirinalis k e r te t ,  és olly magas falakkal keríte t
t e ,  hogy azok bástya gátaroknak látszanak, melly 
egy olasz mértföldet foglal kerületében. Szép osz
tályokkal, u takkal, szökő - ku takkal, vízi játékok
k a l ,  és egy kellemetes mulató házzal báj/lya nézőit. 
Egy gráditson le menvén a’ k e r t  hátólsó ré szé b e , 
ott meg lepi a’ vendéget egy orgona a’ szörnyű nagy 
kép oszlopok, és víz játékok köz t,  melly a’ víz haj
tó ereje által sok énekdallokat hangoz.

A’ másik részén az ű tszának, a’ palota ellené
ben van a’ Sz. Klára Tem plom a, a’ Kaputzinák Klas- 
romával. E ’ mellett a’ Sz. Maria Magdolna Szent
egyháza, és Dominicana Apátzák szerzetes háza. 
Következik továbbá az

E g y h á z i  T a n á t s  ( C o n s u l t a )  p a l o t á j a .

XII Kelemen építette ezen szép alkotmányt. 
Most alól abban a’ Lovas nemes testörzök szállásai 
vannak.

106 Egyházi Bírtok
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A’ M o n t e  C a v a l l o  P i a t z a .
Ennek közepén VI Pius állította fel azon torony 

oszlopot, melly hajdon Augustus sír-oszlopát dí- 
szesítette a’ Havi B. Aszszonyival eg y ü tt ; úgy tar- 
tyák , hogy azokat Smarre , és Efre , Egyiptomi Fe
jedelm ek készéttették, és Claudius Rómába vitette 
légyen. Ez 45 láb magas talpa felett, Jeroglifák 
nélkül. Ugyan VI Pius fordíttatta azon állásba, a’ 
miilyenben most lá tn i , azon iszonyú nagy régi két 
lovakat, mellyeket két vaskos nemes iffjú ta r t ;  mel- 
lyeket igán alkalmas ki szem elni, mivel ez az állás 
egy a’ legmagasabbak közül Rómában.

Ezen tzödörök, és a’ torony oszlop lábai közt 
van egy nagy keleti gránit kö v íz -ta rta lék  középen, 
23 láb kereszt szélessége, mellynek alján derék 
szökő kot fetskendez.

A’ Többi nevezetessebb palo tákró l azok m e
gyéjében lesz emlékezet.

I s t e n e s  I n t é z e t e k .

A’ Colabita Sz. János T em plom a, és Ispotálya. 
A’ Tiberis két ágai közt a’ Sz. Bertalan szigetében, 
’s ezen Szentnek Temploma által ellenében; a’ hol 
az úgy nevezett Szereteti Ispotályas Atyák (Padri 
Spedalieri della Caritá) a’ pallérozottabb betegekre  
gondoskodnak, az Ispotály jól el van látva patiká
val, és minden szükséges szerrel. A’ Templom 1741, 
újra meg szépíttetett finom m árvánnyal, aranyos 
gipsz müvekkel, és helyes kép-ira tokkal.

Üj Rónia.

A’ S z e n t  J a k a b  T e m p l o m á n á l ,

A’ gyógulhatatlanok Ispotálya, mind a’ két ne 
mű szem élyekre, mellyben 150 ágy el fé r ,  és min
den szükséges Szerrel el láttatik.
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A’ Sz. L é l e k  T e m p l o m a ,  és I s p o t á l y a  
S z á s z s z i á b a n  ( i n  S a s s i a ) .

717-töl fogva építtetett nem meszsze a’ hajdoní 
Septim iana, most pedig (di S. Spirito) Sz. Lélek, 
Kapójától egy szállás, és szentegyház a’ nyű- 
goti szászak számára Ina Iíirállyok intézete által, és 
szászak oskolájának hívattatott, azután pedig Saxiá- 
nak. Sok égések, és pusztíttások után a’ Pápák gon
doskodása által újra  a lko tta to tt , nevelkedett, és bő
víttetett. Yan benne egy könyvtár is ,  te rm észeti, 
és számmértéki szer gyűjtemény, és egy új testtag 
bontzoló tár.

Ezen Ispotályba minden nemzeti betegeket be 
fogadnak ki vétel né lkü l,  úgy az el hagyott kisde
deket is. VI Pius új epűletet tétetett ellenébe kato
nai ispotály számára. Az Oltár az Ispotály köze
pén igen gyönyörű , valamint a’ Sz. Lélek Tem plo
ma is ,  melly egyszersmind plébániai szentegyház.

Em lékezetre méltók még: a’ L a léranum i, és a’ 
vigasztaló B. Aszszonyi Ispotályok, többek mellett, 
mellyekről szollani hoszszas lenne. A’ több szer
zetes h á za k ,  különös társaságok, egyes személyek 
annyi gondossággal viseltetnek minden le lk i ,  és 
testi szükségben sinlödők i r á n t ,  részint önként vá
lasztott kötelességből, és nyilván, részint tsupa is
teni szere te tbö l, és alattomban , hogy ha azt mind 
ki lehetne tapasztalni, meg nem foghatná az em
b e r ,  miképpen egy nem igen népes város annyi 
szegények szükségeit elég lehessen pótolni.

Nem szóltunk itt (rövidség okáért) a’ sok ne
velő, és á rva , ’s szegényeket táplálló házakról, és 
intézetekről.

T u d o m á n y o s  I n t é z e t e k .
Sz.  L u k á t s  ' R ó m a i  A c a d e m i á j a .

Ezen Palotát III Julius Pápa Sz. Ignátznak adta, 
a’ hol ez a’ Német, és Magyar Ifjúságnak Collegi- 
umot alkotott, mellyet XIII Gergel meg erősített,

Egyházi Bírtok.
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és gazdagított az egyházi tudományokra nézve, ’s 
tsak h am ar  igen híressé le l t ,  fő képpen azon jeles 
férfiak á l t a l , a’ kik abból ki jöttek. A’ gyönyörű 
alkatú szentegyház m ellett, a’ múlt századnak vé
gén új épülettel bővíttetett meg a’ palota, a’ melly- 
be helyheztettetctt a’ rajzolat! oskola, más alsóbb 
oskoláival a’ szép mesterségeknek, tagbontzolásnak, 
történetnek , és szokásoknak. Úgy nagy oskolái a’ 
kép  írásnak , képfaragásnak, és építtö mesterség
nek ;  mellyekben az aeademiai Tanítók ingyen ok
tatják az ifjakat, a’ korm ány széktől fizettetvén e’ 
végett. Ezen palota nagy száliájában tarlya gyűlé
seit a’ Római régiségi Academia (Academia Archeo
logical mellyel XIV Benedek állíto tt, és VII Pius 
meg izmosílolt.

Új Rómn.

Sz. L u k á t s  Ac  ad e m i á  j a .  (A’ K é p - í r  ó k é ) .
A’ Sz. M artina T em p lo m á t, az in  t r i h u s  F a 

t i s  nevű utszában V Sixtus a’ kép íróknak ad ta , a’ 
kik azt VIII Orbán alatt talpig meg újították, és Sz. 
Lukáts Párlfogójok tiszteletére szenteltették. A’ 
szentegyházhoz van kaplsolva a’ kép íra tok  épülete, 
két t á r ra l ,  mellyeknek egyikébe égetett krétából 
készült kismások (modelláló vannak ki téve , mind 
jobbára a’ p róba  tételekben jutalmazott művek.

A’ felsőben pedig sok híres m esterek munkái 
ő r iz te tn ek , t. i. meílyeket magok készítettek az 
Academikusok re m e k ü l ,  azoknak számas sor képe
ikkel. A’ leg belsesebb, és méltóbb ezen képek 
közt Piaffaelnek azon eredeti munkája , mellyben Sz. 
L u k á tso t ,  a’ mint ez a’ B. Szüzet Isteni Kisdedével 
ra jzo lja , le í r t a ,  tsudálkozásra méltó annak te r
mészetes, és ájtalos le festése: utánna áll távolról 
maga Rafiael is , mint egy tanulni űgyellö tanítvány 
formában. Vannak több betses munkái ott sok mes
te reknek , mind a’ régieknek, mind most éllöknek. 
Észre venni egy kis m árvány , aranyos értzel b o r í 
tott hamvvedret i s ,  mellyben fej koponyája őrizte
tik ama mesterek m esterének, a’ halhatatlan Urbi-
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női Sanzio RafFaelnek, kinek ottan a’ ditséret fel 
írása bizonyságot te sz , hogy eszél kezével úgy 
egyez te tte , bogy még a’ természetbe is félelmet 
öntene; a’ melly magában költői mondás, azomban 
azon tsudállatos ajándékon alapoltalott, mellyet an
nak a’ term észet Alkotója adott, ’s a’ mellyet egye
dül ö nékie engedett, és a’ melly annak halálával 
el tűnvén, ama nagy P ápának , X Leónak szemei
ből fájdalmas könyeket vonzott ki.

F r a n t z i a  m e s t e r s é g i  A c a d e m i á j a .
A c a d e m i a  R e a l e  d i  F r a n c i a .

A’ Spanyol piatzon , melly egy a’ leg szebbek, 
és lálogatlabbak közt R óm ában ; fényeskedili egy 
iszonyú költségű pompás léptsö, a"' Spagnol, Mi- 
gnanell i,  és Hit terjesztő Atyák palotáin kívül; 
mellyen alkalmas fel menetel esik a’ Sz. Három
ság hegyére , ’s az oltani roppantTem plom ba (Tri- 
n itá  de’ Monti) melly előtt egy fejér márvány ala
p o n ,  mellyet egy haműszínü fenék kő ta r t ,  áll a’ 
régi torony oszlop, VI Pius által emeltetett 1789, 
a’ mint az a’ Monte Cavallo, és Citorio begyeken 
is tett. Szándéka az volt, bogy a’ négy ugró luí- 
tak magassáról, hárman egymásra nézhetnének , t. 
i. egyik szélén mindenik szép nagy űtszának , az 
Esqvilinuson ; a’ Havi B. Aszszonynál, a’ Quiriná- 
lison a’ Monte Cavallónál, és a’ Pinción a’ hegyi 
Sz. Háromságnál.

A’ szentegyházat 8 Károly F ran tz  Király épí
tette Paulai Sz. Ferentz  Kérésére. V Sixtus aztK ar- 
dinali tz ím re emelte. XVIII Lajos F rantz  Király 
1816 azt meg ű jítta tta , és felséges ékessíltésekkel 
díszesítette. A’ Minimi nevű (Taülanusok) szerze
tesek Klastroma is mellette sok rajzolatokkal jeles
kedik.

Ezen hegyen áll a’ Villa Medici palota, melly- 
böl egész Rómát által láthatni; két homlok eleje 
v an , a’ szebbik a’ ke rt  felé lo rd u l ,  melly egész a’ 
város faláig ki t e r je d , és kerülete  másfél olasz

Egyházi Bírtok.
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m értfö ld , és sok szép Sétálló utak vannak benne. 
Ezen palotában van most a’ Frantzia  mesterség! 
academiája , melly egy Vezérlőből, és 24 fizettek- 
böl (pensionati) á l l ,  kik Párisban az első jutalmat 
nyerték  el a’ kép írásban , és faragásban, ’s az 
épíltö mesterségben. Vannak ott betses gyűjtemér 
nyék több mesterség! ötlökből.

Ezen Palotától fogva egész a’ nép piatzáig most 
egy nyíltt kert formáltatott igen szép Séta helyek
k e l ,  mellyek a’ piatzról ezen magassára vezetnek 
a’ Pinciusnak, a’ hol a’ város faláig terjedő kert 
fekszik. Ezen magasról ki látni az egész Valika- 
m im ot, balra az egész lakos részét a’ városnak, 
jobbra  a’ Marius hegyét, és mezöségét.

A’ H í  t - 1 e r j  e s z t ő k  C o l l  é g i  u m  a. 
C o l l e g i u m  P a t r u m  de  P r o p a g a n d a  F i d e .

E z t XV Gergel Pápa alkotta 1622, meg bőví
tette VIII O rbán , és VII Sándor oldal homlokát, 
’s benne a’ Palotában a’ szentegyházat építette. 
Itt az egyházi Ifjúság neveltetik , melly magát a’ 
Hit terjesztésére áldozza az Afrikai, és Asiai hitet
lenek k ö z t ,  ’s azért neveltetik  Propaganda (te r
jesztő) Collegiumnak. Itt m inden nemzetből van
nak tanulók; a’ kik a’ böltselkedö, és Isteni tudo
m ányokban, az idegen , és nap keleti nyelvekben 
oklattatnak. El van látva jó könyvtárral, és nyom
tatóval, fő képpen az idegen betűkre  nézve , mint 
egy 40 féle betűkkel nyomtatnak. Ezen Collegium 
igazgatására egy Kardinálisok gyülekezete vagyon 
rendelve.

Űj Boms.

R ó m a i  C o l l e g i u m .

A’ Sz. Ignátz temploma m elle tt, mellynek elő 
homloka egy roppant nagyságát képei travertin  kő
bő l,  ’s belseje külömbféle drága oszlopokkal, kú
pos kápolnákkal, faragott, és íro t t  képekkél dí- 
szeskedik, áll, azzal egybe kaptsolva a’ Római Col-
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legium , a’ leg n agyobb , és szebb Róm ában; XIII 
Gergel által épült. Az udvart egy bét emeletű tor- 
nátz  b e r í l t i , és az oskolák bőrös bőrü l vannab ab 
b a n ,  mellyebet leg több Tanulók gyakorolnak; olt 
ingyen tanulják a’ L a lán , Görög, és ’Sidó nyelvet, 
és minden tudományokat; bé  fogadtatnak a’ Deákok 
egyébb kissebb Római Collegiumokból is. Ebben 
van most a’Római Seminarium is. Találtabb abban 
eg y b e tses ,  és számas könyvtár, és a’ Pater Kircher 
(lesuita) M useum a; gazdag régi harang é rtzekkel,  
agát kö vázokkal, on ixkövekkel, szép tengeri Li
gákkal, m ely , és oszlop képekkel, fel írásokkal, 
’s egyébb a’ termési tö rténete t illető ötlökkel.

A’ B ö l t s e s s é g  C o l l e g i  u m  a. ( C o l l e g i o  
d e l l a  S a p i  e n z a.)

Ezen ro ppan t épületet X  Leo kezde tte , azon 
tudományok folytatására, mellyebet IV Innocentzius 
meg újított 1244, és a’ következett Pápák öregbítet
tek , VII Sándor az épületet el végezte a’ szentegy
házzal együtt,  ahoz kaptsolván a’ nagy könyvtárt 
i s ,  mellyróla Sándor könyvházának (Bibliotheca 
Alexandrina) neveztetett. Ezen nagy ép ü le t , melly 
széke a’ Római Universitásnak, Böltsesség (Sapien- 
za) nevet visel, a’ 100-dik  ’Sollár szavairól, mel- 
lyek a’ fő kapu felelt vannak be vésve: I r i t i u m  
S a p i e n t i a e ,  t i m o r  D o m i n i ,  az az:  A’ Böl- 
tsességnek kezdete, a’ U rnák félelme; hoszszü négy 
szeglet, kívül ékes ablakokkal, ’s belől nagy udvar
r a l ,  három oldalán tornátzok vannak két rend  ív- 
z a to k k a l , alól D ó r i  fal oszlopokon nyugodva, ’s 
feliül Jon iakon , a’ 4-ik o ldal, melly a’ templomnak 
elő homlokul szolgál, egy vak , és üveges ablakok
kal díszes fél tz irk a lo m , ugyan azon két rend  fal 
oszlopos tornátzokkal. A’ bárom  szeglelü, igen kel- 
lem etes , szentegyház a’ leg különösebbek közül va
ló. Vegyes rend  tartja a’ k ú p o t,  kettős ívzat által 
form áltatva, melly szélen peretz  formára végződik. 
Ezen Collegiumban 8 Tanítók (Professorok) vannak
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az Isteni tudománynál (Theologia), t. i. 3 A’ Sz. 
írást. 2. A’ Hit ágazatit, (Dogmatica) egy az erköí- 
tsi ágat, (Theologia Moralis) és 1 az Anyaszentegy- 
házi tö rténetet adja elő. 6 Tanítók vannak a’ pol
g á r i ,  és egyházi törvénynél; 8 az orvosi tudomány
n á l ,  t. i. 2 a’ fűvészetet, 1 a’ tagbontzolást, egy 
a’ tagválasztást olvassa élői 2 Tanítók a’ számmér
tékné l ,  1 a’ Logikánál, egy a’ tapasztalandó Fizi
k án á l ,  1 a’ M orálisnál,· 1 a’ szép tudom ányoknál, 
1 a’ régiségek tudományánál (Archeológia, 4 a’ ’Si- 
d ó , görög , A rabs, ’s Siriai nyelveknél. A’ nagy 
száliában tétetödik fel a’ tanítói B oros tyán ; a’ Sz. 
Széki Ugyviselök adják azt a’ p o lg á r i , és egyházi 
törvény tanítóknak, a’ többi ágbeli Tanítók magok 
volt Tanítványiknak.

A z  A n g y a l i  k ö n y v - h á z ;  B i b l i o t h e c a  
A n g e l i c a .

A’ Sz. Ágoston T em plom ánál, melly egy ré tö  
hom lokelóvel, belöl 5 liajózattal, kápolnákkal ol- 
dalasítva, gazdag m árványokkal, és kép ira tokkal 
díszeskedik; az Agostoni Atyák Klastromában talál- 
tatik ama belses könyvtár, melly a lkotójáról, P. 
Angelo Bocca Agostoni szerzetes A tyáról, Biblio
theca Angelica nevet n y e r t ,  mellyet meg bővített P; 
Vasqvez , Passionei B árd in á l ,  könyv - tá ráva l, azt 
30 ezer Római Scudin szerezvén meg;

B i b l i o t h e c a  B á r b e r i n a - B a r b e r i n i  p a l o 
t a  K ö n y v - t á r a ;

A’ Barberini piatznak közepén , melly haidort 
Grimana nevet viselt, egy szökő kúton 4 Delfinek 
felett a’ Trifon egy tengeri tsigával vastagon hánnya 
fel a’ vizet; innét nem meszsze van a’ Dán Thor- 
waldsen Albert igen híres farágó m esternek osko
lája, kinek elmés tehetsége a’ regi kép faragókéval 
vetekedik. Ezen piatzon pompáskodik a’ Barberin i

Európa Tetintete V. Kötet g
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házból való Palestrinai H erlzeg palotája, egy a’ leg 
nagyobbak, és leg szebbek közt Rómában. Három 
e m ele tre ,  mindenik hét oszlopos ívzatokkal, keri- 
tett to rnátztzal ékesítletik; ezen tornátzok kél elő 
nyúló ép ü le t te l , mellyek a’ három  osztálynak mint 
egy két ka rú i szolgálnak. Ez az épület gyönyörű 
rendben  meg van rakva minden tudományos mes
terségeknek ré g i ,  és új rem ek m unkáival; és egy 
híres könyvtárral díszeskedik.

A’ C a s i n a t a  K ö n y v - t á r a .  B i b l i o t e c a  
C a s i n a t e s  e.

A’ Minerva piatzán áll egy Egyiptomi torony 
oszlop Jerog lifákkal, egy márvány elefánt bá lán , 
17 láb magas. A’ piatz nevét a’ Minerva feletti B. 
Aszszony (S. Maria sopra Minerva) Templomától 
v esz i , mellyet a’ Domonkosi szerzetes Atyák épí
tettek ezen nagy testben. Gothi ízlés , három hajó
ra  sok kápolnákkal ékesítve. A’ hozzá tsatoltt Klas
trom bán van a’ Casanati könyv tár , egy a’ leg gaz
dagabbak, és h íresebbek közül Olasz országban. 
Casanatta Jerom  Kardinál alkotmánnyá.

C o r s i n i  K ö n y v - t á r .  B i b l i o t e c a  C o r s i n i .
A’ Corsini roppant palota a’ Janiculus hegynek 

tsak nem tövében fekszik, ’s innét esnek oly szépen 
ki a’ tágos kertek , mellyek azt követik, ’s a’ mellyek 
egész a’ hegy oldalra te r jednek , külömbbféle ágye
m ele tekkel, l ige tekkel, fedett vitákkal, kép oszlo
pokkal ékesítve, és fö képpen  a’ vízi játékok bájí- 
tók. Hajlékai tellyessek a’ leg nevezetesebb kép 
írók  remök munkáival. Van benne egy híres könyv
t á r ,  melly 8 nagy száliákból á l l ,  szép , és régi 
nyomtatványokkal, és ritka  kézírományokkal. Leg 
számasabb kép nyomata egész Itáliában.

H I  Egjházi Birtok.
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A’ V a t i  k a n u  m i  K ö n y v - t á r .

Sz. H ilarius Pápa kezdette ezen világ híres 
hönyv gyűjteményt. Sz. Zacharias sok G örög , és 
D eák kézírásokat szerzett ahoz; a’ következett Pá
pák  folytatták a’ szaporítást. V Sixtus által vitte 
azt a’ Lateranumból a’ Vatikanumi pa lo tába , meg 
gazdagította jó formán a’ könyvtárt,  ’s annak ö rö 
kös fenntartására jövedelmeket rendelt. Több Pá
pák ahoz új Könyvtárokat kaptsoltak. A’ sok szál
iá k ,  mesterségesen íro tt  szobák, és folyosók köz t,  
mellyek meg vannak rendes tartalékokban könyvek
kel rakva , kép írásokkal, ’s oszlopokkal, vázokkal, 
és egyébb ritka régiségekkel ékesíttve, leg fel tü- 
nöbb a’ nagy szállá, 198 láb boszszú ’s majd 50 láb 
széles , mellyben a’ rajzoltt ajtós olmáriomok vég- 
hetellen sokaságát foglalják magokba a’ könyv da
raboknak. A’ fa l,  és boltozat, rem ek kép iratokkal 
tündöklik.

A’ M u s e u  m o k.

A’ Museumoknak szám át, mellyeket Rómában 
találhatni: a’ köz in tézetekben, ny íl t ,  és magány 
palotákban, Iílas trom okban , V illákban , (mulató 
vagy major palotákban) kertekben , és a’ tudom á
nyos régiségek kedvellöji h áza ib a n ; nagy fáradság 
lenne sommába szedni. El álmélkodik az em beri 
elme, miképpen állíthatott egy város rendbe ennyi 
féle gyűjteményeket a’ világnak, termésnek, és te r 
mészetnek minden ország ibó l, a’ tudom ánynak, és 
mesterségnek minden ága ibó l; az üdönek minden 
részeiből. Leg felségesebb a’ sok közt a’ Museum 
Pio C lem entinum , a’ Vatikanumi Palotábau. H a 
van egy hely a’ világon, melly a’ szép mestersé
gek tisztelőjit i l le t i ,  ez az bizonyára. Minden a’ 
mit Görög o rszág , leg fényesebb ü d e jib en , m int 
remek munkát, a lkotott, leg alább a’ mi abból leg 
drágább, és betscsbb fenn tartatott, itt egybe gyűjt
ve találni, a’ leg szebb re n d b e n ,  a’ Római Pápák
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gondossága, és fáradsága által. XIV Kelemen an 
nak számát nevelte, és az ékessíttést (Decoralio) 
kezdette. VI Pius meg nagyobbította annak terje
dését ama felséges épületek á l ta l ,  mellyeket alioz 
ragasztott, és a’ ritka gazdag régiségekkel, mellye
ket azokhoz naponként helyheztetett.

Ha abban az em ber azt visgálja, a’ mj a’ mes
terségeket ille ti,  meg találni ott egy határban a’ 
régi mesterek leg felségesebb a lko tm ány it , mind 
a z z a l ,  a’ mi a’ G örögök, és Rómaiak kép faragá
sában leg ügyesebb volt. I la  az em ber a’ tudo
mányt k e re s i ,  tglál olt szép emlékeket, mellyek 
a’ régiség Tudósai kivántsaságának meg felelnek, ’s 
végre , ha az em ber a’ helynek nagyságát tek in ti ,  
és szemeit a’ leg ritkább , és drágább márványok 
szépségére , és rendes el osztására, ez épület jó  íz- 
le té re ,  a’ s z á l iá k , és k in -á l ló  tárok tágosságára 
ve ti ,  el bám ul o ttan , tökélletes egyeztetését eszre 
vévén mind azon leg pompássabb , és betsesebb öt
lö k n ek , mellyek hajdon a’ Római p ia tzo t, (Forum  
Romanum) Ló futtató ke rü lé sek e t,  (Circus) ferdé
k e t ,  k ö r  n é z -h e ly ek e t ,  (amphitheatra) pa lo tákat, 
s írha lm okat, és egyébb épületeit ékesítették a’ ré 
gi Rómaiaknak. Különös jegyzésre méltók: a’ Bel- 
vederi torsok oszlop, (Torse de Belvedere) alig 
egy sugara tűnik szembe régi szépségének; azt 
Apollonius, az Athéni Nestor íija faragta. A’ M u
s ik  szállója; a’ gömbölű szállá. A1 Belvederi Apol
ló ; kiilömbféle hamvvedrek. A’ kép seregek tárai. 
A’ Belvederi kis kert.  A’ Vatikanumi k e r t ,  ’s a’ t.

R ó m a  f e l  o s z t á s a .
Róma a’ 50° 9' 15" hoszsz ., és 41° 55' 54 éjsz. 

szél. alatt. 12 dombon a’ T iberis  körü l , majd 5 
mértföld környékkel, és 160,000 Lakossal, 19 kapu
val, 82 plébániával, 186 Klastroinmol, ’s a’ leg 
szebb épületekkel, ’s E urópában  a’ mivel éli m ester
ségek, ’s tudományok fö székével, 14 Megyére 
(Rioni, Regiones) o sz ta t ik ; mellyeket itt rövideden
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1c íí tinit, k u r ta  rajzolatjával azon nevezetesebb ö l
löknek, mellyekröí mind eddig szó nem volt.

1. H e g y i  M e g y e ,
(Piloné de’ Monti) déli napkele tre ; minthogy a’ Qui
r in a le ,  V iminale, és Esqvilino dombokat magába 
foglalja. Itt vannak a5 hajdoni T raján  p ia tza , és 
oszlopa; a’ szép Loretomi B. Aszszony temploma; 
a’ Nerva piatza; a’ hol most a’ Nuntziatella nevű 
Apátza Templom , és Klastrom áll. 3 Oszlop , és 2 
fal oszlop egy bálványház falával a’ volt Nero pia- 
tzán. Az új B. Aszszony temploma a’ Vaccino m e
zon ; két régi szállá az ottani Klastrombán, melly a’ 
volt nap , és hold templomának tartatik. Titus dia
dalom ívzatja. A’ Coliseum. A’ Sz. Kelemen tem
ploma a’ Domonkosiak Klaslromával. Diadalom 
boltja Konstantin Tsászárnak. A’ hájólskás (della 
Navicella) B. Aszszony tem plom a; úgy neveztetett 
a’ régi márvány h a jó tó l , melly előtte fekszik. A’ 
Mattéi mulató 'palota (Villa) sok oszlopokkal. A’ 
Sz. István gpmbölú temploma; ’s annak ellenébe fek
szik a’ Villa Casali. A’ Lateranum i fő tem plom , 
’s palota Cmelly most á rva -ház) .  A’ keresztelő ká
polna , torony oszlop , Sz. léptső a’ Tricliniummal. 
A’ Villa Justiniani. A’ Jerusalemi Sz. Kereszt. A’ 
tábori k ö r - n é z - s z ín  omladéki. A’ villa Altieri, 
sok régiségekkel. M aradéki egy Minerva bálvány- 
házának. A’ Sz. Lörin tz  temploma a’ falakon kivnl 
a’ katakombákkal. A’ városon belől; a’ Sz. Bibiá- 
na ,  és Sz. Eusebius tem plom ai, a’ Gallienus ívzali; 
a’ Sz. Antal Apátur tem plom a, a’ Havi B. Aszszony 
a’ torony oszloppal. A’ Sz. Praxedes, és Sz. Pu- 
dentiana tem plom ai, a’ lántzos Sz. Péter (S. Petrus 
in vinculis) tem plom a; annak Klastroma mellett a’ 
Titus főrdeji omladéka. A’ Sz. Dom onkos, és Six
tus tem plom a, ennek közelében az Aemilius Pál 
főrdeji maradvánnyá. A’ Villa Pam phili, a’ Sz. 
Szilvester tem plom a, egy Thealinus Klastrom m al, 
mellyben derék könyvtár van. A’ pompás Consul
ta pa lo ta : Sz. András temploma, a’ Jesuitáké; az
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ugró kútas piatz ; a’ Villa Strozzi, Villa N egron i,  
a’ Diocletzián fördeji emlékivei, a’ Sz. Angyalok 
B. Aszszonya temploma- egy híres déli lineával, a’ 
Sz. B ernard  tem plom a, a’ Cziszlerczi szerzetesek 
Monostorával; a’ Carlhusianok Klastroma, ama fel
séges Term ine k ú t ,  vagy Mojses k ú tja ,  e’ a’ t.

2. A’ T r e v i  M e g y é b o n ,
éjszakra a’ hegyitő l, melly a’ Trevi ugró  kuttól ve
szi nevét, találtatnak: a’ Sz. V in lze, és Anastasius 
temploma pompás elő hom lokkal, a’ Cavalieri pa
lo ta ;  Sz. János a’ Maroniták kis Collegiuma; a’ Ka- 
putz inus Atyák B. Aszszony fogantatása temploma ; 
a’ Ludovisia, vagy Buoncompagni Villa, melly ro p 
p a n t ,  és sok ritkaságokkal ékes: a ’ Barberini palo
t a ;  a’ Monte Cavallo, vegy Quirinalis p ia tz ,  palota, 
k e r t ,  és Dataria. A’ szép Colonna palota sok r i t 
kaságokkal. A’ Sz. Apostolok temploma, ’s ellené
ben  a’ Bracciano palota jeles p é n z - tá r ra l .  A’ Sz. 
Romuald temploma, a’ nagy hoszszúCorso fő lítsza. 
A’ frantz k é p - í ró  academia pa lo tá ja ,  a’ Pamfili pa 
lo ta ,  a’ Verospi palota. A’ széles úti B. Aszszony 
(S. M aria  in via lata) tem p lom a, Sz. Marcellus 
tem plom a, e’ a’ t.

3. C o l o n n a  M e g y e ,
(Ilione di Colonna), nevét az Antonin oszlopától 
veszi az ottani szép nyílt p ia tzon , a’ Trevi megyé
től éjszaki keletre  fekszik. Kezdődik a’ Pinciana ka
pónál ; itt jelesebbek: Sz. Jó’sef temploma a’ Car- 
melita Apátzák Klastromával; a’ híres Propaganda , 
iszonyú terjedt épület. Sz. András déllé fratle , Sz. 
Szilvester in Capite, Sz. Maria Magdolna al Corso 
templomok. A’ második Verospi palota. A’ palo
ták : Conti a’ Ceri p ia tzon , és Chigi a’ Colonna pia
tz o n ;  a’ Curia Innocentiana, vagy törvény itélid pa 
lota a’ Monte Cilorio hegyen. A’ Dogana, vagy is 
Vámház a’ di p ie tra  (kövi) piatzon. A’ római Se
m inarium ; a’ Capranico já té k - s z ín  a’ Capranica 
piatzon : a’ Rolonda (gömbólyü szenlegyház, vagy
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is Pantheon, most a’ M ártírok B. Aszszonya (S. 
Maria ad M artyres). A’ gyönyörű p ia tzo tX III Ger- 
gel egy márvány ugró luíttál ékesítette, és XI Kele
men egy kis Jeroglifás torony oszlopot álíttatott oda 
a’ Sz. Makutus piatzkájáról. Ezen Agrippa Pante
onja minden régiségei közt Rómának leg ép eb b , 
és felségesebb, a’ fel írás szerént K. U. születése 
élőt 25 esztendővel alkottatott. Homlok eleje való
ban felséges, és méltóságos tek in te tű , 8 oszlopzat- 
r a ,  mellyeken a’ szép párkányzat nyugszik, ’s a’ 
jól arányzott homlok elő, m ely , és oszlop képek
kel díszes. A’ felséges pitvar 103 láb hoszszú, és 
41 láb széles, 16 betses, külömbféle színű oszlo
pokkal . 190 léptső fogon mehetni fel a’ kúphoz. 
Belseje keresztben 133 láb széles, és annyi magas, 
tökélletes gömb, és tsak kúpja tsútstsán van egy 27 
láb kereszt szélességű ablak, melly ég módjára vi
lágosítja a’ tem plom ot, mellynek belső díszei bő
vebb le írására egy egész kötet volna szükséges, 14 
drága oszlopok pompáskodnak k ö rü l  sok betses 
ékességekkel, és oltárokkal. IV Bonifacius Pápa 
azt az éllé Isten ezolgállatyára a’ B. Szűznek szen
telte fel a’ Minden szentek tiszteletére; által vitt 
oda a’ temetőkből 28 szekér szent ereklyéket a’ 
Alartirok maradványiból, mellyeket a’ nagy oltár 
alá helyheztetett, ’s onnét vette az emlétett nevet: 
(S. Maria ad Martyres). A’ többi Jelességek közt 
szemlélhetni abban ama híres RalTael s ír-em léké t .

4. M a r s  m e z e j i  M e g y e .  c R i o n e  d i  C a m p o
M a r  z o.)

Egészlen magába foglalja a’ városnak éjszaki r é 
szét, nevét a’ régi Mars mezejétől (Campus M ar
tius) n y e r te ,  a’ melly ezen vidéket foglalta, ’s a’ 
mellyen egy felséges torony oszlop állott. Jelesebb 
öllei ezen járásnak ; a’ Sz. Lőrintz in L u c in a ,  Sz. 
Káról al Corso templomai; Augustus Tsászár teme
tő oszlopa, a’ Ruspoli p a lo ta ,  mellynek márvány 
léptsöje, régiségi gyűjteményei, és mesteri ritkasá
gai a’ városnak első jelességei közé ta r toznak , a’
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Spanyol p ia tz , melly nevét az ott álló Spanyol hö- 
vet palotájától veszi. A’ Santa Trinitá  de Monti 
te m p lo m ; a’ Villa Medicis (ritkaságairól híres) a’ 
Sz. Athanasius, és Jesus Maria (al Cofo) szentegy
h áza i,  az Aliberti já téksz ín , a’ nép kapuja (Porta 
dej popolo) az ottani szép p ia tz tza l ,  mellyen egy 
felséges egyiptomi torony oszlop á l l ,  a’ Madonna 
del popolo (népi B.Aszszony) templommal. A’ Ma
r ia  di m iracoli, (tsudállatos B. Aszszony) és Maria 
di Monte Santo, (Sz. hegyi B. Aszszony) templo
m a i,  mellyek egy fo rm ák , és nagy ékessége azon 
p iatznak ; a’ nagy Sz. Jakab Ispotálya (degli Incu
rabili)  a’ szentegyházzal egyűt, a’ Sz. Rókus Tem 
ploma egy kis ispotálylal ; a’ Slávok szentegyháza
5. Girolamo; (Jerom ) a’ Ripetta r é v - p a r t ,  mellyen 
a’ T iberben  a’ hajók á l lan ak , közelében egy áls 
m ü v -h e ly le l ; a’ Borghese palota látásra méltó öt- 
le ijíe l, a’ Kelemenyi (Clementinum) Collegium a’ 
Nicosia piatz o n , e’ a’ t.

5. H í  d i  M e g y e .  R i o n e  d i  P o n t i .
Nevét az Angyal hídjától veszi, és a’ T iber 

folyó mellett fekszik, itt jelesebbek: a’ szép Gic- 
c iapo rc i , és Nicolini palo ták ; a’ szent Léleki köl
tsön- h á z ,  melly a’ hasonló nevű Ispotályhoz ta r 
to z ik ;  a’ Sz. János temploma a’ Ju lia  útszán, melly 
egy a’ leg szebb útszák közül a’ városban; a’ te
k in te tes: Sachetti, G abrieli, és JLancelotli Paloták, 
a’ Béki B. Aszszony (Maria del pace) és Lelki B. 
Aszszony, (Maria deli’ anima) tem plom ai; az u tó b 
binál van egy Német szállás. Az Allemps pa lo ta , 
a’ Sz. Apollinaris temploma a’ Német Collegium- 
m a l ,  a’ szent Ágoston tem plom a, nagy Klastroma 
a’ nyílt könyvtárra l, e’ a’ t.

6. A’ P a r i o n e  M e g y e .  R i o n e  d e  P a r i o n e ,  
az előbbinek déli ha tár  szélén; itt vannak: a’ vi
rágos m ező , (Campo di fiore) az Orsini palota , a’ 
hol még némelly maradványit észre vehetni Pom
pejus játék - színének. A’ Pius palota. A’ Sz. Lő-
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rintz (in Damaso) tem plom a; a’ Gamellaria pa lo ta , 
mellyben a’ Cancellarius helytartója (Kardinal) la 
k ik ,  az arany  műves (igen eleven) űtsza; a’ Völgy- 
tzeli B. Aszszony új temploma (Maria in Vallicella) 
a’ Pasqvino tsőnka kép oszlop; a’ Navona p ia tz ,  a’ 
Pamfili palo ta , a’ Sz. Agnes tem plom a, a’ Sz. Pan
taleon tem plom a, a’ Santobuono , és Massimi palo
tá k ,  e’ a’ t.

7. A’ R. eg o  l a  M e g y e .  R i o n e  d e l l a  R e g o l a ,
egészlen a’ T iber hoszszában fekszik déli nyűgöt fe
lé az előbbitől: ebben jelesek : a’ Sz. Káról (a’ Ca- 
tinari) temploma; és a’ Sz. T rin ita ’ de’ Pellegrini 
(a’ szarándoki Sz. Háromság) temploma az Ispotál
lyal. A’ Santa Croce palota a’ Branchi p ia lzon , 
a’ Sixtus-lűdján a’ szökő kú t ,  a’ Falconieri pa lo ta ; 
az új fog ház ; a’ Sz. Jerom  (della Caritá) tem plo
ma. A’ Farnese p a lo ta ,  egy a’ leg je leseb b ek  kö
zűi Róm ában, mellyben sok ritkaságok találkoznak, 
a’ P ichini, és Spada p a lo ták ;  költsöntár (Monte de 
pietá) e’ a1 t.
8. Sz. E u s t a c h i u s  AI e g y e .  R i o n e  d i  S. Eu -

s t a  c h i o ,
a’ hasonló nevű szentegyháztól veszi nevét, az előb
bitől éjszakra esik ; szemléletre érdemesek benne a’ 
Cenci, L a n té , és Giustiniani p a lo ták : a’ szép frantz 
Sz. Lajos tem plom a; a’ Római Helytartó pa lo tá ja , 
(palazzo nuovo) a’ Madonna p ia tz á n ; a’ Spanyol Sz. 
Jakab tem plom a; a1 Sapienza, vagy is Universitás ; 
a’ völgyi Sz. András (della Valle) tem plom a, és an
nak piatzán ’a’ della Valle p a lo ta ,  az A rgentina, és 
della Valle játék - sz ín ek , e’ a’ t.

9. A’ p i g n a  M e g y e .
Rione della Pigna : az előbbitől dél felé fek

szik; nevezetes abban: a’ Sz. Ignátz Jesuiták tem
ploma a’ Római Collegiummal; a’ Minerva feletti 
15. Aszszony (S. Maria sopra Minerva) tem plom a; 
egy Domonkosi Klastrom m al; melly a’ Ilitvisgállás
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itéllő széke , a’ híres könyv tá rra l ,  és piatzán egy 
torony oszloppal. Az Altieri palota ; a’ Sz. M árk  
temploma, és palotája. A’ Jesus szenlegyháza, melly 
a’ Jesuiták Professa házához tartozik ; és a’ leg szeb
bekkel vetekedik Rómában. Felséges homlok eleje 
egészlen travertinből van. Belseje felséges tekintetet 
m utat a’ szemnek, vegyes rendel ékesítve , bolto- 
zatyagazdag aranyos gipszeletekkel, és rajzolatok
kal. Úgy kúpja is. Nagy oltárja 4 régi sárgás kő 
oszlopokkal fényeskedík. A’ kereszthely oltára egy 
a ’ leg pompásabbak , és gazdagabbak közt Rómá
b a n ; Sz. Ignátz kép-oszlopa  10 láb magas; tiszta 
ezüstből, a’ fal ü regben á l l ,  lazuli kővel , és régi 
a labástrom okkal, mellyek aranyos értzel foglaltat
la k ,  ékesítve, és feliül hegyi Kristályba írva sugá
ré i  a’ JESUS neve. A’ 4 oszlopok, mellyeken az 
oltár homlokzata nyugszik, hasonlóképen aranyos 
értzböl vágynak, lazuli kővel nádolva tététől talpig, 
a’ golóbits a’ Mennyei Atya, és Jesus Krisztus közt, 
ugyan azon drága kőből vagyon. A’ márványok, 
aranyos é r tz e k ,  oszlopok, m e ly - k é p e k ,  dombo. 
r ú k ,  és egyébb ékességei ezen kápolnának azon 
betses h in ts ,  melly oly nagy költségbe került. Sz. 
Ignátz teste, a’ ki 1556 holt m eg, és 1622 iktattatott 
a’ szentek sorába , az oltár alatt egy aranyos érlz 
hamvvederben fekszik, domboróval, és drága kö
vekkel ékesítve. Ellenében áll Xaverius Sz. Ferenlz  
Kápolnája.

10. C a m p i t e l l i  M e g y e ,
(Rione di Campitelli) a’ városnak déli tájjékán; ma
gába foglalja a’ Kapitolium hegyét annak minden 
épületeivel, az Ara Coeli B. Aszszony templomát, 
és Cafl’arelli palotát. Továbbá a’ Kapitolium domb
ja a latt;  S. Maria in portico  (tornátzi B. Aszszony) 
temploma. A’ vigasztaló B. Aszszony (S. Maria del
la Consolazione) temploma egy roppant ispolállal. 
Sz. Jó’sef (de’ Falegnam i, Atsok) temploma a’ Cam
po Vaccino piatzon , a’ mellyen 3 régi oszlopok á l
lanak , ’s a’ hol még septimus Severus diadalom
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ívját is l á tn i ,  Sz. Péter (in C a rce re , fogságban) 
tem plom a, Sz .M artina  Tem plom a, Sz. Lubáts gyö
nyörű  szentegyháza a’ kép írók academiájával. Sz. 
Adrian temploma. A’ Campo vaccino szélén omla- 
déki a’ régi római Békesség bálványházának, e’ a’ t.

11. S z. A n g y a l  M e g y é j e .  R i o n e  d i  S a n t
A n g e l o .

Delest a’ város közepe nyúgoti részén , nevét 
a’ Sz. Angyal templomától veszi; k i ts in , és a’ kö
vetkezendő jelességeket találni benne: Sz. Katalin, 
(de’ F u n a r i ,  kötelesek) temploma. Sz A m brus, és 
több templomok: a’ Mattéi palo ta , a’ hasonló nevű 
p ia tzon , mellyen a’ szép tekenyös ugró kút áll. A’ 
Kostaguti, és Boccapaduli pa lo ták , a’ hal pialz 
(Pescaria) néhány régi oszlopokkal. A’ ’Sidó szál
lás (II Ghetto) egy hé zár t  vidék, mellyben egyedül 
szabad a’ ’Sidoknak lak n i ,  kiknek száma 10,000-re 
megy.

12. A’ p a r t i  M e g y e .  R i o n e  di  R i p a ,
a’ T iber  folytában fekszik b a l r a , déli részén a’ vá
rosnak; itt a’ sok jeles ötlök közt emlékezetre mél
tóbbak: Sz. Bertalan szigete a’ T ib e rb e n ,  annak 
templomával: Tem plom ai: Colabita Sz. Jánosnak 
egy ispotályával az irgalmasoknak , Egyiptomi B. 
Aszszonynak, az örm ényeké, a’ napi B. Aszszony- 
nak , a’ Cosmedini B. Aszszonynak, az úgy nevezett 
igaz mondóval; (egy régi fe j ,  nyitott szájjal) Sz. 
Sabinának, Sz. E lek n ek ; a’ Málthai Priorság; a’ 
tserép hegy , (monte testaccio) melly az öszve h o r
dott tserépböl nevelkedett, mellyben hűs pintzék 
vágynak; a’ Cestius pompa oszlopa, híres temető 
sír em lék; e’ mellett van az idegen vallásűak teme
tője. A’ nagy Katakombák a’ Cziszterczi szerzete
sek templomában Sz. Sebesténnél, a’ Caracalla ló 
futtatója; a’ régi Capo di bove (ökör fej) to rony; 
Sz. Orbán régi római épület; a’ Lalán kapui Sz. 
János temploma (S. Joannes ad Portam L a tin am ), 
a' Caracalla fördeji omladéka; Nagy Sz Gergel, Ka-
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malduli szerzetesek tem plom a, és KI astro ma : a’ 
Palatinus hegye, mellyen a’ szép Farnesi kertek  
díszeskednek, mellvekben maradékait lelték a’ ré" i 
Tsászári palotának. A’ Villa Spada; barom szép 
régi oszlopok állanak a’ szabadító B' Aszszony tem
plom ánál; (S. Maria L iberatrice). Ezen lájjékon 
még sok jeles maradványit szemlélni a’ római régi
ségeknek ; a’ Jánus bollozatya, és az arany mű
vesek boltozatya a’ Velabroi Sz. György templomá
n á l ,  a’ hol egy jeles ugró kuta t is látni. A’ Cloaca 
Maxima maradványi; az Orsini p a lo ta ,  Marcellus 
omladékival; és néhány kissebb szentegyházak.

13. A’ T i b c r e n  t ú l l i  M e g y e .  R i o n e  di  
T r a s t e v e r e .

Nevét fekvésétől köllsönözi, mivel a’ T ibernek  
nyúgoti partján  fekszik, ’s azt jobbára köznép lak
ja. Itt je lesebbek: Sz. O nufrius, aranyhegyi fin 
montorio) Sz. Péter , Sz. Pongrátz , Sz. Tzetzille 
szentegyházai , több egyébb tém plom okkal: a’ Sal- 
viati, Fernesina, és Corsini pa lo ták , sok szép jeles 
ritkaságokkal. A’ Kemenlzék p ia tza , (piazza déllé 
Fornaci) a’ hol több fabrikálj lá lá lla lnak ; a’ Bosco 
P arras io , vagy is az Árkádiák academiája kerlyc ; 
az árva , és fenyíték ház Sz. MiháJynál, e’ a’ t.

14. A’ V á r  - m e g y e .  R i o n e  di  B o r g o .
A’ T iber  jobb p a r t ján ,  a’ város nyógóti részén. 

Magába foglalja az Angyal v á rá t ,  (Castello di S. 
Angelo) melly valaha Hadrian Tsászár temető helye 
(mausoleum) volt, most Kastély-vára Róma városá
n ak , melly sok ékességekkel, és jeles dolgokkal 
díszes, Országi tömlőlzűl is szolgál; a’ várossal ama 
500 lábnyi híd állal kaptsoltatik ; a’ Vatikánumi pa
lotával egy 1500 lépésnyi, fedett folyosó által van 
egybe kötve. A’ Sz. Péter fő T em plom a, és Vati- 
kanumi palota minden hozzá  tartozandó épületek
kel. Ezen megyében vannak a’ Pápai pénz verő , 
a’ Hilvisgálló törvény pa lo ta , a’ Barberini k e r t , a’ 
nagy Sz. Lélek ispotálya ; a’ hídon téli B. Aszszony
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temploma CS. Maria Transpontina). A’ Sz. mezei 
D. Aszszony (S. Maria in Campo santo) és Sz. Anna
szentegyliáza.

Az emlétetf, és le írhatatlan sóit ötlökön hívül 
vannak több tanúit társaságok , akadémiák, és Col- 
legiumok a’ Hitvallás, Böltsesség, erköltsösség, min
den k i gondolható tudom ány, és szép mesterség 
ágaiban; Itiilönösen a’ Jesus H ite ,  és a’ Boldog Asz
szony Collegiuma, a’ görög Collegium.. A’ Itöz, 
és magán gyűjteményeknek száma nints. A’ fábri- 
kákban többnyire finom k a lapo t ,  a ran y , és ezüst 
p o r ték á t ,  b ő r t ,  és b ő r  - sze rek e t , h ú ro k a t ,  álgyön
gyöket, mesterséges v irágokat, füstszereltet; k ép , 
olvasó, és más istenes ötli ékességeket készíttenelc. 
A’ kereskedés nem lseltély. A’ Rómaiak jó szívű , 
és bű kezű embereit, a’ mi ki tetszik annyi jöve
vények, és szarándokolt keresztényi el fogadásából. 
A’ társalliodásra, és mulatságra is ha jlandók, mint 
egyébb pallérozott nemzetek. A’ já ték  színek tsak 
Karátsontól fogva hamvazóig nyittatnak meg. Az 
utolsó farsangon a’ ló futtatás Lovas nélkül leg pom- 
pássabb kedv töltés a’ Corso nagy útszán. A’ musi- 
ka ke llem ei, leg inkább az énekre tekintve, leg 
bájítóbbalt, kivált az Isteni szolgállat közben. A’ 
Leg felsőbb városi Tiszt a’ Római Senator, annak 
gazdasági ügyét három  Conservatorok viselik.

Némely föld le írók  kárpálják  Rómának lágysá
gát a’ kűl - rendi igazgatásban, (politia) talám azért, 
hogy annak némely puszta vidékein bizonyos (idők
ben a’ magányas em ber veszedelemben forog. Azom- 
ban meg kell azt is esm érni, hogy R óm a, a’ melly- 
nek  gondoskodása az egész keresztény világra ki 
te r je d ,  mint édes Anya, nem tartha t maga keblé
ben olly szoros fenyítéket, mint a’ táb o rb an ;  senki 
nem m odhatya, a’ hogy a’ mit tehet, nem te n n e ,  és 
valójában más ío városokkal arányba véve még ke
vesebb a’ veszedelem, mint egyébb fő városokban, 
tsak hogy Rómában mindent nagyobbra fest a’ világ, 
a’ mi h ijányos, m int más fő városokban , a’ hol a’ 
leg iszonyíttóbb telteket is homályba igyekeszik te
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metni. Okait el találja a’ buzgó keresztény. Az sem 
te tszik  sokaknak, hogy a’ város nem világosíttatik 
éjszakának üdéjén. Most m ár Róma nem a’ világ
n ak , hanem a’ világon a’ kereszténységnek Aszszo- 
nya. Vallyon nem illendő e’, hogy abban a’ keresz
tényi szentségnek külső jelei is nagyobb divatban 
fényesíted jenek, mint egyébb helyeken? azonkívül 
is elég alkalmatossága van mind Főjének, mind né
pének  költségeit más istenesebb tárgyakra fordíltani, 
m int az illyen, közönségesen szükségtelen, ékessé
gekre vesztegetni.

R ó m a  K ő r - v i d é k e í .

Ú t a z á s  R ó m á b ó l  T i v o l i  v á r o s á b a .  (T ibur).

A’ leg jelesebb hely Róma után Tivoli városa, 
oda Rómából a’ Sz. Lörintz Kapóján kell ki menni 
kelet felé, és a’ régi Prenestina ütán, mellyen ezen 
kapó áll , mellyel a’ régi T iburtina  üt öszve kap- 
tsolódik egy kévésé a’ Sz. Lörintz temploma felett. 
M int egy 3 Olasz mértföldre által menni a’ Teve- 
r o n e , vagy Aniene folyó Mammolo nevű hídján, 
12 ol. mfdre érni a’ Lago de’ T arta ri tót, mellynek 
vize kővé váltóztatya a’ parton nevehedö nádat, és 
p lán tákat,  ’s ezt teszi még a’ parttól távolabb fek
vő gyökerekkel, ás nádakkal is. Két mérlföldnyire 
tovább érni a’ Solfatara ln'dját, és egy mérlföldre 
a’ kénköves tav a t, (Lago Solfureo), a’ hol a’ p o 
gány Latának a’ hamis jövendöléseket keresgélték. 
I tt  az enyves szerek , mellyeket a’ kénkövés tó ki 
gőzöl üdövel mint egy posztó formán borílyák el 
a’ tó színé t;  a’ szél a’ p o r t ,  és növevények mag- 
vát a rra  h o rd v án , abban növevének Isiráznak, 
mellyek egymásba kuntsolódván, üdövel úgy öszve 
sikerednek, hogy tsak egy testet képelvén, egész 
szigeteket form álnak; mivel szerek enyveskénkö- 
ves; ’s mivel könyebbek a’ víznél, azon ide ’s tova 
ú szká lnak , és innét vették az úszó szigetek nevét, 
és ezek szünellen váltóztatyák formáját a’ tó n a k ,
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me Ilynek gőze kénköves, mélysége a’ partnál 60 
láb , közepén 172 láb. El érkezvén az ország ú tra  
találni a’ Ponte Lucano hidat. Vespasian üdéjében 
ezen hidat fel ékesítette Tiberius P lautzius, a’ ki az 
út mellett a’ Plautia Ház Temető helyét fel em elte , 
a’ mint azt a’ régi fel íratok mutalyák. Form ája 
gömbölü, gyönyörű tekintettel, oszlopokkal ékesítve. 
Egészlen T iburi kőbő l, sokat hasonlít a’ Metella 
Tzetzilléjéhez az Appia ú to n ,  és-meg esmerni raj
ta , hogy az utóbbi iidökben erősségűi használtatott 
a’ háborúk alkalmatosságával. Más fél mfdre innét 
következik.

A’ V i l l a  e m u l á l ó  p a l o t a  v a g y  M a j o r s á g )  
A d r i a n a .

Adrian Tsászár által futván több ízben a’ Római 
birodalmat, egyhe akarván szerkeztetni a’ mi gö
rög oi’szágban, Egyiptom ban, és Asiában leg r i t 
kább , és betsesebb volna, ezen T ib u r i  mulató pa 
lotát választotta, mellyben szem elejbe állítaná az 
egész római pom pát; és nagyságot, mellynek most 
annak helyén tsak tsekély nyomait vehetni észre. 
A’ számtalan roppant épületek közt jelesebbek vol
tak a’ Tsaszári palo ták , a’ 3 játék  szín ; a’ ló futtató, 
az ugró kutas é p ü le t ,  a’ Pecile , a’ Stoikusok tem
ploma, több bálvány házakkal, a’ könyvház , a’ test- 
őrzők szállásai; a’ fe rd ö k , a’ Böltselkedök oskolái, 
és L a k h e ly e ;  a’ Canopo bálványház, az ahoz tarto 
zandó épületekkel.

Ki menvén az Adriana Villából az ország ú t r a ,  
látni Tivoli elöt egy ~ mfdre jobb kézre  egy omlott 
épü le te t,  mellyet a’ köznép Tosse templomának ne
vez , az talám valaha a ’ Tivoli Tossia famíliának 
háza volt. Folytatván az útat Tivolihoz érni, a’ hol 
elsőben szembe tűnnek Mecenas villája tö red ék i,  
rnelly pompássan fényeskedelt a’ polgárm esteri (Con
sularis via) iit jo b b ,  és bal részén. Azután teként- 
hetni a’ Hercules bálványháza maradékira.
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T i v o l i .  T i b u r .

Ez a’ régi város Róma élőt 462 esztendővel épüli, 
Rómától 18 Olasz (mint egy 4 |  magyar) mire. fek
sz ik , L a tz ium ban , melly most Róma mezösségének 
hívattatik. (Campagna di Rom a, Campus Roma
nus). A’ T ib u r  nevet T ib u r to tó l , Alkotójától vette.

Ez a’ régiségben oliy nevezetes h e ly ,  mellyet 
az épületek sókasága, és fényessége, V illái, és mu
lató házai véghetetlensége, és pompássága, és híres 
sibillája jövendelései annyira d íszesíteltek; Tivoli, 
mellyet szerentsés fekvése, levegőjének egéssége, és 
számas víz rohanatinak felséges pillantata mindég 
gyönyörűség mulató - szállásává teendenek, m ár a’ 
midőn Eneas Italiába jö t t ,  fenn állo tt ,  mellynek al- 
kottatása egész a’ Hősök századiba f e l ju t ,  ’s a’ mel
lyet Strabó Herkulesi T iburnak  nevez; noha szom
szédságában volna Róm ának, annak igájától magát 
4 századig szabadon tartotta a’ Gallokkal egyiit: a’ 
k iknek  el távozása után kéntelen volt meg hódolni. 
Ezen városnak jelen  való Jelességei le írása ismét 
egész könyvet tö ltene, a’ mire iidőnk n in tsen , fő 
képpen mivel Rómában igen is el késtünk , tsak fu
tóban tekintyük meg annak o k áér t ,  a’ mi Tivoliban 
szemléletre méltó. Az Este Villa, tsak ezt a’ gyö
nyörű  mulató palotát hozzá tartozandó ötleivel lo 
í rn i  sok árkus kellene, mellyröl méltán írja Justi
n ia n i ,  hogy első kertye Európának. A’ Vesta bál
ványháza. A’ T iburtina  Sibilla tem p lom a, melly 
most Sz. György plébániája. N eptun  b a rlang ja , a’ 
víz rohanással , bámító tsudája a’ természetnek. Fe
lette látni omladékít a’ Vopiscus házának. A’ Sire- 
nák barlangja. A’ nagy ; vagy fő víz-rohanás. Ez 
a’ városnak nyúgoti részén lá tta tik , a’ hová egy 
nagy hegyen kell m enn i,  innét egyebet nem látni a’ 
hegyeknél, mellyek mind azon által változó rajzo
latokkal bájityák a’ szem et, leg in k á b b  tavaszkor, 
midőn a’ fák, és gyöpösök virágokkal, és zöldellő 
kellemeikkel a’ szomorú olaj fákat fel vidílyák. A’ 
h eg y ek , mellyekröl a’ számos vizek lerohannak.,

Egyházi Bírtok.
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magasok, és rende tlen , de fel tűnő négy szegletet 
képeinek : le rohanván a’ vizeli a’ m agasró l, első
ben egy kősziklába esnek, melly kád formára van 
ki vá jva ; ’s innét a’ Teveronebe számtalan rohana- 
lokat k épe lvén , a’ rohanó víz porszem formába 
változván olly színeket jádz il i , a’ mellyeliet tsak az 
élló természet mutathat a’ szem eknek , 550 Lakosa 
van. *)

Jelesek továbbá: Quintilius Varo villája, H ora
tius Tivoli Villája. Tivoli egyébbként Püspöki szék. 
Szép Remeteség van a’ városon kívül egy kegyes B. 
Aszszony templomával. Lakosi száma mint egy 18 
vagy 20 ezer. Állal menvén az Aniene hídján egy 
dombról meg látni m aradékit a’ Consularis útnak.

T i v o l i b ó l  a’ H o r a t z i u s  V i l l á j a  f e l é
é r n i :

Omladványit e’ Claudia víz vezetéknek, a’ Vale
ria  ú to n , ’s a’ Valeria Villának. Jobbról a’ Mada- 
m a , és balról S. Polo Kastélya. Azután Vicovarot, 
(/valaha Varia) 1 ol. mfdre a’ Sz. Kozmás Klastro- 
mát. Balra fordulván az ú t ,  meszszire fe l tű n n ek  
a’ Monte L u p o , és Mandela Kastélyok. Innét balra  
menvén az iit el é r  Rocca Giovane Kastélyhoz, 
melly valaha a’ Gyözedelem Bálványháza volt. To
vábbá egy völgyben a’ kis Digentzia patakhoz, melly 
körében van forrása a’ Horatziustól annyira meg 
énekeltt Blandusia kútnak. Következnek az Ustica 
völgy, és Horátzius Villája om ladéki, ’s ennek által 
ellenében a’ Licenza Kastély.

A z  i i t  R ó m á b ó l  P á l e s  t r i n á b  a.

Ki menvén a’ nagy liapún (porta maggiore) déli 
keletre , melly a’ régi Labicana úton készü lt ,  és 
jobbra té r ,  egy szöllő elő tt, melly a’ vízvezetékek

. Üj Róma.
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lioszszában fekszik, és a’ mellyból a’ Sz. Kasztulus 
temetőjébe van a’ bé m enet; (ennek hajdoni rop- 
pantságát még maradványi is villogtalyák). Két 
Olasz mfdre érni a’ T o r  Pignalara t, vagy is omlad- 
ványit Sz. M arcellinus, és Pé te r  fö templomának, 
mellyet Nagy Konstanlin ép íte tt ,  és Sz. Hona Tsá- 
szárné temetőjének, a’ ki porfir bamvvederben hely 
hezte tte tvén , onnét által vitetett Sz. Jánoshoz. Olt 
van temetője is ezen szenteknek. Közel oda látni 
a’ mezőn némelly om ladékokat, mellyeket közönsé
gesen Centocellenek (száz szoba) neveznek, mel- 
tyek Subaugusta, és Augusta Helena városának tar
ta tn a k ,  mellyet Sz.Ilona a lkotott, ’s a’ mellynek tu
lajdon Püspöke volt.

Az utat követvén érsz jobb részen Torrenovára , 
a’ hol Borghese herlzeg pa lo tá ja , tem plom a, és 
szökő kutas kertyei meg érdemlik a’ szemléletet: in 
nét a’ ba lra  térő út visz Palestrinába; ezen szembe 
akad a’ régi Gabinus tó ,  (most Pantano , B urano , és 
di Castiglione) mellynek közelében volt a’ hajdaui 
Gabiusé. Innét 25 ol. mfdre el jutni Palestrinába: 
régen ten : Praeneste, neve eredetéről nem egyeznek 
meg a’ történet írók. Levegője igen egésséges, fek
vése gyönyörűséges, azért sok Tsászároknak, és 
Római Nagyoknak kelleni helye volt. Leg neveze
tesebb volt benne a’ Fortuna  háza. Betses régisé
geiből sok új museumok díszesílleltek.

Innét 6 ol. mfdre van C olonna; a’ régi Lavi- 
cu m , közel ide van a’ Lago Regillo tó ,  (a’ Monte 
Falcone mellett) a’ hol a’ Latának a’ Tarqvinokkal 
viseltt harlzban  meg veretlek Postumius Dictálor- 
tól. Itt van forrása is a’ Római aqva Felice kútnak, 
mellyet V Stxtus a’ Term ini kúthoz vezettetett 1587.

Az Ú t  R ó m á b ó l  F r a s c a l i b a .
A’ Sz. János Kapóján ki menvén, néhány olasz 

mértföldön á lla l,  látni némely régiség! omladványo- 
k a t ,  érni Frascati kis püspöki városba, a’ hol regi 
Thusculuma állott a’ Rómaiaknak. Erős város volt

Egyházi Bírtok.
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valaha, és sok hí£es férfiaknak eredeti h e ly e , ’s 
utóbb a’ Rómaiaknak mulató gyönyörűsége. Bájíló 
fekvése, levegőjének egéssége, vizeinek bövsége, 
és frissége, azokat m eze i,  és mulató házak építésé
re  ke tseg te lték , a’ hová a’ meleg ü dében , és Róma 
alkalmatlan napjaiban költöztek. A’ Római biroda
lom hanyatlása után melly sanyarú sors által tö rö l
te tett légyen el Tusculum népes yárosa, a’ történet
hez tartozik ; helyébe tsak fa ágokból (Frasche) ősz- 
ve ábdáltt kúnyók, állottak fe l,  a’ honnét ez a’ vá
ros nevét vette. Épületei egy m eredekén állanak a’ 
hegynek éjszak, és dél k ö z t;  k ö r  vidéke egészlen 
hé van ültetve szöllökkei, és olaj fákka l; határja 
dombolskákra oszlódik, mellyeket palo ták , kertek , 
vizes erdőtskék lepnek. A’ kilátás egy részére a’ 
római mezöségnek , és a’ te n g e r re ,  te r jed ;  tárgy 
ötle Róma városa, és annak háta megett álló hegyek. 
Mind ezen bájok, annak egésséges levegőjével egye- 
síttve, ezen tájjékot az Egyházi Birtoknak leg gyö
nyörűségesebb vidékei közé helyheztelik. Belől 
piatzán látni a’ püspöki Tem plom ot, melly széke 
egynek a’ 6 Kardinál Püspökök közűi. Közelében 
szemlélni a’ következendő roppant mulató palotá
ka t ,  ritka gyűjtem ényekkel, szép k e rtekke l,  a’ te r 
mészetnek, és mesterségnek remek műveivel: Villa 
M ondragone, igen mesterséges szökő vizekkel. Vil
la Falconieri. A’ Ruffinella régi lakása a’ Jesuiták- 
n ak , mellyről azt ta r t ják , hogy Cicero lakása volt 
légyen.

Innét viszsza fordulván Frascatiba , egy ligeten 
érni a’ Belvedere nevű Aldobrandini felséges Vil
lát. Azután a’ roppant Conti Villát, mellyre követ
kezik a’ Villa Bracciano, által fordulván egy erdőn, 
lelni a’ vas Barlangot. cGrotta Ferrata). Lakosi a’ 
Sz. Basilius görög Barátjai, kik a’ X század végén 
60 számmal, Sz. Nilus Apátsága alatt, ide hordoz^ 
kodtak Calabriából, midőn a’ szeretsenyek déli I tá 
liát p u s z t í t a n á k ; szép könyvtárok van. Albanus fe 
lé indulván M arínon által, a’ hol a’ Collegiata Tem 
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plomában Sz. Barnabásnak sz<tj> két kép lá lla lik ; 
innét 5 ol. mfdre é r n i :

C a s t e l  G a n d o l f o t .
Ez egy váratska a’ Castelloi tó szélén egy Pá

pai palotával, melly a’ Pápának egyetlen mezei 
épülete. Van itt egy püspöki Templom szép kúp
p a l ,  és fal oszlopokkal. Itt fekszik a’ Villa Bar- 
b e r in i ,  szép kertekkel: a’ Castello tó hegyekkel 
körülvéve, ’s a’ Reformáltt Franciscanusok Palaz- 
zuoli Klastroma.

Egyházi Bírtok.

A l b a n o .

Ezen városról m ár volt szó Róma előtt. Ré
giségéről, (1153 K .U . szülét, előtt) és Ascanius, az 
Eneas fija tem ető jérő l, híres. Egy Kardinál Püs
pök  széke. Innét meg találni a’ Curiatiusok teme
tőjét az Appia úton. Innét egy ol. mfdre van Ric- 
cia (Aricia) az Appia ú to n , a1 hol VII Sándor Pápa 
egy szép szentegyházat, és palotát épített- Azután 
a’ XVIII mértföldi kőnél é rn i:  G enzanót, ez egy 
egésséges levegőjű, és betses bo rt termő vidék, de 
nem  régi. A’ múlt esztendőkben itt egy szenlegy- 
ház é p ü lt ,  mellyet nagysággal kevés szenlegyházok 
haliadnak meg Róm ában, és napról napra  ékesít- 
tetik szép épü letekkel, vannak itt sok fás helyek 
i s ,  mellyek gyönyörűséges, a’ nap hévsége ellen 
bé fedett, hüs sétálló út aluli szolgálnak. Két ol. 
mfre Genzanótól v a n :

N é m i ,  a’ melly helyen egy Diana Taurica 
bálvány háza v o lt ,  ligettel kö rü l véve, ’s azért 
Nemorense (ligeti) nevet k ap o tt ,  egy magas nyila
ién a’ tónak , melly Néminek hívallatik, a’ te r
mészettől árnyékos , és magányos helyheztetést 
nyert.

Mint egy 5 ol. mfre Genzanótól fekszik a’ 
L a v i n i a  város, melly nevét Eneas Alkotója által 
vette Lavin iátó l, Eneas feleségétől, és Latinos Ki
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rály leányától , és innél a’ leg (idősebb város ezen 
vidékben, és a’ Római történetek könyvében legem
lékezetesebb.

Viszsza menet Piómába élőbe tűnnek közép 
ú to n :  a’ Claudia víz vezetékei, és harm adik m ért
föld kövénél azon ú tnak , két kis bálváuy házatskák, 
mellyeket (úgy mondják) a’ Római Tanáts építtetett 
égett vájogból.

R ó m á b ó l  T o r r e  d i  M e z z a v i a ,  A l b a n o ,  
G e n z a n o ,  V e l e l r i  á l t a l  T  e r r a c i n á r a .

Rómából Terracináig 21 óra számaltatik. T o r 
re  de Mezzaviánál, Rómától 5 ó rá ra ,  két ágra osz
tódik az ú t ,  mellyek’ egyike Albano, Cisterna, T re- 
ponti,  és egész hoszszába a’ pontini posványokon 
által, a’ másik: Márino, V elle lr i ,  és P ipernón által 
visz. Az útnak első ága Rómából T errac iná ra  az , 
a’ melly T o r re  di Mezzaviánál jobbra  Kanyarodik. 
Ezen úton van Albanó, az első város, melly a’ via 
Appia ú ton , Rómától 5 órára  szembe akad. Idáig 
a’ Nápolyi nagy Ország út vezet, egy igen vendég- 
telen tájjékon ál t al ,  melly egyszersmind igen bé 
zá r tí ,  ’s szomorú tekintetű környéket mutat. Nap
keletről határoz ama hoszszú so r ,  mobás helytelen 
boltozatokkal, mellyek el pusztithata tlanok, ’s az 
üdő fogait meg balladván, még mindég a’ leg távú- 
labb’ begyekből Rómába vezetik a’ vizet; n a p -n y ű 
göt felé egy nem meszsze lévő halomlántzig ér a’ 
szem, mellyen kom or omladékok a’ közép’ száza
dok pusztíttásait h irdetik  ; dél felé el zárja  a’ szem
arányt az egekig emelkedő torony oszlop’ forma 
tsúlstsa az Albano hegynek.

Az A p p i a  út egészlen rónán ment ezen hegy 
k ö rű i ,  de az új annak tövében el válik a’ régitő l, 
és fel emelkedik gyengén húzódva egész Albanó vá
rosáig, melly a’ Lejtő közepén van épülve.

A l b a n o  veszi nevét a’ regi Alba longa város
tól . és igen régi. Többnyire  minden Ptömai Ura-
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Ságoknak vannak itt szőllei, és kertje i,  a’ hol az 
esztendő szebb részét töltik, Az Albanoi borok igen 
betsessek, A’ városban több szép paloták, és szent- 
egyházak vannak, és néhány régi emlékek. Nem 
meszszi innét látni egy minden éktől meg fosztott 
temető - oszlopot, mellyet a’ nép Ascan’ az Aeneas’ 
fija sír - emlékének ta r t ;  és egy [másikat 5 torony
oszlopokkal, mellyeknek ketteje még jó karban van, 
ezt a’ I loratiusok , és Curiatiusok s ír-h e ly én ek  tar- 
tyák , mások a’ Pom pejusénak, kinek hamvát liüt- 
vöse Cornelia Egyiptomból el hoza tta ,  m elly , Plu
ta rch’ szerént, Albánomban , maga házánál el téte
tett. Az Albanus begy lábán Domilzian egy nagy 
palotát á llíto tt, a’ hol viaskodó, és sz ín - já tékok  
adattak.

Albánon kívül a’ kősziklákon állal vágott, szil
fákkal árnyékozolt iit, a’ völgyön á l la l , A r í  z i a vá
rosba húzódik. Az út a’ domb - kö rü l fel emeltt 
ágy formába kanyarodik. Ariziát e lh ag y v án , egy 
kedvetlen Komor vidékbe é rn i ,  mellynek erdei a’ 
hegy lejtőjén egész Genzanoig terjednek. G e n z a -  
n o  m ezővárosa  nap-ke le ti  partján fekszik a’ Nemi 
tónak. Ez az egész tájék piseg régiségekkel, mel- 
lyek kis göm bölű, vagy 4 szegletes égett kos épü
letekből állanak, Azokat régi Római temető - emlé
keknek tartják, Genzanóból sok derék szöllős dom
bokat által látni. Innét az út V e l e t r i b e  visz ; 
ez egy igen régi város a’ begy le jtő jén , hajdon a’ 
Volskák fő városa volt. A’ R ónaiak  azokat meg 
hódították Ancus Martius uralkodása a la t t ,  de is
mét le rázta magáról a’ római igá t, és tsak 596-ban 
K, U. születése előtt vétetett bé ismét Marcus F u 
rius Camillustól , minek utánna éllete 80 ik eszten
dejében a’ Gallokat a’ Teverone’ p a r t já tó l ,  a’ hová 
elő hatottak , el kergette volna. Yelelri több Z ű r
zavarokat állott k i ,  mellyek üdéiből itt még sok 
omladékok fenn vannak. Λ’ város nagy, jól épült, 
és köz - kutakkal ékes.

A’ fő piatzon látni Vili Orbán Pápa érlz kép
oszlopát egy támasz - székben ü lve, Rem imtől. A’

Egyházi Bírtok.
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Gineli palota érdem eslátásra, a’ kertek oszlop - ké
pekkel, mulató erdö lskékkel, és kutakkal dísze
sek , és térések. Veletriböl ki terjed a’ ki látás az 
egész meszsze puszta - ságára a’ pontini motsárosok- 
n a k ; ha tára  napkeletről a’ Sabini hegyek, és nap- 
nyúgotról a’ mérhetetlen tenger. K ör-v idéki a’ vá
ro sn ak , szöllö - tőkkel k ö rü l-ü l te tv e ,  és helyes me
zei épületekkel hintve, a’ szemnek a’ leg szebb mív 
pillantatát nyújtják, és a’ Lakosok virgantz szorgal
mát mutatják. Veletriböl változó vidékeken által 
é r n i :

C i s t e r n á b a :  ez egy tsekély helység, innét 
2 órára kezdődnek a’ pontini posványok , és a’ kö
vetkező posta állás helyeken által terjednek. T o r 
r e  T r e p a r t i n ,  B o c c a  d i  F i ú m é n ,  M e s a n ,  
P o n t e  m a g g i o r e n  , egész Terracináig. Ezen 
posványokon által, az ütasok’ alkalma végeit, és az 
üt rövidíttésére VI Pilistől az úgy nevezett Linea 
Pia ú t ,  a1 régi via Appia ú t felett, inléztetett. Ezen 
lit egész hoszszában a’ pontini posványokon visz 
által. Jobbról az vít mellett folyik a’ n a v i g l i o  
g r a n d e  Canal, Ctsatorna) mellyen Horatius Brun- 
dusiiimi Utazásában hajózott, és a’ mellyet VI Pius 
ismét helyre állíttatott. Ezen út vékony homokkal 
fedelik, és a’ szilfák árnyékában a: pontini posvá
nyokon vezet által. Ezen szilfák árnyékollyák az 
ú ta t ,  es tsatornát, és mintegy a’ hoszszú séta ú t ál
tal egyik postát a’ másikkal öszve kö tik ;  ez az úta- 
zás oly se rén y , ’s könnyű , hogy meg érkezésén 
Terracinába az em ber maga tsudálkozik , hogy olly 
meszsze földet oly rövid üdö alatt el hagyott légyen. 
Az egész úton nem találkozott az elölt se falú, se 
postaház, se más intézet az utazók alkalm ára, tsak 
VI Pius emeltetett mértékeltt távokban térés épü
le teket, mellyek közepén ezen pusztaságnak, ko r
mánnyá üdéjét, mint annyi E m lék - je lek ,  díszesít- 
tik. Ezen posta-házakban nagy istá llók, és laká- 
sak vágynak, kívül nagyok, noha belül nem oly al
kalmasok. Az itt lakó em berek szegények, és nem 
igen egésségessek. Mind a’ két rész az út mellett
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ki van ugyan ezárittva, de azért nem egésséges, sölt 
a’ levegő oly veszedelmes, mint közönségessen az 
egész vidék. Szép ugyan tekénlele a’ sűrű zöldnek, 
és tenyészes egésznek, mellyet lá tn i; a’ Canalis par- 
tyai itt amott füge fákkal vannak be ültetve; de mind 
ezt örökös tsendesség foglalja, és tsak vad állatok 
örvendenek abban. Ha ezen magányos tájjékban 
i t t ,  vagy o t t ,  az utazónak egy em ber akad szemébe, 
félhet, ha az nem azok számából való e’, kik itt az 
lítasoknak leg veszedelmessebbek. Ezt az úgy ne
vezett Bandite-nemzetséget igen nehéz innét ki i r 
ta n i ,  leg inkább mivel kezek munkája által e i n e m 
élhetnek. Innét az ü t  Bocea di Fiumebe vezet, a’ 
hol egy szép kő hídon a’ nagy Canalon által menni, 
’s tsak ham ar a’ szép’ k e r tek ,  és narants fák közt 
T e rrac ín á ra ,  a’ Pápai Birodalom végső városába 
é r n i :

Egyházi Bírtok.

T e r r a c i n a .
Ez a’ város egyébbkor Anxur nevet viselt, a’ 

Volskák építették a z t ,  mostanában nem je les ,  és 
nem nagy: m ár meszszirűl meg látni a z t ,  mivel 
egy magas kő sziklán fekszik. A’ hegy fehér kő
b ő l á ll ,  és az Appenninektől a’ Cassino hegy’ völ
gye által válosztódik el, meJlyböl rész szerént a’ 
vizek erednek, mellyek a’ pontini posványokat fo r
málják. Ezek Terrecinában is a’ levegőt valamen
nyire egésségtelenítlik ; talám ez előtt az égéssé 
gessebb volt, mivel itt a’ Rómaiaknak sok mulató 
házaik voltak, mellyeknek omladéki még most is 
láttatnak. A’ jelessebb épületekhez tartoznak : a’ 
püspöki Templom , ez tsak nem egészlen fenn ma
radott emléke Ju p ite r  bálvány h ázán ak , nagy tor- 
nátztza  van szép márvány oszlopokkal.

Belül felséges k ép - írá so k  vágynak. A’ harang 
toronyból fel tűnik  a’ szemnek éjszakra, és n ap 
k e le t re ,  egy tenyészes iájjék, sok folyókkal, és p a 
takokkal által melzve. T errac ina  révpartya egész
len el van öntve , és ninls egyéhb nyoma a’ hely
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né l ,  mellyen a’ hajók ki költettek. Az úthoz kö
zel észre venni egy felséges hoszszú épületet, melly- 
ben a’ vám , (Dogana) posta , egy vendég fogadó, 
és több tiszt-ségek vannak.

T errac ináró l ki rándulhatni a’ 4 — 6 órányi 
P i p e r  η o - városába ; egy igen magas , és meredek 
hegyen fekszik, mellyen tsak Róma felé fekvő ré 
szén kellemeles Lejtőse. Igen kom or tek in te tű , 
szegény, tsekély ép ű le tű ,  és semmi nevezetes nints 
benne. Emeltt kis veteményes ke rtek k e l ,  szöllök- 
ke l ,  és néhány szántó - földekkel kö rü l véve. Min
den ki telhető módon igyekeznek a’ földnek hasznát 
venni. A’ Liliomok, és Narcissok a’ mezőn m unka 
nélkül teremnek.

A’ Nápoli részéről a1 hegy oly m ered ek , hogy 
az vitás szorongatásba esik. A’ le menetben m in
den szekér kerekeket meg kell kö tn i, és fel tsak 
hivalok segédje által mehetni. A’ völgyben semmi
vel nem jobbak az viták: hom okos, d u g ó -k é rg ü  
tserfákkal borított dombokon folytatni az vitat, és 
ez alatt ki van téve az em ber szünetlen a’ posványok 
gözelelinek, mellyek az egész rónát el foglalják, 
és egész a’ tenger partjáig  terjednek.

Rómából Toskana felé La S torta , Baccano, 
Monte - rossi, (mellyekről m ár felebb volt a’ le írás) 
Roncillione, Montagna di Viterbo, V iterbo, Monte- 
fiascone, Bolsena, S. L orenzón  által Aqvapenden- 
teig.

Monte - rossiból megy az em ber a’ R o n  c i g 
i i o n  e népes városba ; ezen kívül az ü t a’ Vico tó 
hoszszába megy, mellynek tö tsér-fo rm a medentzé- 
je  egy óra kerületű. Partja tűz -hegy i szerre l (Lava) 
van fedve. Ezen tóról m ár Virgil ír t  Aeneideiben. 
A’ régi mondásként, a’ hol most a’ tó v a n ,  hajdon 
egy város á llo tt, mellyet a’ víz el nyelt. Némellyek 
azt is á llítják , hogy tsendes (időben, midőn a’ víz 
tiszta, annak omlailékit még most is eszre vehetni. 
A’ vár Roncillioneben, mellybe tsak egy keskeny 
hídon lehet m enni, tömlötz forma. Az lit továbbá 
Montagna di Viterbo (posta állás) á l ta l , Viterboba

Üj Bótu«.
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visz. Noha ez az ú t tűz-ohádós gyülevényekböl 
á ll ,  az mind azon által lúilömbbféle nemű fákkal 
van be nőve, és jó illatú füves pás-iltal teríttve.

V i t e r b o ,  város 10000 Lakossal a’ Cimino hegy 
tövén, falakkal, és tornyokkal kö rít tve , mellyeket 
m ár meszsziról látni. Némellyek úgy vélik, hogy 
a’ hajdoni Volterna, H etruria  fővárosa helyén áll, 
mások azt állítják, hogy azt D id ie r ,  a’ Longobar- 
dok’ Királlyá a lkotta , a’ mi 2 bizonyság vagy is 
tanú-írásokkal erősíttetik, mellyek az ottani Tanáts 
házban tartatnak fenn. Ez a’ város jól épü lt,  fő 
p iatza oszlop tornátzokkal van kö rü l véve, az út- 
szák rendessek, és kővel béleltettek; szép kútak 
vannak a’ városban, melly kertekkel van körül véve. 
A’ püspöki Templomban több Pápák temetőji szem
léltetnek. A’ Sz. Rósa Templomában ezen szentnek 
teste tiszteltetik, melly egészlen Tolhatatlan m ara
dott. A’ Dominicanusok’ Klastromában lakott vala
ha a’ Pater E nnius, tudományáról híres író. Ezen 
városon kivül látni egy tó t ,  mellynek meleg vize 
kénköves gőzt lehel ki. Az ú t Monte - fiasconeig al
ka lm as, de a’ kö r-v id ék  tekintete szom orú, mivel 
még az üdő a’ tűz okádós tsoportokat, mellyek va
laha az egész tájékot el lep ték , növevényes boríték
kal bé nem vonhatta.

M o n t e - f i a s c o n e ,  egy kis dombon fekvő vá
ros a’ Bolzene tava mellett, se szép , se népes; sza
gos (Muskát) bora leg jobbnak tartatik Italiában , 
és isméretes az E s t-b o r  név alatt. Id e ,  a’ hová 
Kolzenetől tsak két óra van ,  ju tn i egy magos, ki 
vágott erdőn á lta l,  melly igen veszedelmes járat. 
Az iit tovább könnyű homokos földön, melly jól meg 
van míveltetve, vezet:

B o l z e n á b a ,  ez a’ város egészlen el pusztult, 
’s azon városok közé ta toz ik , mellyek neve az ősz- 
régiségből tsak a’ tö rténet könyvek’ emlékében m a
rado tt ,  a’ helyeket pedig tsak úgy kell ta rtan i, mint 
el lűntt nemzetek sír - emlékeit. Bolzena fővárosa  
volt a’ Voiskáknak; a’ hasonló nevű tó partján fek
szik, melly 8 órányi k e rü le tű ,  igen halas, és vize

Egyházi Birtok.
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tiszta, ha pedig zenebonáskodik, a’ hajózás rajta  
veszedelmes. Közepén ezen tónak vannak kél szi
getek, Pessentina, és Morlana', az utóbbira vitette 
Theodát szüléje testvérét, Amalazontet, a’ Gothok 
Királynéját, és Theodorik’ leányá t,  ’s ott meg faj
ta t tá ,  ’s azért ölet Vittigés hadi vezére halállal bü n 
te t te ,  ’s Királyi székét el foglalta. Bolzena előtt az 
iit a’ ló mellett egy felséges vidéken vezet által, és 
a’ régi Sz. Lörintz vára omladéki mellett el é rn i ,  
mindég hegynek fel menvén :

S a n  L o r e n z o t ,  ez egy kis rendébe épültt 
helység egy hegyen, van egy szép palotája, és Tem 
p lom a, fényes rajzományokkal. Innét egy vidámta- 
ían vidéken áltál j u t n i :

A q v a - p  e n d e n t e b e .  Ezen város hajdon tse- 
kély vár volt, néhány házakkal kö rü l véve. A’ mi
dőn pedig X Innocentius a’ Püspöki széket Castro- 
ból ide által te l te ,  Aqvapendente városi tzimével 
tekintetet is nyert. A’ házak , mellyekben a’ város 
Kormányossá, Itéllö T isz tek , és Püspök, la k n ak ,  
jól épültek. A’ város egy bővséges v íz -rohanástó l 
veszi n ev é t ,  melly a’ kőszikláról, a’ hol építtve 
v a n , nagy lármával le esik. Itt az utasnak magára 
vigyázni kell, m ert a’ környék veszedelmes, kivált 
ha magányassan találta tik az idegen. Innét jönn i:

P o n t e  G e n t i n o r a ,  a’ hol egy vámház van , 
’s itt el érni a’ Toscanai nagy hertzegség határát. 
Nem meszsze Ponte Gentinótól menni egy folyón 
álla l, melly határúi szolgál a’ T oscan i, és Pápai 
tartományok között. Egy üdéig a’ folyótól tsak 
nem egészlen el hordott szűk völgyben vándorol 
az em ber, azután fel megy a’ nagy magos hegyre 
mély örvények közö tt,  és a’ fáradságos fel menet 
után érni a’ hegy tetején a’ tsekélyRadicofani hely
séget. A’ hegy magassáról viszsza p illan tván , úgy 
látszik , m intha Ponte Centino egy mély’ örvény 
torkában feküdne.

Új Róma.
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J e g y z é s .

Az  e g y h á z i  B í r t o k i  L a h h e l y e k n e k  m a 
g o k  k e r ü l e t i b e  v a l ó  r e n d e s  f e l  o s z t á 
s a ,  a’ f ö l d  l e  í r á s i  R e n d  s z a b á s  s z e r i n t .

A’ Római Kerületben. (Campagna di Roma.)
1) Róm a, 43 lap.
2) Ostia, (T iberina) város a’ T iber  torkolatjá

nál a’ ten g e rb e , egésségtelen v idéken , mintegy 
5000 Lak. Rómától 3 mfd. Levegője egésségtelen. 
Püspöki szék. Közelében só aknák vágynak. Haj- 
don híres város, és Bomának kü l-városa  volt.

3) T iv o li , (T ibur)  , 128 Lapon.
4) Frascati (Tuscalum) , 130 Lap.
5) A lbano, (Alba), 132 és 133 Lap.
6) Castel Gandolfo, 132 Lap.
7) Palestrina (P raeneste) , 130 Lap.
8) V elle tr i ,  134 Lap.
9) Segni, Püspökség.
10) T e r ra c in a ,  (A nxur) ,  136 Lap.
11) Anagni, Püspökség, VIII Bonifatzius ha

zája.
12) A stu ra , a’ hol Cicerónak feje vétetett.
13) Cento Celle vagy Civita Vecchia.

Az U rbinoi Követségben:
1) Urbino, város a’ Foglio víz fo rrásánál, 12,000 

Lak. Vár Kastéllyal, Universitássat. Hegyen áll. 
Hazája U rnino híses kép í r ó ,  fa ragó , és építő Mes
ternek 1483.

2) Pesaro , 33 lap.
3) Sinigaglia, vagy Senegaglia, 33 lap.
A’ Ravennai Követségben:
1) (Romagna), Ravenna, város 3000 ház, 24,000 

L a k . , posványos vidékén a’ Montone be folyásának 
az Adriai tengerbe. Püspöki szék, egy roppant T em 
plommal , gyönyörű p ia tz a l , ’s több selyem fáb c i
hákkal. Itt nyugszik a’ híres Danles. D erék rév

Egyházi Bírtok.
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parija el p u sz tu l , miúlta a’ tenger tőle 1 mdfre tá
vozott. E z  a’ város valaha sokkal nagyobb tekinte
tet érdemlett.

2) Imola , 29 lap.
5) F a e n za ,  50 lap.
A’ Forli Követségben:
1) F o r li ,  30 lap.
2) Cesena, 31 1.
3) Rimini, 31 lap.
A’ F e rra ra i  Követségben :
1) F e r r a ra ,  25 lap.
2) Commachio , 26 lap.
A’ Bononiai Követségben:
1) Bononia, (Bologna), 26 lap.
2) Cento, város , 4000 Lak. Hazája Guercino 

híres kép írónak.
3) V ergato , kis város.

A’ Frosinone követség önnevű városával el tö- 
nültetett.

A’ Rieti Követségben:
R ieti, Püspöki szék. Todi a’ T iberhez  közel. 
A’ Viterboi Követségben :
1) V iterbo , 138 Lap.
2) Monte fiascone, 138 Lap.
3) Bolsena, (V ulsin ium ), B racciano, ön nevű 

hertzegséggel.
A’ Civlta Vecchiai Követségben:
1) Civita Vecchia (Centumcellae).
2) Orvieto, város, 8000L a k . , egy m eredek kő

szikláson.
3) Aqvapendente, 139 Lap.
4) Ponte Centino , 139 Lap.
A’ Perugiai Követségben :
1) Perugia , város, 16,000 Lak. Püspöki szék. 

Van Universilása, roppant Tem plom a, 2 tudomá

Űj Róma. ’



ny i,  és mesterségi akadémiája. Hegyen fekszik. H a
zája L ancelo t, Baldus, és Bartolus Törvénytudók- 
nak , és a’ két Danteseknek.

2) Cittá di Castello, vagy Civita Castellana, 
42 lap.

Spoletoi Követségben :
1) Spoletto , 59 lap.
2) T e rn i ,  40 Lap.
5) Assisio, város egy hegy tetőn 4000Lak. Ha

zája Szerafikus Sz. Ferentz  Atyának, a’ kit az égi 
gondviselés az Isteni szereiéiben meg hült világnak 
búzdíttására alkotott; mellynek fényes bizonysága, 
az ö hármos szerzete terjedése, ’s munkás virágzá
sa az egész föld kerekségén. JYem meszsze van in
n é t ,  egy magos hegyen , az Angyalok B. Aszszonya 
szentegyháza (S. Maria Angelorum) a’ Klaslrommal 
együtt,  mellyben ez a’ Sz. Atya sikerét az Isteni 
Kegyelemnek olly böv mértékben tapasztalta,' és 
munkás földi hartzát kezde tte , ’s diadalmason vé
gezte. Közönségesen ezen helyet Portziunkulának 
(az az Részetekének) nevezik, Sz. Ferentz után. 
T udni illik ezt a’ helyet szerzete kezdetén a’ Sz. 
Benedek szerzetesei neki ajándékozták, az ottani 
régi Iszentegyházolskával, mellyet ö , mint tulajdo
nát, nőm akara b írn i ,  hanem jobbágyság jeléül esz
tendőnként bizonyos számú halatskákkal adózott az 
által folyó p a takbó l, ’s a’ helyet maga szerzete ré- 
szetskéjének (Portiuncula) nevezte e’ világon. Holt 
tetemei Sz. Ferentznek  innét Assisiumba vitettek, 
mellyek kevés esztendők elölt az ottani Püspöki 
Templomban fel találtattak.

4) N arn i,  41 lap.
5) T e r n i , 40 Lap.
6) Otricoli , 41 Lap.
7) Cesi, város egy hegyen, híres az ügy neve

zett Aeoli hegyekről, mellyek nyilatiból liüves szelek 
fújnak.

142 Egyházi Bírtok.
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A’ Gamerinoi Követségben:
1) Cam erino, város egy hegyen, 5000 Lal«., 

Chienti mellett- Academiai Collegiuma van.
A’ Maceratai Követségben :
1) M acerata, 37 Lap.
2) Loretto , 54 lap.
A’ Fermói Követségben:
Fermo, város az Adriai tenger m ellett 7300 Lak. 

és révvel. Püspöki szék.
Az Ascoli Követségben:
Ascoli város egy dom bon, a’ Castellano, és 

Fronto folyók közt 7600 Lak. Püspöki szék. Két 
Kastélya van.

Az Anconai Követségben :
1) Ancona, 34 lap.
2) Tolen tino , 37 lap.
3) Fano , 33 lap.
4) Fossom brone; (Forum  Sempronü, hajdon a’ 

M etaura , most Metro partján) híres a’ második Pu- 
nika ü tköze trő l , A sdrubal, és Claudius N ero , ’sL i- 
vius k ö z t , 208 K. U. szül. e lő t t ; a’ hol a’ Carthago 
beliek 50,000 embert vesztettek, Asdruballal együtt.

A’ N á p o l y i  B i r t o k a i  a’ R ó m a i  E g y 
h á z n a k .

1) A’ Ponte Corvoi H ertzegség, a’ Garigliána 
folytába, 2 □ m., 600 Lakossal. Fő városa Ponte 
Corvo.

2) A’ Beneventumi H ertzegség, 7 D m .,  20,000 
Lak. Fő városa: Beneventum , egy lejtőn a’ Saba
to ,  és Calore öszve folyásánál, 14,200 L a k . ,  a’ kik 
kereskednek. Érsekség, a’ fő Tem plom on kívül 22 
részint p lébánia, részint Klastromi szentegyház van 
benne. 3 D erék  Országos vásárja van.

Üj Róma.
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San M arino Köz K orm ány, Respublica, 52 lap.
Az Egyházi Bírtok régiebb fel osztása, meilyet 

a’ mostani föld le íróknál is olvasni.
1) A’ Római Kerület. Róma , és Veletri.
2) Campagna di R óm a, és M aritim a, Tivoli', 

Frosinone (meg szűnt).
3 )  Sz. Péter öröksége: V iterbo, és Civita 

Yecchia.
4) Castro H e rce g ség ,  és Ronciglione Grófság.
5) Umbria: Cam erino, Orvieto, P e rug ia , Cas

te llo , Spoleto, T od i,  és Foligno.
6) L a M a rc a :  U rb in o ,  F a n o ,  Ancona, Loret- 

to ,  Osimo (34 lap .) ,  Ferm o , Ascoli, és Sinigaglia.
7) R om agna, Ravenna, Forli, Cesena, Faenza, 

R im in i, és Imola.
8) A’ Bononiai tortomány.
9) A’ F e rra ra i  Hertzegség.
10) A’ Beneventi és
11) Ponte Corvoi Hertzegség.

A’ K o r m á n y z á s .

A’ világi Kormány egyedül U ra lkodó , (Monar- 
chica) melly öszve van kaptsolva a’ Pápai Méltóság
gal. Az Egyházi Bírtok a’ Római Anyaszentegybáz- 
nak  T u la jdona , mellynek Feje a’ Római Pápa. Az 
Igazgatás külömbbféle ágokra van el osztva.

Mostani Feje a’ Római közönséges keresztény 
Anyaszentegybáznak VIII Pius ö szentsége ; (Castig- 
lioni Xav. Ferentz). szül. C ingoliban , az Anconai 
megyében, 20. Nov. 1761. Montaltoi Püspök lett 
1800. Cesenai Püspök , és TrasteveriCardinal 1816 
azután Frascati P üspök , Nagy Penitentziárius, és 
Index gyűleke Elölülője. Pápának válosztatott 51. 
M artz. 1829.

A’ mi az Anyaszentegyház vezérlését illeti, az 
az egész Keresztény világra te r je d ,  ’s az igazgatás
ban számas segéd társai vannak. Rómában a’ köz 
ügyet Tanátsosai állal igazgatya, ő maga elöl ülvén

Egyházi Bírtofc.
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m indenho l, Tanátsa 72 Kárdinálisohból á l l ,  a’ kik 
nem mind Rómában laknak , és a’ kiknek száma 
nints m indenkor meg töltve. Rómában tsak azok 
ta rtózkodnak , a’ kiknek ott van Lak helyi tisztsé
ge k ,  és köteles íbglalatjok. Ezek közt néhányan 
P üspökök ; többen Papok, (Presbyteri) némellyek 
Diáconok. Következnek a’ Pátriárkák : 1) a’ Ptomai 
Pápa nyógoti Patriarcha , 2) a’ Constantinopoli, 5) 
az Alexandriai , 4) az Antiochiai a’ Babyloniai Püs
pökkel, 5) a’ Jcrulasem i, 6) a’ Velentzei 14 püspö
kökkel , 7) a’ nyógoti Indiai Lisabonban 12 püspök
k e l ,  8) a Chaldeusoké Mesopolámiai Babylonban.
9) Antiochiában a’ görög Milichiláké. 10) Antio- 
chiában a’ M aronitáké , 11) a’ Syria bélieké. 12) 
Ciliciában az Örményeké. Vannak továbbá a’ ke 
resztény Anyaszenlegyházban 114 É rsekek , és 550 
Püspökök, kik közűi 81 egyenessen a’ Római Pápa 
alá tartoznak. Ide nem számiáltatnak a’ külömbb- 
féle fel szenteltl P üspökök , (in partibus infidelium) 
kiknek bizonyos szé k e k , vagy is megyéjek nintsen.

Közönségesen Scudi Rűmani, vagy Moneta sze
rén t oLvasnak, melly 100 Bajocci.

P é n z :

Scudo Romano 
Testo n e 
Papel ο 
Paolo 
Bajocco 
Quatrino .

fl. kr. fill;
2  6 —

57 3 |
25 H
12 2 f

1 1-'-A 2  5

1

Európa Tekintete. V. Kötet. 10
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A’ Scudo d’ oro Stampa három  féle (3 (1. 9 kr.) 
(3 fi. 11 V hr.) (3 fl. 12 h r .)

A r a n y  p é n z :
Új D oppia , V. Pistole, R ó m ában , és Bonomé

ban. 315Bajocci, IZ e c h in o ,  215 Baj. A’ többi ezüst.
R é z ;

D u p la ,  egyes, és fél Bajocco: 10, 5 ,  és 2 1  
Quartini.

B o n o n i á h a n .
P é n z :

Egyházi Bírtok.

Scudo, 5Lire
fl.
2

hr.
6

fill.

L i r e , 2 Paoli — 25 1
Paoli, 10 Soldi — 12 21-
Soldi v. Bolognini — 1 l_r_α 25
Q uatrin i. . — — 1
D enari — — I

S

A r a n y :
Rom. és Bonon. Zecbino 10^ Lire.
Rom. és Bonon. Pistole v. Doppia 151 Lire.

E z ü s t ;
S cudo , 10 Paoli vagy 5 Lire.
T es tüne , 3 Paoli v. 14 Lira. — L ira  v. Piafíro 

2 Paoli v. 1 L ira . Paola , 10 Soldi. M urajolla , 4 
Soldi. Bolognino, v. Bajocco, 1 Soldo.

R  é z p é n z :
Bajocco, 5 9 ιιαΓ|;ίηο ν · 1 Soldo. Quatrino 2 f  

Denaro.
A’ font finom arany 24 K ara t ,  1130 L i re ,  1 6 i  

Soldi.
A’ font finom ezüst 12 U ntz ia , 72 L i r e ,  154 

Soldi.
F e r r a r á b a n .

59 4 Soldi tesz 1 forin to t, jó p. ’s igy a’ Soldi 
tsah nem 1 hr. ér. 1 L ira  =  20 hr. A’ többi pénz 
értéke a’ Római, és Bononiai szercnt megy hi vévén.
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E z ü s t b e n .
M arajola =  2 Sold. vagy Bajoce.
1 Tredicini =  5 Sold. vagy 23 Quatrin.

R é z b e n .
1 Soldo =  5 Quatrin.

M é r t é k e k  n e m e i .
R é f. A’ Canna , 8 Palmi =  2 ~r> bétsi réfhez. 

16 Ganne =  41 bétsi réfh. 1 Palmo ~z bétsi réfh.
Áz épület Canna =  7 bétsi lábh. 14 Illyen =  

13 bétsi lábh. 5 Római mértföld tesz egy Austriai 
posta mértföldet.

F ö l d  m é r t é k .
1 R ubbio , 4 Q u a r ta ,  7 P ezza , 16 S c o rz o , 32 

Q uartuci, 112 □ Catene. A’ P ezza ,  16 □ Catene =: 
755 bétsi Gölh. és majd £ Austr. hód C67 D ől híján).

G a b o n a  m é r t é k .
A’ Rubbio 22 Scorzi =  4 |  Austr. mérő. 5 Rub- 

b i =  15 Austr. mérő. A’ Zabnál =  4 Austr. mérő.

B o r  m é r t é k .
1 Bottá, 5 Brenta vagy 9 Barilli. 1 Barillo 5 {· 

Rubbio , 32 Bocale, 128 F og lie t to ,  512 Cartocci. 
1 Bocale — 1 austr. pinlhez. 1 Barill — 32 austr. 
pint. 1 Brenta =  2 } austr. akóh. 1 Bottá =  7 
austr. akóh.

O l a j .
1 Barillo 28Bocali p e r  4Fogliette  v. 16 Cartocci. 

3 Bocal olaj =  4 austr. p inlh. 1 Bari! olaj =  37^· 
austr. pinlhez.

K e r e s k e d ő  n y o m t a t é k  m é r t é k .
1 Cantaro grosso, 10 Cantaro Sottile 100 De- 

cine, 1000 L ire .  Quintale 100, 160 és 250 font. 
A’ Lira  vagy font, inclly az a ran y , ezüs t ,  és pénz

1 0  *

IziJ-
*
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mértékben is meg ta r ta l ik , 12 U n lz ia ,  288 Denari, 
6912 Grani. Innét a’ Cantaro sotlile =  60~ belsi 
fonth. a’ Cantaro grosso =  6 bélsi mása 5 — tífonlli. 
A’ m unkált ezüst 14 finom Loth.

Egyházi Bírtok.

B o l o g n á b a n .

A’ Braccio (réf) 6 =  tesz 5 bétsi réf. 67 Bonon, 
láb =  80 4 bétsihez.

F ö 1 d m é r  t.
1 Biolca l  austr. hód. 1 |  mérő velő. Tornaiu

ra , 560 austr. □ öl 1 mérő velő.

G a b o n a  m é r ő .
1 C orba , 2 S ta ro , 8 Quarlerone, v. Quartirolo, 

32 Q uarticen i, v. Cupi. Innét 5 Corba — 6 austr. 
m ér. 5 Staro =  3 austr. m ér. 5 Corba a’ gyümölts- 
ben 3 Staja, innét 3 Corba gyiim. =  austr. méröh.

B o r ,  é s  é g e t t  b o r .
1 C orba , 4 Q uarta ro la ,  60 Boccali, 240 Fog- 

l i e t t i= 5 2 4  au s tr .p in th .  1 Bocal =  5 1  austr.meszeli],

K e r e s k .  n y o m ó  m é r t .
1 Peso 25 L ira  p e r  12 Unlzia (1 Unlzia selyem 

16 Ferlin i)  100 illyen font =  64 f  bétsi font.

A r a n y ,  e z ü s t ,  é s  p é n z  m é r t é k b e :
A’ L ira  12 Oncie, 96 nyoltzad , 1920 C arali ,  

7680 Grani. 93 Carati =  1 bélsi Lalh. Ezüst az 
arany 20 — 24 D enarira  osztódik. Egy bélsi M ar
k ra  1459 Carati drága portéka megy.

O r v o s  m é r t .
1 L i ra ,  12 Oncia, 96 D rach m a, 288 Scrupuli ,  

6912 G ran i,  de a’ L írá ra  tsak 11 i  keresk. Oncia 
m egy , ’s igy 576 gran =  387 ■!- granh. bélsi patika 
mértékbe.



F e r r a r a b a n .

Selyem Braccio ( r é f )  100 =  81 J bétsi réfh. 
gyapjú, p am u t,  és len 100 ré f  =  86 £ bétsi réfli.

A’ láb  3 ~ liüvelkel hoszszabb a’ bétsi lábnál.

Τ ο 1 d a 1 «5 It. H í)

A’ m é r t f ö l d .
699 öl 83 |· megy 1 Aeqvat. g ra d u s ra , 1 mog- 

gio =  3 ~ austr. hódh. 1 Biolca 6 Stari 1 i  austr. 
hód.

G a b o n a .
1 Moggio, 40 Staghe v. S tari ,  (1 Slaro) =  49£ 

austr. mér.

B o r .
1 Maslcllo 8 Secchia ^  1 { austr. akoli.

N y o m ó  M é r t é k ,
A’ L í ra ,  12 O ncie , 192 F e r l in i ,  1720 Cartali. 

5 L ire  =  5 bétsi font.
Az a rany , e zü s t ,  és pénz a’ Majlandi M ark 

Serént megy.

T o 1 cl a 1 é k.
T o s k  á n á li o z,

P é n z  é r t é k ,  és M é r  l é k e k  n e m e i .

P é n z  é r t é k .  F  1 o r  e n t z i á b  an .
1 L ira  20 Soldi, 1 Soldo 12 Denari.
1 Ducalo (Scudo monela v. Scudo Corrente) =; 

7 Lire.
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Moneta Buona. Moneta Lunga.
kr. fill. kr. fill.

Testone . 53 2 | 37 —
L ira  . . 19 18 2
Paoli . 12 3*- 12 n
Grazié . 1 1
Soldi . . —· 5 z

X

Quatrini . — l iA 2 —
D enari — 12 — —

1 Pezza = 5 Ί  L ire  Moneta Buona , 6
Monela Lunga =- 1 fl. 51 k r . pengő P·

Scudo Moneta =  2 fl. 1 5 1 kr. p. p. 
Scudo d’oro =  2 íl. 25 kr. p. p.
Tallaro =  1 fl. 56 k r .  p. p.

J  e g y z.
A’ Moneta b u o n a ,  és Lunga külöm bsége: 25 

buona tesz 24Lungat. Amaz F loren lzíában , ezL i- 
vornóban jobban szokásban van.

A r a n y :
Ruspone (3 Zecliini) 4 Lire. Zechini Gagliati 

15 I  L ire.
E z ü s t :

Francesconi, és Leopoldini 6 |  L ire.
T a lla ro ,  6 L i r e ,  Tcsloni, 2 L i r e ,  Lire (12 

Cracie) 1 Lire.
A’ fellebb nevezet nemeken kívül nyomaltalnak, 

Duelti (2 Quatrini) Piccioli (1 Denaro).
Livorno hasonló képen számai, tsak bogy a’ kal

m árok  , és Váltók Pezze de Oltó R eali,  p e r  20 Soldi, 
a’ 12 denari di Pezza. A’ közönséges ki adásban 
pedig L ira  p e r  20 soldi a’ 12 denari di L ira  szá
mainak.

A’ Pezza M onda  Buona 5 |  L ira. Monela L u n 
ga a’ Pezza 6 L i r a , ’s e’ szerént számlábainak a zu 
tán a’ kissebb nemek.
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62 Soldi di L ire  Möneta buona =  1 fi. pengő p.
A’ Pezza 5 ~ L ira  moneta buona =  1 fi. 51 kr.
Λ Pezza 6 L ire  moneta lunga 1 fi. 51 kr.

A’ m é r t é k  n e m e i .
Braccio. íléf. (4 megy egy Cannara) 21 =  16 

bétsibez.
F ö l d  m é r t é k .

1 Stioro 12 Panori v. 48 □ Canna =  162 ^  bétsi 
□ ölli. 1 Saccato 10 Sta)oli 66 □ Perlice , 1578 bé 
isi □ öl.

G a b o n a  m é r t é k :
1 Sacca, 3 Staja, 12 Q u arti ,  4 8 M etad e ll i ,  66 

M czzete , v .Q uarlucci, 10 0 S ta ja=  38 ^ aust. méröh.

B o r  m é r t é k :
1 Barillo (bordó) 20 Fiaschi, 4 Boccali, 80 

M ezzete, 160 Q uartucc i,  =  mint egy 29 {  austr. 
pinlh.

O l a j  m é r t é k :
1 Barillo , 16 F iaschi, 52 Boccali =  53.^ bétsi 

fonthoz.

K e r e s k e d ő ,  a r a n y ,  e z ü s t ,  és  p é n z  
n y o m ó  m é r t é k .

l F o n t ,  12 0 n c ie ,  288 D enari ,  6912 Grani ; 
100 illyen font — 60i  bétsi fonlh. Krusen szerént 
az itteni 8 font =  5 bétsi fonthoz.

A’ P próba  font éppen az emlétett font 24 Ca
ra l i ,  8 ottavival a’ finom aranyban , és 12 Oncie , 
24 Denarival a’ finom ezüstben.

Az itteni drága k ö v i - kara t m érték 2 -  nyomó 
fillérrel (llichtpfennig) könyebb a’ bétsinél.

A’ Palika mértékben ugyan azon font szol
gál, a’ hol a’ Denaro 1 Skrupulus, cs 5 Denari 1 
Drachma.



L i v o r n ó b a n  t s e k é l y  a’ K ü l ö m b s é g :
100 Sacchi (’sák) búza  5 Staje (1 Staja 52 Bus- 

soli> =  115^ austr. mérő. 7 Sacchi =  8 austr mérő.
1 Barillo b o r  =  30 i  austr. ninth, és 26 2 ide

gen pint.
1 Barilla olaj =  592 austr. fonth.
100 Livornói font =  6 0 ^  bétsi fonth.

A’ d u r v á b b  s z e r e k  n y o m ó  m é r t é k e :
Migliajo Cl00 0 fo n t) ,  Centinajo ClOOfonl), Can

taro  (ízűkor) 151 font (L isz t, timsó, angol búza) 
150 font. Barillo (pálinka) 120 font. (Olaj) 88 
font (töke hal) 160 font. A’ finom portékák font 
szerint méretnek.

A’ h a j ó  t e r h e l é s b e n :
20 láda gyümölts, 26 Baril O la j , 44 Baril b o r ,  

és 5600 font timsó egy lerhnek számaltatik.

152 T o l d a l é k .  T o s k á n á h o z .



A l s ó  I t á l i a .
Nápoly-Ország, vagy is a’ hét Szitziliák O rszága, 

Regnum N eapolitanum , vel duarum  Sicitiarum.
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I. O s z t á l y .

N í í p o l y - O r s z á g .

T ö r t é n .

^N ápoly- Ország, és Sitzilia Szigete egy Királyság 
alá tartoznak, noha mindegyik magában egy külö
nös Királyságát tesz , és maga tulajdon törvényi al
kotmányával él. Azért is m indenikéröl különösen 
szollunk.

I. S z a k a s z .

N á p o l y  - O r s z á g  
leg nagyobb a’ többi tartományait közt egész Itáliá
b a n ,  hoszsza 450, széle 150 olasz m értföld , (1490 
□ m.) 5,590,000 Lakossal.

H a t á r a i :  Keletre az Joniai ten g e r ;  éjszakra 
az adriai tenger öbö l, délre a’ közép tenger , nyú- 
gotra az egyházi Bírtok. Hajdoni népessége a’ 2700 
városokról, és helységekről a’ gyakor föld rengések 
állal igen le szállalt. Valaha ezen vidéket Görö
gök lak ták , azért neveztetett azon tájjélta, melly 
most Caiabriának h ívatlatik , Nagy Görög Ország
nak. (Graecia Magna). Ezek után a’ Rómaiak tulaj
dona le tt ,  a’ Kiknek a’ Nápolyiak mindég hívek ma
radtak. Az 5 században a’ Gothok kezébe ju to t t ,  
557 meg vette azt B elizár ,  Justinian Tsászárnak ha
di vezére , katonáit a’ viz vezetékeken által loptat- 
ván hé N ápolyba; de 543 azt Totila ismét magáévá 
tette. Azután meg hódították azt a’ L ongobardok ,
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’s bírlak  is egész 7 7 4 - ig ,  a’ midőn Nagy Káról ezek
nek birodalm át el pusz tí to tta ,  melly által a’ Görög 
Tsászárolt Itália leg alsóbb részének birtokában meg 
maradtak. A’ 9 és 10 században meg fosztották azo
kat ennek nagyobb részétől a’ szeretsenek, a’ kik is 
abban m aradtak egész a’ 11 századig, a’ midőn őket 
a’ Normannok egészlen ki lód íto tták , ’s az országot 
mind addig b í r tá k ,  miglen VI H enrik  Tsászár Con
stantáiét, Ilogeriusnak , az Apuliai Hertzegnek leá
nyát magának el jegyez te , ’s magát 1194 Silziliai 
Királynak Koronáztatta. Utóbb az Anjou (Frantz) 
házra  került, innét a’ Spanyol b ir to k b a ; sok viszon
tagságai után a’ Bourbon házban gyökeresíttelett 
meg a’ Királyi szék jussa ; melly a’ Spanyol ágból 
származik. N apoleon , a’ F ran tzok  Tsászárja azt 
a’ múlt század utolján el választotta Sitziliától, és 
testyér ötstsét Jósefet, azután pedig Sógorát, M urát 
Joachimot tolta abba Királyi Izimmel; a’ .kinek is 
szerentsétlen vége után 1815 a’ Bélsi alkuk szerént 
az ismét régi b ír to k ib a , és határiba viszsza tétet
vén , törvényes Birtokosának kormányába jutott.

F e k v é s e .

293 49' és 57° 54' k. h. 5G° 58' és 423 52' 
é. s. közt. Egy -  mfdnyi tenger szűke választva 
azt Szitziliálól, melly a’ Messinai útnak nevezte 
t ik ;  ezen tenger - szűkében vannak ama régtől 
fogva nevezetes Scilla, és Charybdis , két igen ve
szedelmes helyek a’ hajósoknak, a’ Scilla egy ki ko
pott ü reg  k ő - s z í r t ,  a’ Calahriai p a r ton , a’ Charyb
dis egy tengeri ö rv én y , vagy is tek erv én y , a’ Szi- 
Iziliai parton.

F ö l d  a l a p a ,
jobbára  tüzes tu lajdonságé, és különös tenyészető, 
felette búja szaporodással. A’ számas bájíló völgye
ket terítő hegy lán tzok , rnellyek a’ tartományt ál
tal ágazzék, a’ leg vidámabb rónákon mosolyganak 
egymás szemébe állal. Az Appcninek kellős üllep-
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pol , az Adriai, és közép tenger hoszszában leg ma- 
gassabbra emelkedik az Abruzzo tartományban. Itt 
látni a’ 8255 láb magas Gran-Sasso (nagy kő szikla) 
és a’ 7872 láb Velíno begyeket a’ többiek közt ágas
kodni. Déli részén Nápolynak két ágra'osztódik ez 
a’ b eg y , és sokat basznál magasságával a’ liévség 
mérsékletére. A’ bértzese d u rv a ,  és jobbára ko
p a s z ,  m ellékágai k ö v é r ,  és term ékeny dombokat 
halmoznak. Apuliában tekintetre  méltó a’ Gargano 
begye, meilyet a’ leg gyönyörüebb ligetek árnyé- 
koznak. A’ Vezúv magányes tűz - okádó hegy, 
mellynek tsútslsát 3500 lábon feliül számlálják, két 
teteje van: az éjszak feléji a’ tulajdon Vezúv, a’ 
másik Somma nevet nyert. Ki okádott szerei közt 
ezüstöt, és aranyt is találni. Alija jó l m íveltt, és 
igen term ékeny; ugyan olt terem  ama világ híres 
b o r ,  meilyet az Olaszok Lacrym a Christi névvel 
ajándékoztak meg. Találtatnak ezen vidékekben 
füstölgő begyek, égető meleg kénköves völgyek, 
barlangok cl fuj tó gőzökkel, forró meleg források, 
gőzölgő tavak. Három fő utak vezetnek a’ Vezúv 
tetejére. Krisztus U. születésétől fogva harm iniz 
ednéhány tűzokádást számlállak abból. Innét kö
vetkeznek ama rettentő föld indulások is, mcllyek 
közt legpusztítóbb volt az 1785-e beli, melly 150 
várost, és 60,000 embert el törült. T öbbet fogunk 
mondani ezen begyről annak helyén.

F o l y ó  v i z e i .

Ezek nem jelesek, nints is köztök hajózható , 
egyébb a’ Garigliano ; valamennyi az Appennin 
hegyességben fakad. E z ,  és a’ Volturno a’ közép 
tengerbe, a’ Basiento, és Bradano a Tarentói öböl
b e ,  az Ofanlo, és Pescara az Adriai tengerbe sza
kadnak.

Á l l ó - v i z e i .
Közt legnagyobb a’ Celano tó , (Lacus fucinus) 

mellynek hoszsza 5 ΐ  ^zéle 5 mcrtföld. Számas ka-

T u l a j d o n i .
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lak élődnek benne. Ki áradásaival gyakor Károkat 
okoz a’ Lakosoknak.

E g a 1 j a.

Ha Itália derűit ege , mosolygó ég alja, a’ többi 
közt Ariostot meg le lkesítette , leg többet mívelt ar
ra  N ápoly , mellynek ég alja olly Kellemetes; ’s 
noha igen m eleg, azt a’ hegyi, és tengeri déli 
szellők ríj élettel mérséklik. Itt nem tudni mi a’ 
tél. Az éjszaki hideg lájjékokról oda jutván ujj 
esztendő körű i az utas, a’ tavaszt meg találja, és 
m ár eprészhet a’ zöld pásitok közt. A’ naranls, 
tz í tro m , füge ott a’ mi vad körtvélyeseink helyeit 
foglalja; a’ mi Komor téli napjaink olt nyári ró- 
sákkal, szegfüvekkel, és violákkal illatoznak. Van 
ugyan tél is , de Isak lsekély, a’ h ő ,  és hideg nem 
m ernek  a’ rónákra  , és partosokra le szá llan i, mi
vel azonnal el omlanak. A’ levegő tiszta , és egés- 
séges ; noha lappangva találkoznak vidékek is , a’ 
hol a’ ki gőzölet igen ártalmas. Mind ezen bájító 
kellemek még sem rejthetik  el hijányokat; gyász 
fátyol borítya azok szépségéi, mihelyest a’ halandó 
ama veszedelmes Z ivatarokra , mellyeket a’ tűzoká- 
dások , és föld rengések okoznak; ama lankasztó 
tüzes forróságra , mellyet a’ Sirocco szél magával 
h o z ,  fordítya elméjét.

T e r m é k e n y s é g e .
Rendkívül te rm ékeny , föld alatti melegsége 

miat is, és gazdag a’ leg betsesebb ajándékira néz
ve a’ természetnek ; ’s némelly vidékei nem más
kép tűnnek a’ halandók szemeibe, mint a’ leggon
dosabb szorgalommal mívelt bájító kertek. Es ezt 
mind Nápolyról , mind Szitziliáról mondhatni. Az 
állatok országából mulathat híres lovakat, temén- 
telen szamarat, és öszvért,  szarvasmarhát, b irkát, 
derék sörtvést (híresek az Abbruzzói SódorolO 
ke tské t, szeled, és vad szárnyast, vadat, halat; 
leginkább tonhalat, és szardellá t, selyem bogara t;

Napolj'- Ország.



m éheket, körösbogarakat. Ártalmasok: a’ farkasok, 
to ron tálpókok , és Skorpiók. A’ Növevények orszá
ga hoz nekie gabonát, fő képen igen jó b ú zá t ,  
k u koritzá t ,  r is t ,  kendert, len t ,  héjasveteményt, 
gyüm öltsö t, a’ legnemesebb déli gyümöltsöket (na- 
ra n tso t ,  tzitromot, fügét) Sz. János k e n y ere t ,  sá- 
frán t, kéreg fát, édes fát, Sumákot, mannát, áloet, 
n ád m éze t , káprit, drága fa o la j t ; felséges borokat, 
szép erdőségeket, nevezetes mandolája, több betses 
nemű almája, gesztenyéje, dinnyéje, magyarója, 
és diója, pam utja , iza tsa , m astixm ézgája , dohán
nyá, e’ a’ t. Ásványai közt bővebbek: a’ t im só , 
Salétrom, kénkö, gálitzkő, a’ k ő ,  és vízi só, m ár
vány, alabástrom, p o r í i r ,  jáspis, puzzolánföld, la
va, tajték, vas, r é z ,  ó lom , p o r tze l lán ; értz víz 
források, e’ a’ t. Ugyan ezen áldását mind a’ két 
országgal, az az mind N ápolyal, mind pedig Szi- 
tziliával közli a’ természet U r a , a’ mit bővebben 
fogunk említeni az egyes helyeknél.

Ugyan N ápo lyban , mellynek hegyein a’ nap 
egész nap süt, Korán meg érik minden, és a’ nagy 
meleg ott a’ sok férget is felette szaporítya , úgy 
hogy az ágyokat fel kell kötelekkel aggatni, ha az 
ember a’ Skorpióktól békével akar nyúgodni.

T u l a j d o n t .  15Í)

II.  S z a k a s z .

A’ L a k o s o k .

A’ nép a’ Római Catholika Hitet ta r tja ,  a’ Gö
rögök is meg szenvedtetnek. A’ nyelv Olasz, tu 
lajdon szollás módjok szerént. Az egyházi birtokok 
ezen országban sikeresek. A’ Nemesség száma 
nagy. Vannak ezen tartományban 31 É rsek , 107 
Püspök, 47,240 világi P ap , 52,060 Barát és Apá- 
tza, 270 l le r lz eg ek , 450 B árók , (m ind-a’ két or
szágban). Mivel a’ Rómaiak után ezen tájjékot
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egymás ulán külömbféle durvább nemzetek lakták, 
a’ sok jó ,  és rósz egybe egyeledelt ot tan;  ’s ezek 
el vetettyéböl szármozott az a’ bíres Bandita sereg. 
Számos gonosztevők, a’ kik vagy számkivettettek, 
yagy el szöktek, egybe gyűlvén magokat egészlen 
a’ haramiaságra adták; a’ hol erővel nem lehetett, 
tsalárdsággal kegyetlenkedtek. F.zek miatt az uta
zás igen veszedelmes lett. Végtére Jég elsőben is 
a’ Velentzeiek foglak ezen ártalmas fészek ki ir tá 
sához ; törvényt szabván, hogy a’ melly Bandita 
másik Banditának a’ fejét az itéllő székhez külde
né, vagy hozná, az minden büntetéstől szabad len
ne. Meg lett ugyan a’ bátorság az u tazásra , de 
a’ gonoszság még sem írtatódolt ki, miglen dei Ca
pio Nápolyi Királyi Helytartó még azokat is ha
lállal bü n te tte ,  a’ kik illyes Banditáknak szállást 
adnának; a’ lionnét nem lévén többé bátorságok, 
4000 Banditák követséget rendeltek hozzaja , hogy 
magokat örökös fogságra meg akarnák a d n i , ha 
életek meg hogyaltatnék, és tsak elég kenyér ,  ’s 
víz adandódnék szám okra: ez meg engeltetelt né- 
k ie k ,  és ők Nápolyban ónként meg jelenvén, el 
osztattak a’ várakba, ’s így meg tisztult az ország 
ezen veszedelmes rablóktól. Való, hogy iidönk- 
ben  is ném elykor történnek ezen tartomány hegye
sei, és erdősei között hasonló rablások, de ugyan 
tsak aitkán, és ügy szólván ama rósz vér maradé- 
k ibó l, meílyet több részein E urópának  szült a’ 
mült század vége, ’s a’ mellyet a’ nem régi Kárbo- 
nárok  meg átázására bé küldött győzedelmes Au
stria! hadi sereg majd végképpen ki irtott. Mind 
ez nem homályosítya érdem lelt díszét a’ derék , 
és őszinte szivü Nápolyi Népnek. Hol von a’ vi
dék, a’ hol a’ leg jobb em berek közt is rósz ne 
találkoznék, a’ melly tartományokban a’ leg jo b b  
külső rendtartással dilsekesznek is , tsak azt m ond
hatják, hogy a’ roszak irán t sikeresebb vigyázat va
gyon ; hol van azomban egy társaság, a’ hol B író ,  
fogd m eg , és Kaloda, vagy tömlötz nem volna?

Nápoly - Ország.
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M í v e l t s é g .
A’ műveleti szorgalom jobban virágzik Nápoly

ban , m in t Szitziliában, a’ legszámosabb kézi m un
k á k ,  és fabrikált a’ ío városban vannak űzőben. 
Készülnek olt selyem, gyapjú , pam ut müvek. Szö- 
vettetik  len, gyolls. Látni számos a rany , ezüst, vas 
portékákat. Találni mester - müveket m árványban, 
és egyébb külömbbféle drága kő nemekben. Kiki 
kenyerét artzája verejtékével betsületesen keresi. 
A’ mezőn szeretik a’ föld mívelést, és vadászotot; a’ 
városban a’ kedvesebb mulatság a’ já ték -sz ín .

K e r e s k e d é s .
A’ tengeri Kereskedésre vagyon több 5000 hajó

szereknél. A’ mi fabrikájok müveiből tulajdon szük
ségeken feliül van , valamint termési portékájokat 
i s ,  k ih o rd já k ;  a’ miilyenek: a’ hegedű h ú r ,  mes
terséges v irágok, selyem, b ő r ;  posztó, portzellány, 
fa jansz, üveg , szappany, e’ a’ t . , b o r ,  tz i tro m , 
n a ra n ls , füge, tz u k o r ,  sáfrány, p a m u t,  ánis, dá- 
to lya , e’ a’ t . , 209 hajó van állítva az Afrikai p a r 
tokon a’ Krislál-halászásra.

N e p e .

III.  S z a k a s z .

A’ K o r m á n y .

Magány uralkodó Királyi hatalommal. Ez előtt 
a’ Római Pápától vette azt a’ K irály, mint adózó 
birtokot. Hódolat, vagy is hála adatos hívség je 
léül küldött ez Annak esztendőnként, Sz. P é te r ,  
és Sz. Pál napján a’ Colonna házi Ország Nagya 
állal egy fejér pa ripá t,  egy bársony erszénnyel, 
mellyben COOO arany volt. A’ K an tár ,  kengyel há
gó, és patkók ezüstből, ’s a’ nyereg veres bársony- 

Eurúpa Tekintete. V. Kötet. 11
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böl vo ltak , arannyal hímzett térülővel. *) A’ mi 
ugyan most meg szűn t; de a’ Tzerimonia az emlő- 
telt napon meg tö rtén ik , a’ mellyben a’ Pápa az 
Anyaszentegyliáz nevében a’ régi Jusra  számtartását 
k i jelenti. A’ mostani Király I. F e r e n tz ; a’ Királyi 
szék örökös mind a’ két nem re. A’ Korona hertzeg 
Galabriai hertzeg Izímét viseli. Nápolyban a’ Par- 
lamentom (Ország nép gyűlése) 100 tagokból áll, 
a’ kik 5 padokra vagynalt osztva. Ide tartoznak: 
a’ Papság, Nemesség, B irtokosok, T udósok, és ke
reskedők. Az Ország Tanátsának £ része Nápolyi, 
~ része Szitziliai. A’ jövedelm ek, költségek, adós
ságok, h ad i ,  és tengeri erő száma itt is, mint min- 
dehol, b izonytalan, üdénként a’ környül állásokkal 
együtt változandó; ’s azért a’ hány a’ földleíró, 
annyi féle képen adják azt elő.

N á p o l y  O r s z á g  T z í m e r e .

Három ré tre  osztott pai’s ,  egy S z í v  - pai’sal. 
Belseje ismét hoszszába , és keresztül van osztva. 
Az első veres mezőn jobbra  áll a’ Castiliai arany to
ro n y ,  kék ajtókkal, és ablakokkal. Balra ezüst 
m ezőn van a’ Leoni Koronás oroszlány, mivel a’ Ki
rályok a’ Spanyol házból erednek. Az alsó mező 
kék arany liliomokkal hintve, 5 , 3 , 2 ,  1 , egy ve
res vitézi köntöss gallér melleit 5 lafantzal, melly 
részint el takarta tik a’ szívpai’s a l ; Nápoly miatt. A’ 
sz ív -pa i’s kék, veres karim ával, a’ pai’sban 3 arany 
liliom van, 2 és 1 ,  Anjou miatt. Rajta van a’ frantz, 
p o r tu g á l ,  és Florentziai tzím is. Az egészet a’ Ki
rályi Korona fedezi.

A z  é r d e m  R e n d e k .
A’ Jeles tsomó Rendje, mellyet Lajos Magyar 

Király szerzett Johanna , az első Nápolyi Királyné , 
’s felesége kedvűért 1315. Meg szűnt, ügy az A r
gonauták Rendje is. Meg vannak még:

*) Is toria  Civile (lel Regno di JNanoIi da Pietro Giannone. 1720.
Voll. IV. 4.

Nápoly - Országi
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1) A’ Sz. Januarius R endje , ezen szentnek ké
pével püspöki öltözetben, bal kezében az evangye- 
liumos könyvet, ’s a’ felett egy vérrel telyes tsószét, 
balban a’ pásztori botot tartván. M inden szegletén 
a’ keresz tnek  egy liliom van, A’ fel írá s :  In San
guine Foedus, (A’ vérben békesség), a’ Rend pán t
likája vizes test színű, ’s jelenti ezen Sz. Püspök 
meg öletlelését, a’ jobb válról bal részre  hordoz
zák azt, a’ hol is az ezüstbe hím zett kereszt látta
tik a’ ruhán. Á’ Rend köntöse egy veresbibor sze- 
retsen köpönyeg arany liliomokkal h in tve , gyöngy 
szinü tafotával bélelve, hölgyformára tark ítva , két 
hoszszú , a’ testen le folyó a ran y , és ezüst pántli
kával. A’ kalap fekete, fehér tollal. A’ belső kön
tös, deréklyű, és lábra való ezüst posztó (D rap’ 
d’argenl) fehér alapon. A’ Király a’ N agym ester, 
’s a’ Vitézek száma CO-ra terjed.

2) A’ Constantin Rendje.
5) A’ két Szitzilia Rendje.
4) A’ Sz. Ferd inánd Rendje.
5 )  A’ Polgári érdem ek meg ju ta lm azására , 

Septemberben 1829 egy Vitézi Rend állíttatott fe l,  
mellynek tzimjele egy K ereszt; egyik oldalán egy 
arany paj’s ,  F. I. (I. Feren tz) körű i egy tserfalevél 
Korona látszik, ezen felírással: De Rege Optime 
merito. A’ másik oldalon: Franciscus Primus in
stituit MDCCCXXIX.

K o r m á n y ,

IV. S z a k a s z .

F e l  O s z t á s a .

E z e n ,  fő képpen a’ régiségek tudományiban, 
és a’ szép mesterségekben újra  fel derűit Ország, 
mellynek hoszszát, közép Itáliatól déli keletre  hú 
zódva, 90 , szélét 24 mértföldre betsűlik , 4  Kerűle-

11 *
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le k re ,  ’s ezek öszveségesen 15 megyékre oszlatlak 
ki az utolsó (1817) frigykölés alkalmatosságával.*)

I. T e r r a  d i  L a v o r  o K e r ü l e t  
4 m e g y é v e l .

(T e r ra  laboris , hajdon Campania felix). A’ 
m egyék : T e rra  di Lavoro , N á p o ly ,  Pi'incipalo 
c i l ra ,  Principato o l l r a ,  vagy Monlefusco.

1. T e r r a  d i  L a v o r o ,
(munkásföld, vagy: m unka mezeje) 110 D m . ,  
025,000 Lakossal. Egy a’ legszebb, cs termékenyebb 
tartományok közt. A’ Római mezöséggel határoz, 
mellyböl Nápolyon ismét utazva megyünk által. Az 
iit Terrac ináró l egy a’ legszebbek közül Európában 
a’ via Appia felett, melly annak lalpalatűl szolgál; 
a’ mezei levegő, melly a’ vidéket lep i, egésséges; 
földje lenyészes , ’s bővelkedik b o rra l ,  és olajjal.

L a  T o r r e  d e i  C o n f i n i ,  (halár torony) 
meilyro T errac ina  után ta lá ln i, el válaszlya a’ Ró
mai mezöséget Nápoly országtól, a’ hol is egy vám
ház áll Porlello hely felé, mellyen állal menvén 
Fondira  érni, ennek vidékin szembe tűnik azon b a r
lan g , a’ hol Sejanus, Tacitus szerént, Tibcriusnak 
életét meg mentette.

1) F o n d i ,  közép szerű város 5000 L akossa l, 
egy gyönyörűséges, szöllös, és hallos v idéken, a’ 
mi levegőjének nem hasznos. Püspöki szék. A’ via 
Appia ü t ,  melly azon keresztül vág, ’s a’ mellynek 
alapa meg most is régi izmosságában van, képeii 
annak fő űlzáját. Négy szegü kövekből van , és két 
egyenes szegü kereszt lilákkal mellszelik állal. 
Szemléletre méltók falai, mellycknek alsó része, 
a’ mint állítyák, a’ Római (időket meg előzi. Látni 
lehet a’ Sz. Tamás K am aráját, és a’ gyiimölls olló 
13. Aszszonynál egy k épe t,  melly a’ veres szakálla

Nápoly - Or6Z(ig.

*) Ezen tenger szűkön innét fekvő tartományt a' lionniak Domini 
al di quá del F a r o . néven net czik.
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Adrian katonái rablását ábrázolja ezen városban. 
A’ Fondi borokat nagyon betsülték az Ősiek. Fon- 
dinak vidéke legtenyészesebb, a’ hol minden nem ű 
növevények meg találtatnak. K özö tte ,  és a’ tenger 
közt van egy 4 mértföld k e rü le tű  tó , melly vastag 
angolnákkal bővelkedik.

Az I t r i  (M amurra) Kastély mellett látni omla- 
dékit egy régi bálvány-, vagy is inkább s ír-háznak . 
Ezen Kastély, és Mola di Gaeta közt az űtro! job
b ra  gyászol egy T o ro n y , mellyel Cicero Koporsó
jának hívnak. A’ Sz. Erasmus Klastromátol, (a’ 
Mola di Gaetlató!) 1 mfdre szép ki látás esik Gaeta 
városára, és öblére ; ki venni onnét a’ Vesuv hegyet, 
és Nápoly szomszéd szigeteit.

2) M o l a  di  G a e t a ,  (régenten Formiurn) nagy 
h íre  volt hajdon bora inak , valamint a’ Falernoiak- 
n a k ; egy szép jól épült falú, kellemetes fekvéssé!.

5) G a e t a ,  régi erős város a’ hasonló nevű ten- 
geröbölnél, egy tengeri fok le jtő jén , Fondi a la tt,  
van egy révpartja ,  erős Kastély v á ra ,  2 nagy kül 
városa; 1250 h á za ,  és 15,000 Lakosa. Püspöki szék. 
Itt jelesek, a’ keresztelő kő a’ fő tem plom ba^  melly 
egy régi vázból á ll ,  és igen különös darabja a’ po- 
gányi régiségnek; a’ 12 artzájú oszlop, mellyeken 
a ’ szelek neveit olvasni g ö rö g ü l,  és LatánúI: L. 
Munatius Plancus tem ető je , T o r re  d’ Orlando (Or- 
land’ tornya) név alatt, e’ a’ t.

M ola, és Gaeta közt látni Cicero majorja (Villa) 
oinladványit, mellyel ö Form ianum nak  hívott. T ud
va van, hogy leg szebb mezei házainak egyike azon 
dotnbotskán állott, a’ hol Forrnia volt, ’s hogy a’ 
körül támadtalolt meg.

4) G a r i g l i a n o r a  ügyelvén , a’ hasonló fo
lyón (valaha Liris) kell által menni. Egy a’ folyó 
mellett álló kapón olvasni a ’ szép kő fel írást: Q. 
Junio, Severiano, Minturno. Itt el m arad az Appia 
út, melly a’ tenger partyán megy egész Vollurnoig, 
a’ hol a’ Domilzia útba kell térni. JNem meszszire 
észre venni az ország úttól:
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5) S e s s a  városotskát, ’s e’ mellett T i  a n  ο 
városkát, A l i f e  püspöki város vidékében; a’ bo n 
net nem meszsze esik; C a r i n o  la püspöki vá ros , 
(Calenum, Forum  Claudii) színle úgy Falerno hegyéi, 
melly bora iró l híres. Azután jön.

6) Sz.  A g a t a ,  a’ hol fel tűnnek  a’ régi Min- 
tu rnus  városa omladélti, ’s azok közt nyomai egy 
ro p p an t  körnézhelynek. Egy hídon által menvén a’ 
Volturno vizén érni :

7) C a p u a t .  Noha kitsiny, de tek in te tre  mél
tó erős város gyönyörű vidéken 7400 Lakossal. 
Utzái rendesek , és jól alapoltaltak. Erőssége a’ 
mostani szokás szerént alkatolt. Itl jeles ütközet 
volt 1734. Érseki szék. Fő temploma liíilömbféle 
gránit (szemkő) oszlopokkal díszeskedik, mellyek 
a’ régi épületekből hordattak ide. Néhány jó raj- 
zoltt , és faragott képek ékesítik beljét Berninitöl. 
Méltó a’ Látogatásra temploma a’ gyümölts olló B. 
Aszszonynak is. A’ Bírák piatza boltozatja alatt 
több régi fel írásokat olvashatni.

Egy mértföldnyire innét találni omladványit a’ 
régi C apuanak , melly olly híres a’ történet könyv
b e n ,  ’s a’ hol Hannibal Katonáival olly nagy Kelle- 
m eket talált. Jelesebb m aradéka néhány darabok
ban áll a’ körnézhelyből, és egy diadalom ívzatból, 
mellynek tsak egy boltja egész.

8) S a n t a  M a r i a  m a g g i o r e ,  fő városa a’ 
megyének 8200 Lakossal. A’ régi Kapua omlad- 
ványiból épült fel.

9) C a s e r t a ,  város, 4300 Lakossal. Királyi 
palotája egy a’ legszebbek, és nagyobbak közt Itá
l iá b a n ,  oszlopokkal, és faragott m unkákkal ékes, 
hoszsza 731, széle 560, magassága 106 láb. Ilégi- 
ségeket is látni b e n n e ,  mellyek Pozzuoliban talál
tattak. Felséges kertek  veszik azt k ö rü l ,  mellyek- 
ben a’ víz egy igen magos hidakkal fedett gáloson 
megy keresz tü l;  ez a’ mostani munkák közt a’ leg 
m erészebb , és tsudállatosabb próbája a’ mesteri 
műveknek. Caserta hegyese jó nemeivel b ír  hü- 
lömbféle márvány töréseknek. A’ királyi várhoz tar-

Nápoly - Ország.
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lozik a’ Belvedere nevű mulató vára tska , és az új 
gyarmat San. Lcucio.

Követvén az utat Nápoly felé, az em bert el r a 
gadja a’ bámulás ama tenyészes, és mosolygó vidé
k e n ,  melly Európában egy a’ leggazdagabbak közül. 
Az ú t hoszszába gyakran illatoznak a1 m ir tusok , b a 
b é ro k ,  és más Kellemetes szagú növevények, nem 
kevésbé a’ sokféle drága gyüm öltsösök, még a’ tél 
közepén is zöldellenek, és virágoznak. Által kell 
m e n n i :

10) A v e r s a  kis városán is, melly egy bájitó 
vidéken igen jól é p ü lt ,  ’s vig tekéntetlel fogadja az 
irtást. Sok szép mulató épületek környéllik határit, 
Lakosi száma 15,200. Az ország ú t ,  melly rajta k e 
resztül megy, szép , és derék alkatokkal diszeske- 
dik; Püspöki szék; a’ régi Királyok itt laktak. Ezen 
lájjéhon terem ama híres Asprino nevű bor. A c e r 
r a  püspöki várasotska. Ügy T e l  e s ő  cTelesia) is. 
B a y e  hajdon szép város, most tsak omladékit látni 
a’ derék tem plom oknak, egy jó várral. P o r t e l l o  
helység a’ Kómái széleken.

11) A q v i n o ,  (Aquinum) püspöki város 700 
Lakossal; innét veszi nevét Aqvinas Sz. Tamás. Itt 
született Juvenalis.

M o n t e  Gassino (Cassino begye) a’ leg régi ebb, 
és derékjebb Apálursága a’ Sz. Benedek rendjének , 
egy hegyen, tekintetes épületekkel, és egy szentegy
házzal , a’ hol Sz. Benedek Apátur meg holt 542. 
A’ heg.y alatt van a’ Sz. G e r m a n o  városa, melly 
hajdon az emlétett Apátsághoz tartozott. A’ neve
zetes Cassinumi Krónika onnét vette nevét.

12) A r p i n o  város egy dom bon, egy v á r ra l ;  
és 9,800 Lakossal, az egyházi b irtok  határin . A’ 
Tanáls házon szemlélni M arius, és Cicero mely ké
peit, kik itt születtek. A’ Garigliano két ága köz t,  
a’ hol most egy Klastrom á ll ,  volt valaha Cicero 
mulató háza.

15) S o r a ,  város egy Kaslélla l, 7,300 L ak .,  a’ 
Garigliano partján.



14) V e n a f r i  Püspöki város egy dombon Iser- 
nia alatt.

15) Ezen megyéhez tartoznak a’ Gaeta tenger 
öböl előtt fekvő szigetek i s ,  mellyck a’ tüzokádás 
által emelkedtek fel; a’ fő sziget La Ponza, 1000 
L akossa l, egy rév parttal, és helységgel. Körülötte 
találni T r á j e t t o ,  A v e l l a ,  A r i e n z o ,  és  Ma 
t a  l ő n i  vagy M a g d a l e o n e  hertzegségeket.

2. N á p o l y i  M e g y e ,  9 D m . ,  776,000 Lakoss., 
mellyben a’ legnevezetesebb helyek találtatnak u. m.

1) Nápoly (Neapolis , Napoli). Első Neve Par- 
thenopea volt, mellyet egy hasonló nevű Sirenélöl 
n y e rt;  alkotói a’ Cumanok voltak; valaha szabad 
város volt,  ’s frigyese a’ Rómaiaknak. Italiában a’ 
m ásodik , Európában  a’ negyedik városnak tartatik. 
Hasonlíthatatlan gyönyörűségű fekvése, és pillan tata 
a’ tengeri részrő l ki mondhatallanűl bájító. Hegyek 
allyán fekszik körnézhely  fo rm áb an , és egy szép 
tengeröböl m elle tt,  ’s ezen begyek, és tenger közt 
5 órányira terjed, nem számlálván a’ kül városokat. 
Van 7 külvárosa : 1. Maria di Lorello  , 2. S. Anto
nio. 5. S. Maria déllé Vergini. 4. S. Maria della 
Stella. 5. Jesus Maria. 6. S. Maria del Monte. 7. 
Chiaja. Van egy derék révparfya ; 5 Kastély v á r a : 
1. S. Erasmo v. Elmo. 2. Castello dell’ Uovo. 5. 
Castel Nuovo. 4. La torre  di S. Vincenzo. 5. II 
T o rr iane  del Carmine. Érseki szék. Van egy Uni- 
versitása; 4 fő temploma, 51 p lébán iá ja , 300 egyébb 
szentegyháza, (a’ Görögökön kívül) 149 K lastrom a, 
11 Ispotálya, 37 Szegény, és 381 munkás háza; 
majd 400,Ő0Ó Lakosa.

Van benne továbbá: tengeri akadémia, Colle
gium a’ földm érő, pa ttan tyús, és lo tisztek mivele- 
t é r e ,  academia az ügyes lisztek pallérozására, ka 
tonai akadémia az al tisz tek , és közlegények okta
tására ; Királyi orvosi akadémia patikai in tézettel; 
nevelő ház jobb sorsú leányok szám ára ; Collegium 
G binai, és Indiai Ifjak tanítására; m u’sika oskola;
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Siketnéma in téze t,  oskola a’ szegények szállásán; 
széptudom ányi, ra jzo ló , és musika oskola; m ű 
helyek a’ külömbféle kézi munkák gyakorlására; 
K lárisfábrikák, betű ö n tő k , könyv - nyom ta tók , 
gyűjtemények könyvekből, régiségekből, rajzomá- 
nyokból em lék-pénzekből, vázokból, papyr-teker- 
tsekből, üveg szerekből, ésH erculanum i régiségek
ből a’ Burbon Museumban. A’ rajzolati mestersé
geknek Királyi oskolája, a’ tudományok Királyi 
társasága: úgy a’ nyelv-mivelöké , és mestereké , a’ 
törvényi oskalák, a’ fíívész k e r t ,  tsillag vi’sgáíló, 
a’ Capo di monte dombon: Két Jesuita Collegium, 
a’ Bank, 7 Játékszín; mellyek közt S. Carlo neve
zetes a’ Scenografi (jálékíró) in tézette l,  a’ melly 
egyetlen E urópában , a’ hol oktatás adatik a’ törté
netben , föld le írásban , föld m éré sb en , építő mes
terségben, m ezeira jzo la lban , figurák rajzolatjában, 
és a’ játéki foganat tudománynyában. A rany , ezüst, 
selyem, b í b o r ,  szap p an , K lá r is , p o r tz e l lá n , 
fayansz, h ú r ,  b ő r ,  ka lap , k e n d e r ,  M accaron i, 
e1 a’ t . , fábrikák. Hajó építés , kereskedő Kama
ra  , kereskedő törvényszék, és 4 zálog házak. Ná
polyban annyi ötöl van a’ le í rá s ra ,  hogy minden 
ki föld le író a rró l Iúilömbet, és újabbat í r ,  és kel- 
lemelessebben igyekszik azt le festeni. A’ m ennyire 
meg engedte lárgyom , velejét több milyeneknek ide 
szedtem öszve. A’ többi közt egy leg újabb Olasz 
utazó a’ következendő értelem ben í r  Nápoly váro
sáról :

Nápoly nagy , igen n é p es ,  gazdag, és kereske
dő város: noha sok esztendőkig kénteleníttetett a’ 
háború  viszontagságait viselni, meg tarto tta  nagy 
részre  a’ k intseket, mellyekkel büszkélkedett. A’ 
mívelt útas azt azonnal a’ bövségnek, és nagyságnak 
álíapolyában leli. A’ leg kellemetesebb szállást nyúj- 
tya ezen jeles anyaváros, a’ miilyent tsak kívánni 
leh e t ,  és tellyes igassággal a’ leg je le se b b  városai 
közé tudalik Európának. Mintegy kilentz mértföldi 
kerületébe 400 ezer lakost zá r :  legnépesebb  L o n 
don, és Paris után. Barnító fekvése, édes égalja,
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eleven vonati Lakosinak, a’ leg tenyészesebb mezei ,  
gyönyörűséges, és illető vidékei, erővel vonzók oda 
az idegeneket minden felöl. Egy a’ gyönyörű Lak  
helyei közűi ezen városnak a’ Chiaja kiil-város. Lá
tásra méltó ötlök: a’ Királyi mulató m ajor, cVilla 
Reale) mellyben szabott rendel nagy számú fejér 
márvány kép oszlopokat látni, mellyek a’ régiségek 
temelőjiböl támasztatlak fel: továbbá a’ híres régi 
kép serege t, melly a’ Toro Farnese (Farnoi Bika) 
név alatt esm éretes, és a’ mellette lévő Séta helyet, 
melly egy mértföldnél tovább húzódik a’ tenger 
p a r t  hoszszába , Posilipo felé. A’ ki kötő hely ke
rü le te  100 m érlföld, Colasz) a’ lionnét mint egy leg 
felségesebb játék színben szemlélni jobbra  a’ gyö
nyörűséges Capri szigetet, és Posilipo oldalát; bal
ra  a’ Vezuvot Portiéival, a’ melly helyek mind bá
mulást indítanak az idegenekben. Fő útszái; a’ To- 
ledoi, ~ mértföld hoszszű, erre  következik a’ Corso 
nevű űjj ű ls z a , melly a’ Capo di Monte dombra 
veze t, egy felséges hídon kell által menni a’ dom- 
botska egyenesére. Egy részén a’ városnak az utak 
szőkék , és Setétek, mivel igen magos házakkal vé
tetnek körű i. A’ űlszák szürke lávával rakatlak ki. 
A’ Királyi palota piatza nagy, és jól alkatolt, a’ töb
b iek  nem igen tágosak, derékjebbek mindazon állal 
a’ Largo di Castello, a’ hol a’ Cuccagna nevű vig 
játék adatott. A’ Sz. Lélek utszája, alkalolt 1755, 
és a’ melly a’ tudományok, és museum Királyi pa 
lotája oldalánál megy e l ,  deglí Studi nuovi névvel, 
’s a’ del Carmine vásár hely. Szemfülességet érdem
lenek erősségei Nápolynak , noha a’ falak nem szol
gálhatnak oltalmúl ezen városnak az ellenség visz- 
sza verésére a’ tenger részéről. INyúgolra van a’ 
Castel dell’ Óva, ke le tre  néhány sántz bástyák, a’ 
tegyverház bástyái, és Castel nuovo. A’ város ke
leti részén van egy nagy to ro n y , Torrionc del Car
m ine , Castel S. E l mo ,  minden felé fel emelkedvén 
ura lkodik  a’ városon, inkább a’ polgárok zabolázó 
sá ra ,  mint az idegenek ellen való védelemre a l
kalmaztatott. Az Aragóniái Ferdinánd tiszteletére
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emeltt diadalom Ivzat a’ Castel nuovoban egy azon 
kevés épület mesterségi darabok k ö z t ,  mellyek vis- 
gállatot érdemelnek. A’ föld alatti bo lt ,  és p o r té 
ka tsürök  tágasak. A’ révpart egészlen mestersé
ges m u n k a ,  igen meg határoztatott. Egy világító 
to rony  mutatya a’ bé menetelt a b b a ,  egy igen ma
gos dom b , melly  hátúi em elkedik , könyen el ke
veri a’ fáklya világait a’ városéval.

Nem érdemesek átalljában különös emlékezetre 
a’ köz ugró kutak , és torony oszlopok, mellyek a’ 
köz piatzokat ékesítik, mivel hogy nem felette je 
les díszességűek. A’ tudományoknak 1587 emelte
tett palota magába zárja minden tudományi ágnak 
Jég hasznosabb intézeteit. A’ fógrádits a’ köz könyv
tá rba  vezet, melly betses kézi irom ányokkal disze- 
síttetik. A’ kép t á r ,  nem alább való akármellyiltnél 
Itáliában : rem ek munkáit b írja  a’ régi etseteknek. 
A’ H erkulanum i képes ház valóban érdemes a’ szem
léletre drága régiségei m ia t t ; ebből által mehetni 
a’ Papirosok szobáiba , a’ hol a’ leg bővebb gyűjte
m ényre találni a’ világon: észre venni itt igen érte l
m esen, melly együgyű móddal azok ki bon tódnak , 
noha 2 ezer esztendőktől fogva el voltak is légyen 
temetve a’ H erculanum  omladékiban. Innét a’ He- 
truski vázolt telyes tárházába menni. A’ márvány 
kép oszlopok gyűjteménye a’ leg drágábbak közt 
fényesltedik Italiában : abba egyébb jeles m unkái közt 
a’ görög mestereknek tsudálkozásra gerjeszt ama 
híres Farnesiani H erkules, és több egyébb betses 
m unkák , mellyek méltók az effélék tudós esméröje 
elmélletére.

Ebből által lépni az értz képek szobájába, 
melly tsudálkozást érdemel. Magokra vonnyák a’ 
szemeket több egyébb jeles épületek, mellyek köz t 
különösek: a’ szegények szállása, a’ gyümölts oltói 
Ispotály a’ Nolai K apónál, és a’ Királyi musika Con- 
servatorium a, ’s a’ Cavallerizza. A’ S. Carlo játék  
sz ín je , ropantságára nézve egygynek se engedett 
egész Itáliában, néhány esztendők előtt prédája lett 
a’ lángoknál·., de tsak annál felségesebben épült az
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meg kevés holnapok múlva 1817. Vannak olt továb
bá : a’ dei F ondo , a’ F lo ren t in o ,  és Foria játék szí
nek. Nehány tsekélyebbek tsak a1 Pulcinella víg já 
tékra  szolgálnak, melly a’ Nápolyiaknak kedves áll- 
artzás mulatsága.

Mondhatni egyébbként, szoros érte lem ben, 
hogy Nápolyban egy tökélletes Ízlésű épület sinls, 
250 templomnál többet számlál ez a’ város, és egy 
sin ts, a’ mellynek homlok e le je , vagy tornátztza 
különös vigyázatot érdem elne: elméssége ezen nem
zetnek különössebb a’ belső ékességekre tekintve, 
mint a’ külső p o m p á ra ,  és épületi m esterségre: a’ 
belső díszességek képek b ő l,  és aranyozásokból ál
lanak. A’ leg jelesebb T em plom ok : az Érseki szen
tegyház, Sz. Januarius  Püspök, és M ártír  tisztele
té r e ,  híres ra jzolatokkal, és képekkel nevezetes 
m esterektől, (T10 g rán it,  és márvány oszlopokkal). 
A’keresztelő kő egy régi égyiptoini bazalt nagy váz
ból készü lt ;  szép formájú porfir lábazattal: sok 
s ír-h am v  vedrek találtatnak ezen tem plom ban, és 
márvány kép oszlopok; mellyek közt több méltó a’ 
vísgállatra. A’ Sz. Restituta fő T em plom a, mellybe 
az érsekiből menni á lta l,  érdemes a’ szemléletre a’ 
nagy B. Aszszony k ép e , a’ Sz. János Kápolnájában, 
a’ ki rako tt munkás k ú p ,  és Mazocchi síremléke 
tökélletesitik betsét ezen épületnek. Állal ellené
ben van a’ I íin ls tá r , (Tesoro) vagy is Sz. Januarius 
Kápolnája, mellyben feje, és vére tárta tik fenn 
ezen szentnek. A’ Kápolna a’ leg felségesebbek kö 
zött fénylik Európában. K úpja , ’s egész belseje 
rajzolata rem ek munkája a’ leg jobb m estereknek a’ 
képekkel együtt. A’ gyümölts olló B. Aszszonyé, 
a’ szent Apostoloké. A’ Menybe menő üdvözítőé a’ 
Chiajai ú to n ; mind betses ra jzom ányokkal, ’s mes
te ri  mívekkel ékesítve. De a’ leg betsesebb öllök 
kintsét zárja k e b léb e ,  a’ Sz. M árton tem plom a, 
mellyet hajdon a’ Carthusian Barátok bírlak. Ez 
fel van ékesítve drága kövekkel, leg linomabb fekete 
m árványokkal, ’s aranyos mészlisztnyomalokkal. 
Száznál több képek találtatlak a’ szenlegyházban ,

Nápoly - Ország.



173

és Klastrombán nevezetes m este re ldő l; ’s a’ tem 
plom szépen ki van rajzolva. A’ Nápolyi Carthusia, 
melly ékességei belsére nézve vetélkedett a’ Pavia 
bélivel, ezt feliül balladta gyönyörű , és kellemetes 
fekvésével. Hajító a’ ki látás a’ városra, és annak 
k ö rv idék ire ,  melly egy föld emeletéről ezen költsé
ges monostornak szembe tűnik a’ kertnek  egy szeg
letén a’ déli részről. S. Chiara (Sz. Klára) egy a’ 
leg szebb templomok k ö z ű i ,  egy aszszonyi Kla- 
strom m al, az öreg oltár előtt fejér márvány oszlo
pok állanak, mellyekről az ta r t ják ,  hogy Salamon 
templomából valók. Nagy, és szépen rajzollt épü
let sok fejedelmi sír - em lékekkel; és belses rajzola- 
tű  képekkel. A’ jobb épület - mesterséggel tűnnek 
fel a’ templomok közt: a’ S. Maria del Carmine. S. 
Maria Nuova; számas rem ek k é p - í rá so k k a l , a’ kla- 
slrom nagy kerü le te t foglal, melly telye volt képek
kel. S. Paulo M eggiore , (nagyobb Sz. Pál templo
ma) valaha a’ Castor, és Pollux bálvány háza volt, 
gyönyörű rem ek kép -ira tokka l.  A’ Klastrom egész
len ki van ékesítve régi oszlopokkal, a’ hol is a’ 
bajdoni játék - színnek omladványira akadni. S. An
gelo, (Sz. Angyal temploma) a’ hol Krisztus U. k ín 
zó szereiből némcliy ereklyék mulattatnak. S. D o
menico m aggiore , azon feszülettel, mellyről Sz. 
Tamás édes üdvözítőnk szavát hallotta. S. Francesco 
di Paola ; a’ hol a’ B. Szűz tejéből egy rész fenn 
tartatik. S. Giuseppe (Sz. Jó’sef Tem plom a) sok 
kép-írásokkal. Madre di D io ,  a’ Sarűtlan K arm e
liták Klastromával. S. Patri lz ia , a’ hol sok e rek
lyék vannak Krisztus U. üdéjéből. A’ kü l-v á ro s i  
szenlegyházak közt je lesebbek; a’ S. M aria della 
Sanitá; a’ Sz. Januarius szállása a’ temetőnél, S. 
M aria  della Vita, mellyeken állal ama nagy híres 
katakom bákba (föld alatti temető folyosókba) lehet 
menni. A’ sok Klaslromok közt a’ Sz. Domonkos 
szerzetéjé 2 4 ,  a’ Sz. Ferenlzé 22. Által menvén a’ 
Templomokból a’ palotákhoz, itt sem találni a’ po l
gári építő - mesterséget jobb ízlésűnek. A’ házak , 
es paloták közönségesen 5 vagy 6 emeletnek; a’ fe-
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delelt laposolt, és pozzolán sárral vannalt be m ázo l
va. Rómát itt nem lelni.

A’ Királyi palota egy nem es, és felséges nagy 
épület. Magokra szegezik az idegen elméjét a’ há
r o m : D ó r i ,  Jo n i ,  és Corinthi rendu  tornátzok 
elő homloka. A’ felséges léptsö, nagy, és gazdag 
tá ro k ,  mellyelt méltók a’ látogatásra; van ott derék 
gyűjtemény a’ fö mesterek kép -ra jzom ányibó l; az 
ottani kápolnában van egy szép B. Aszszony fogan
tatása kép oszlopa. Egymás Királyi palota van a’ 
Capo di monte dombon. Régi palotáját a’ Nápolyi 
Királyoknak a’ törvényszékek foglalták el. A’ ma
gány paloták közt szembe tűnőbbek: a’ Maddaloni 
a’ Toledoi lítsza felé. Orsini, a’ francavilla vidékin 
felséges szőnyeg tárokkal, és leg szebb kerttel Ná
po lyban , Della T orre . Della Rocca. A’ Sz. Aga
tha lierlzegé. A’ San Pietro Majella. A’ Santo- 
buono lierlzegé. A’ Gravina liertzegé a’ Monte 
Oliveto űtszán leg jobb ízlésű épület. San Severo, 
a’ Sangro liertzegé szép kép oszlopokkal. A’ Be
rio  Marchióé a’ Toledo űtszán. A’ Gizzi ház a’ 
Monte Oliveto űtszán híres felséges kép gyűjtemé
nyéről.

Sok Könyvházak ékesítették valaha ezen anya
várost, de most tsak a’ következendők találtatnak 
annak kerületében : a’ Királyi könyvtár (ágii Studi). 
A’ S. Angelo a’ Nido ; és N eri Sz. Fiilöpé.

Külömbbféle leg illetöbb ki látások bájozzált 
Nápolyban az emberi szem eket, és e lm éket, az 
említett Carlhusián kivűl: u. m. a’ deli’ ovo Kas- 
télyi, a’ S. Elmó K astélyi; a’ S. M aria dei Pario 
Tem plom i; a’ Virgilius Koporsojai, és azon vidé
k i ,  a’ városon k ívü l; melly a’ Kamalduliak (Ca- 
maldulenses) remeteségének m o n d a tik , a’ honnét 
minden régiségeit ki lehet venni Nápoly szomszéd- 
ságinak.

Nem volt talám város Európában , a’ hol szá
ma a’ míves, és kézi mesterséges, hasznos m unká
ba foglaltt, polgároknak olly lsekély lett volna, a’ 
lakosok többi rendeire  tekintve, mint ezen város-
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b a n , a’ ho l mint egy 40 ezer Lazzaronok (koldu
sok) számlúllaltak , nagyobb részre minden b írtok  
nélkül, a’ kik az líton, tenger p a r to n ,  p ia tzon, 
és körvidékeken nagy számmal já rká ltak , a’ leg 
alább való mesterségekben foglalván magokat. E- 
gész vagyonyok egy üm ögböl, ’s vászon lábra va
lóból állott, a’ midőn házak , és ágyok nem volt,  
a’ padok alatt há ltak , ’s innét padosoknak (ban- 
cliieri) mondattak. Mind ezen restség m ellett, kö
zönséges lévén közlök a’ józanság, igen ritkán volt 
hallani, hogy rendellenséget, vagy erőszakot kö
vettek volna el.

A’ jelenvaló Iíormány alatt igen meg kisebbe
déit száma a’ hasonló munkátlanoknak.

A’ nép igen ájtatos. A’ Nemesség nagy szabad
sággal él. A’ m esterem bereknél az aszszonyok nagy 
engedelmességben élnek férjeik eránt. Erköllsi vo
nata a’ Nápolyiaknak közönségesen a’ vigság ked- 
vellése. A’ nagy melegség teszi, hogy az erős 
munkától kéméllik magokat. A’ jó asztalnál örö
mest miilatnak, mint egyébb nemzetek is, ha mód
já t  ejthetik. A’ szép m esterségek, és tudományok 
most tíj siliert nyernek új in tézetei, és oltalma ál
lal a’ Kormánynak.

Mulatságok a’ társaságoknak nem eleven, ’s az 
újságok olvasásán k ív ü l , többnyire játékkal töltik 
az üres iidőt. Bővelkedik ez a’ város minden féle 
portékákkal. Ég állja kellemetes, úgy hogy egész 
télen kaphatni gyümöltsöt, és kerti zöldséget szin
te úgy, mint egyébb részeiben az esztendőnek.

Bővelkedik hasonló képen minden féle szár
nyassal, vaddal, és hallal. Nápolyban betsúletes 
szabadsággal élhetni, a’ miilyent tsak a’ nagy váro
sokban lehet kívánni.

K ö r  v i d é k e i .
Nápoly szomszédságai felette illetik azokat, a’ 

kik a’ régiség tudományát kedvell ik , a’ természet 
visgállóit, és a’ kik a’ rangi (Classicus) írókat ta
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nulják. A’ természet története kedvellőji eleget fog
lalhatják magokat visgállásában a’ Yezuv hegynek, 
a’ Solfataranak, (hajdon: fórum Vulcani) azAgnano 
tó n ak ;  (melly valaha egy tűz okádó hegy nyílata 
volt). A’ tónak pariján  meg nézhetik a’ Sz. Germa
nus kem éntzéit, az eb barlangját, (Grolla delCane) 
a’ Nero fördeit; a’ Castelamare értz  vizeit; a’ Posi- 
lipo hegy m űve it ,  e’ a’ t.

A’ régiség kedvellöji meg elégedéssel fogják 
szemlélni a’ Posilipo Barlangját, az ezen nevű gyö
nyörűséges hegybe vájatva 361 ö ln y ire , ’s a’ melly 
hihető egy a’ Lucullus tsuda munkái k ö z ű i : Sene
ca mondásából gondolják, bogy azt tsak gyalog le
hetett  meg já rn i ,  I. Alfons azt meg tág íto tta , és 
szekerezhetövé tette. Virgilius M aró koporsója a’ 
barlang mellett van a’ S. Severino kertje iben ; a’ 
hegy magasán lá tn i ,  a’ hajdoni Szerviták templo
mában , Sannazzar szép temető oszlopát. A’ Posi- 
lipo tsűlstsán észre vehetni Lucullus fö rde je , és 
egy For tuna  bálvány háza maradékit. Portiéiban *) 
találni álméikodásra méltó kép gyűjtem ényt, m ár
vány , és értz  kép oszlopokat; h áz i ,  és mindenféle 
hasznos edényeket, ’s vázukat, mind a’ leg fino
mabb m unka; minden a’ mi I le rcu lanum ban , és 
Pompéjában találtatott, jobbára  a’ Királyi museum- 
ban , és palotában fekszik Nápolyban. Portiéi vá
rosán tűi látni H erculanum  om ladék it; tovább 
mintegy 12 vagy 13 (Olasz) m értföldre Nápolytól 
Pompeja omladványit, mellyek fel vannak fedve, 
és ezen el sűlljedelt városnak (mellyről Plinius b i
zonyságot tesz, I ie rkulanum m al, és Stabiaval együtt) 
űtszáin e rre  já rtak  á lta l ,  midőn azt 79-ben ki ás
ták ;  Pompeja űtszáiról a’ h á zak b an , a’ mellyek
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üveget, kenyeret, ’s több egész kép oszlopokat.
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oliyanok, mint voltak a’ Rómaiak üdéjében , láthat
ni az ásmányokat is , mellyek té te ttek , és tétetnek 
mostan is Pestonál.

A’ régiség tanitványi, és a’ rangi íróké is ,  
meg fognak örömest állapodni Pozzuoli városánál 
egy kis fél szigetben , a’ hol 10,000 lakosok mula
toznak. A’ pöspöki Tem plom  valaha Augustus tisz
tele tére  volt, mellyben néhány régi Corinthi oszlo
pokat szemlélni fejzeteikkel egytít, ’s a’ fal oldalok 
egyikén egy gyönyörű Paroi márvány munkát. A’ 
pialzon fenn ál láballja T iberius  kép oszlopának, 
néhány fél domborúkkal. Meg van egészlen egy 
k ö r - n é z h á z ,  ’s régi tökélletességben m aradnak bé 
menetelyei, talám a’ vadak számára ; és a’ boltoza
to k ,  mellyek az üléseket áp o li to t ták ; az épület 
tsak két emeletre vo lt ,  az alsó lávából, a’ felső 
téglákból. A’ Serapis bálványháza a’ föld alatt van, 
tsak egy része lévén fel fedve; 16 Afrikai márvány 
oszlopok, mellyek a’ fede le t,  és kép oszlopokat 
ta r to t tá k ,  a’ Casertai új palotához vitettek á ltal; 
ott vannak még a’ kép -osz lopok  a lapai, és három  
márvány oszlopok alapokon. A’ Pozzuoli révpart 
fa l-gá tja ,  melly közönségesen Caligula hídjának 
neveztetik; álmélkodásra gerjeszt ; meg újíttatott 
Antoninus Pius a la t t ,  ’s azután 1575. Most ott 14 
jól munkált fal oszlopok vannak félig rongáltt ívza- 
to k k a l: Szomszédságában ezen városnak a’ Pozzola- 
na föld gödrei, melly nevét Pozzuolitól veszi, Cedény 
készül belőle). Innét m e h e tn i : a’ Barbaro hegyre , 
hajdon: Mons G aurus, melly elejéntén tűz okádó 
volt, és innét az líj hegyre. (Monte nuovo) melly 
48 óra alatt képelődött,  490 ölnyire emelkedvén, 
5000 lépésnyi ke rü le tte l,  1558 Sz. Mihály havában.

Illyen egy ki törés a’ Lucrino  tóbó l,  egy kis 
lótsát tsinált.

M indezek után szükséges az elmét azon egész 
rangos fö ld re , mellyet Virgilius olly hangosan le 
í r t ,  kö rü l fo rd ítan i ,  t. i. az Averno tó , híres dö
gös gözeletirő l, a’ Sibilla barlangja; az Elisiumi

Európa Tekintete. V. Kötet. 12
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m ezők , a’ Capo M iseno, az Acheron, a’ Cumana 
Sibilla köbarlangja , mellytöl távúira szemlélni a’ 
Patria to rnyá t,  melíynél Scipio Koporsója van, egy 
ta rta léko t,  melly tsudállatos ha l- tónak  (Piscina m i
rabilis) neveztetik, és sok omladványit régi tem
p lom oknak , és roppant épületeknek.

Némelly észre vételek a’ mondottal« érlelmesí- 
tése végett, Az Agnano tó pa r t ján ,  a’ melly noha 
nem  meleg, sokszor forran i látszik, vannak az úgy 
nevezett Sz. Germanoi izzasztó ferdők, kőszikla 
bo ltok , mellyekben nyilatok által száll fel a’ gőz. 
A’ Kutya ba rlang , mellynek fenekén az állatok 
jobbára  meg fulladnak. A’ Solfatara egy széles 
völgy dombok k ö z t ,  mellynek alapa m eleg, és ab
ból olykor kénkö g ő z , és gőz oszlopok 50 — 60 
lábnyi magasságra emelkednek. Belseje ezen ü reg 
nek  szünetlen ég. Portiéi helységben van 5500 L a
k o s ,  a’ tenger mellett, és a’ Királyi palota a’ híres 
Herculanum i museummal.

A’ Vesuvius tűzokádó hegy, mellynek nyílata 
5283 láb magas ; a’ Somma pedig 3596 láb. Tete
jén  a’ nyílatnak (Crater) 1818, egy forrás készült, 
melly a’ tűzokádó gőzt meg sű ríti ,  és orvosi tulaj
donságokkal bír. Ez a’ hegy közel van Portiéihoz, 
tsak nem szüntelen füstölög, ’s fe liü l, lávával, és 
salakkal b o r í t ta t ik ; a’ tengeri részen sok gyíimölts- 
fákkal, és szőllő tőkkel van bé ültetve, ki törései- 
á lta l a’ kö rü l fekvő vidéken nagy pusztí tásoka t 
tesz. Az lítasok gyakran meg látogatják azt, sőt 
ednéhányan m ár annak nyílásába is le mentek. 
Sok dühös ki ütései közt leg rettenetesebb volt az 
1825 béli. Ugyan azon ( időben, midőn felső Itá
l iá b a n , déli F rantziában e’ a’ t. tartós föld ingás 
vo lt,  17. Febr. el kezdődtek erőszakos ki törései, 
’s magát az első láng mutatta. A’ hegy belsejében 
morgó dörgés hallatott, 21 ben a’ tüzes folyó ereje 
új K rá te rt  nyitott, mellyböl a’ 24-ről 25-re forduló 
éjszakán dühössége a’ leg felső léptsöre jutott. A’ 
gőz bé homályosította a’ napot. Az ég (időnként 
vér színben mutatta magát. A’ felső tsúts tüzes Iá-
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vával boríttato tt el. 28 F eb r . meg szűnvén dühös- 
k ö d n i ,  a’ lava meg ü lepede tt ,  és viola színű hamu 
eső esett. 4 Aprilislöl 10 -k ig  viszontaglott dongás 
hallatott beljében. Junius hözepén torkolalyából 
üdőközben  sűrű füst felhők emelkedtek fe l;  30-ban 
ismét ki tö r t ;  2 Jul. többszörözve lökte a’ füst fel
h ő t ,  és estve a’ tűz - oszlopot; 11. Jul. dél után ha
m u t ,  és vastag füstöt hányt. 14. Jul. v irradtakor 
hasonlón tört ki. 14 és 15 Oktober közt rettenetes 
éjszaka lebegett Nápoly felett. Gyújtó v illám -ü té
sek; ordító menydörgés ; folyó módjára rohanó zá
p o r  eső , szélvész z ivatar, ’s egyszersmind föld in
dulás rettegtelte a’ L akosokat, 2 0 -b a n  írtóztató  
belső zúgást, és füst felhőket vettek e sz re , 2 1 -töl 
24-ig a’ leg szörnyűebb ki törés volt ezen esztendő
ben. A’ ki törés alatt rémítő zivatar patvarkodott 
a’ szörnyű ham úfelhökben, és Salak eső , 36 óráig, 
szűnetlen villámokat nyilazván. Ezek mind formá- 
jokra, mind színekre nézve különösek voltak, majd 
izzó veresek , majd nap formán fénylvén ki szökő 
sugarakkal.

A’ madarak fél holtan hullo ttak , a’ vékony ve- 
reses liamú p o r  ki égette szemeiket, 29, 50és31-ben 
még mindég köveket, füstöt, és hamut hányt böv- 
séggel. 1 Nov. a’ midőn nappal setét éjszaka volt, 
ú jra  rettenetes kő esőt parittyázolt ki a’ környékre. 
3-ban meg szaporottak , és vastagoltak füst felhői, 
és felelte sok fejér ham út hányt k i; ’s a’ midőn meg 
nyúgodott, 10-ben 1 ó rakor regvei, és 4 órakor del 
után viszontaglott felhő szakadások rohantak szeren- 
tsétlen v idékére , mellyek nagy p u s z t í tá s o k a t , es 
rontásokat okoztak. Itt te re m : a’ jó Yino g reco , 
moscatello, és Lacrymae Christi.

Az A v e r n o  tónál kezdődik a’ Cumana Sibillá- 
nak a’ kősziklába vágott barlangja; ezen vidékben 
fekszik C u m a  helységeteké is, mellylöl azon Sibil- 
la vette nevét. A’ régi Acheron tavát most Fusaro- 
nak nevezik.

T o r r e  d e  G r e c o ,

Nápoly Megye.
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h o z ,  van egy Kláris fábrikája, és 15,800 Lakosa. 
N o l a ,  V. 8500 Lak.

C a s t e l l a m a r e ,  város G000 Lak. a’ régi Sta- 
bia város omladékiból épült, melly innét ~ órányira 
feküd t,  és 7 9 -b e n  el temettetett. Itt sok régiséget 
lelni.

S o r r e n t o ,  város 4300 Lak. a’ Nápolyi tenger 
öböl m e lle tt ,  egy bájitó v idéken , ama híres T o r
quato Tasso költőnek szülötte földje.

A’ pa rt  mellett vannak a’ következendő Szige
te k :  C a p r i ,  tűz okádó kő szikla 3800 lakossal, a’ 
k ik  für fogással, és Kláris halászással élnek. Egy 
m eredek  kő szikla fallal választatik ettől a’ Sziget 
nyügoti ré sze , mellyet Anacaprinak neveznek. Au
gustus , és T iberius Tsászároknak ezen Szigeten 
roppan t mulató házaik voltak.

A’ Püspök a’ fü r dézinát húzza. Itt holt meg 
Tiberius.

P r o c i d a ,  Sziget a’ Miseni tenger fokon, 
b o r t ,  és gyümölisöt bőven terem  - Lakosi száma 
15,000.

I s c h i a .  Igen kőszíklás Sziget sok meleg értz 
fo rrásokkal, gazdag b o r r a ,  es vasra nézve , 18,090 
Lakossal.

Fő városa: I s c h i a ,  5300 Lakossal, és egy 
var-Kastélylal.

Ezen megyéhez számláltatik V i c o ,  városotska 
Püspökkel, M a s s a  Püspöki város , a’ hol Torqva- 
to Tasso meg holt 1595.

3. P r i n c i p a t o  C i t r a ,  v. P r o v i n c i a  d i  
S a l e r n o .

(Principatus C ite rio r ,  v. Provincia Salernitana. 
Nápoly megyével határoz jo b b ra ,  113 Dm . 445,000 
Lakossal. Jelesebb helyei:

1) A m a l f i ,  város, a’ ten g erp ar to n , és a’ Collo 
hegy alján 2800Lak. Érseki szék: itt tartatik tiszte
le tben  Sz. András teste. Ügy tartyák , hogy itt ta lál
ta  fel légyen Flavius Gioja a’ magneslöt (Compass.)

Nápoly - Ország.
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2) P r a y  a n o .  3) P a s i t a n o .  4) P u g e r u l a ,  
helységek Amalfi szomszédságában. A’ Lakosok job 
bára  szeg-művesek. 5) S c a l a ,  városka Püspöki 
székkel: és igen jó szagos borral. 6) R a v e l l o ,  
város egy hegyen, egy Püspöke van Scalaval. 7) L e t 
t e r e ,  Letteranum , város. Itt gyözettetett meg 
Teias az utolsó keletigoth Király Belisarius görög 
vezér áital. 8) N o é é r a ,  (Alfaterra) város egy 
dombon, 6800 Lak. 9) C a v e ,  nyílt kereskedő vá
ro s ,  Lakosi szép Kartont készítenek. Nem meszsze 
van egy Sz. Háromság A pátursága; mellynek okle
véltárában sok ritka irományait ta lálkoznak, melly 
bő! a’ Lom bardi történetek meg világíttatnak. 10) 
Y i e t r i ,  egy kis r é v - p á r tá i ,  a’ hol a’ Cavei Kalmá
rok  kereskednek. 11) S a l e r n o ,  Sa le rnum , fő v á 
rosa a’ m egyének; erős város egy ré v p a r ta l , és iz
mos v á rra l ,  a’ hasonló nevű öbölnél, és néhány 
hegyek, a ll ján , van egy Universitása , és 10,600 L a
kosa. Érseki szék. Hajdon a’ Királyok sokat mulat
tak itt a’ vidék k e lle -m e i miatt. Egy Királyi hertzeg 
veszi innét tzimét. Valaha híres volt orvosi oskolá
j a ,  (Schola Salernitana). Országos vásárja h íre s ,  
és igen lálogaltatik. 12) A c e r n u m ,  Püspöki város.
13) A 11 a V i 11 a , v. a’ Selo partján. 14) C a p a c i o 
(Caput Aqvaeum) város püspöki székkel. 15) F  e- 
1 i t o. 16) S. L o r e n z o ,  tsekely helyek hertzegi 
tzímmel, 17) S. S e v e r i n o ,  várasolska; jó bora te
rein. E z t ,  és P e s t i  (Paestum) várost’, a’ hol 1755 
sok jeles omladványak találtatlak fe l;  némellyek 
ehez , némellyek az előbbi megyéhez számlálják.
18) P o l i c a s t r o ,  szegény v á ro s , püspöki székkel.
19) P a d  u l a  tsekély falu, egy Buonhabitaculo nevű 
szép várral. 20) D i a n o ,  városotska az Appennin 
hegy a la t t ; herlzegség. 21) A t h e n e .  22) S ic i -  
g n a n o .  23) C a m p a g n a ,  városok, ’s hertzegsé- 
gek. 24) S. M a g n o .  25) B u c i n o .  26) F o r i n o ,  
herlzegségek.

4. P r i n c i p a t o  O l t r a  ( U l t e r i o r e )  v e i  
M o n t e  f u s c o .

(Provincia di Monte Fnscolo). A’ Fusculushegy

Frincipato Citra Megye.
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tartománnyá, v. túl fekvő Fejedelemség, 84 □  m . ,
400,000 Lak. Ebben nevezetesebbek:

1) C o n z a  (Comsa) város egy Érsekkel Cam- 
pagna fe le tt, mellyet a’ föld indulás majd egészlen 
e lp u sz t í to t t ,  5400 Lak. 2) M o n t e  v e r d e ,  vá
ro s ,  és Püspöki szék. 3) B i s a z z a  (Risaccia) vá
ros. 4) T r e v i c o ,  erős város Püspökséggel. 5) 
A r i  a n  o , erős város, 9900 Lak. Püspöki szék, a’ 
Core, és Tripaldo folyók közt. 6) N u s c o ,  város 
egy domboson. 7) S. A n g e l o  di  L o m b a r d i ,  
város, püspöki székkel. 8) M o n t e  M a r a n n o ,  vá
ros. 9) V a l t o r a r a ,  város. 10) A t r i p  a l d a ,  
város , 4200 L a k . , posztó fáb rikákkal, vas, és réz 
hám orokkal,  szeg művesekkel. (Mások szerént: 
Tripalda  v. Atripaldi tsekély he ly , és hertzegség). 
11) A v e l l i n o  (A bellinum ) fő városa a’ megyé
nek  a’ szűz hegy (Monte Vergine) tövében, 11,400 
Lakossal, a’ kik posztó fábrikákkal, és kereskedés
sel vergődnek. Itt sok mogyoró te rem , és vitetik 
ki ; ’s m ár Pliniusnál is emlékezetben vannak a’ : 
Nuces Avellanae, (m ogyorók) 12) M o n t e  Fu 's- 
c o ,  v. F u  se  o l o ,  város, egy dombon 2800 Lakos. 
13) V i t u l a  no .  14) A i r  ó l a ,  hertzegségek. 15) 
B e n e v e n t o ,  mellyröl m ár szó volt az egyházi 
B irtokban , s zé p ,  és erős város, a’ Pápa birodal
mában van ednéhány mértföldre terjedő kerü le té 
vel. Kj) P a  d ú l  a ,  szabad uraság Beneventumon túl.

II. A b b r u z z o  ( A p r u t i u m )  t a r  t ó m  án y,  vagy 
K erü le t:  3 Megyével. Az egyházi B irtokkal, és 
Velentzei tenger torokkal határos. Term ékeny vi

dék , hoz gabonát, b o r t ,  fa o la jt,  és sáfránt.
Megyéi a’ Következendők.

5. A b r u z z o  I. O l t r a  ( U l t e r i o r e )  melly két 
já rásra  osztatik. Az elsöhen, (melly Teramoi j á 
rásnak is m ondatik , é s 5 3 ü m . ,  169,000 Lak.) , de- 

rékjebb L ak h e ly ek :
1) T e r a m o  (Interamnia) fő város a’ Tordinó 

folyónál 5300 L a k . , egészlcn fenn az Ankonai ha
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társzélen. Lakosi jobbára  Nem esek, és több sza
badságokkal élnek. 2) A m a t r i c e ,  helység. 3) 
Aj e l l ő ,  város egy begyen. 4) A t r i ,  város 5500 
Lak. egy begyen, püspöki Lakhely. 5) C i v i t á  
S. A n g e l o ,  varos püspöki székkel. 6) V a s t o  
(Guastum) v. 7) C i v i t á  d i  P e n n a ,  város, 7300 
Lak. püspökség. 8) C a p i s t r a n o ,  Ama híres Ca- 
pis trani Sz. Jánosnak szülötte földje.

G. A b r u z z o  II. O l t r a  ( U l t e r i o r e )  v a g y  is 
A q v i l a i  j á r á s ,  a’ hol (104 □ mfdön 270,300 

Lak.) jelesebb h e ly e k :
1) A q v i l a ,  a’ megye fő városa egy hegyén:

14,000 Lakoss. Püspöki székkel, és egy várral. 25 
plébániával, és 29 Klastrommal, 1703 nagyon meg 
rongáltatott a’ föld ingás által; vidékén különös jó 
sáfrán terem. 2) C i v i t á  D u c a l e ,  hajdon derék 
város a’ Római h a tá ro k n á l , 1705. egészlen el me
rü l t  a’ földrengése által. 3) T a g l i a c o z z o  város.
4) C e l a n o  város, 1 mfdre a’ Celano balas tótól.
5 )  S u l m o n o ,  (Sulmo) város, és Püspöki szék, 8000 
Lak. A’ tudós világban híres Ovidius költő szüle
téséről. 6) P e t t o r a n o ,  kis város. 7) P o p o l i ,  
tsekély hely.

7. A b r u z z o  C i t r a  ( C i t e r i o r e )  A p r i l  t i u m  
C i t e r i u s ,  v. P r o v i n c i a  T h e a t i n a .  80 □ m.

240,000 Lak. Itt je lesebb:
1) C h i  e t i ,  Civita de’ Chieti (Theate) város 

nem meszsze a’ Pescara folyótól, 13,000 Lak. É r
seki szék. Innét veszi nevét a’ Theatinusok szer
zetes R endje, melly 1524 alkatolt. Közönségesen 
Telinek hívják. 2) P e s c a r a ,  erősség, a’ hasonló 
nevű folyó partján. 3) L a n c i n a n o ,  (Anxanum) 
kereskedő város, és Érseki szék, 10,000 Lak. Esz
tendőnként két jó vásárja esik. 4) O r t o n a  a’ M a 
r e  város révpartal. Ide jönnek Dalmatziából a’ 
kereskedők. 5) V i l l a  f r a n c a ,  hertzegség.

Principato Oltra Megye.
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III. A p u g l i a ,  P u g l i a  ( A p u l i a )  t a r t o m á n y ,  
vagy K erü le t, 4 megyével: Capitanata, Molise, T e r 
ra  di B a r i ,  T e rra  di Otranlo. Az előbbivel ha tá
roz a’ Velentzei tenger torkol atya körül. Itt a’ 
meleg igen nagy , a’ bonnet minden fele gyümölls 
tökélletesen meg é r ik ,  és igen jó ízű. Tsak a’ 

tarantpókok igen alkalmatlanok a’ Lakosoknak.

8. C a p i t a n a t a  m e g y e ,  (Provincia L ucerina),
145 □ m ., 270,000 Lak. Jelesebb helyei:

1) A s c o l i  di Satriano , város egy hegyen. 2) 
B o v i  n o ,  város. 3) T r ó j a ,  erős város. 4) L u 
c e r e ,  (Luceria  paganorum ) erős város egy dom
bon. 5) V u l t u r  a r a ,  város, püspökséggel, 6) S. 
S e v e r i o ,  püspöki város. 7) T r a g o n a r a ,  v. 
és püspökség. 8) S e r r a  C a p r i o l a ,  jó város 
püspökséggel. 9) L e s i n a .  10) T e r m ő i k  11) 
V i e s t a .  12) M o n t e  S. A n g e l o ,  városok püspök
séggel. 13) M a n f r e d o n i a ,  (Sipontum) népes vá
ros, Kastély várral, éshasonló nevű révpartal. Érseki 
szék. Lakosi száma 6200, a’ kik derék kereske
dést űznek. Itt jó só találkozik. Közelében van 
a’ Gargano hegy. Ide könnyen be szöknek a’ tö
rö k  tengeri rablók. 14) F o g g i a ,  fő város a’ Cer- 
vara partján , egy nagy rónán ; he lyes , és rendesen 
épü lt ,  19,000 Lakosi sikeres kereskedést űznek leg 
inkább gabonával. Vásárja sűrűén látogattalik. 15) 
S a l p i  (Salpiae) helyes város, jó sóval. 16) O r- 
s a r a ,  egy v á r ,  és herlzegség. 17) F l o r e n z  u o -  
l a ,  él pusztáit he ly , a1 hol II F r id r ik  Tsászár 
életét végezte 1250. Ezen megyéhez tartoznak  az 
adriai tengerben fekvő kis T rem iti szigetek (Insulae 
D iom edeae, Isodile T rem iti)  S. N icolo , S. Domino, 
és Caprara.
9. M o l i s e  M e g y e ,  ( G r ó f s á g )  C o n t a d o  di  
M o l i s e ,  Co  m i t  a t u s  M o l i s i n u s ,  57 □ m .,

225,000 Lakossal. Ebben emlékezetre méltók:
1) G u a r d i a  (Alferes) városka. 2) T r i  v e n  

I l i m ,  Püspöki Lakhely. 3) L a r i n o ,  püspöki vá-
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ros. 4) M o l i s e  , varos egy Kastélljal. 5) C a p ’r a  
C o i t o ,  egy vár. 6) C a m p o b a s s o ,  város egy 
hegyen 6000 Lak. a’ kilt alzél portékákat készíte
nek , és gabonával kereskednek. 7) B ó j á n  o,  vá
ros , püspökséggel, és 2500Lak. olly magas hegyek 
k ö z t ,  hogy 4 holnapok által napot se látnak. 8) 
I s e r n i a  nyomorult város 5000 Lak. Piispökje van.
9) L u c e r i a ,  város, 8400 Lak. egy hegyen fek
szik.
10. T e r r a  d i  B a r i  M e g y e .  Ager B ar ian u s , 
az adriai tengernél,  igen termékeny gabonára , 
o la jra ,  és mondolára nézve. 81 □ m . , 503,000 Lak.

Mellyben nevezetesebbek:
1) C a n o s a ,  (Canusium), vá ros , és püspöki 

szék. Nem meszsze innét eszre venni némelly om- 
ladékit az el pusztúltCannae városának, a’ hol Han
nibal a’ Rómaiakat keservesen le tsépelte. 2) M a 
r i e  e l  l e ,  tsekély hely. 3) G r a v i n a ,  Ezen város 
környékiben sok kígyó van , és ugyan azért ezen 
egy vidéken fészkelnek a’ gólyák egész Országban. 
Úgy vélik hogy ittállott a’ régi P l e r a .  4) Al  t a 
rn u r a ,  vá ros , 16,000 Lak. 5) A q v a v i v a ,  egy 
vár. 6) G i o j a ,  kis varos. 7) N u c i  v. L e  N u c i ',  
kis város. 8) C o n v e r s a n o ,  népes városotska.
9) B i t e t t o  tsekély városotska, püspöki székkel.
10) B i t o n  t o ,  ( B i d r u n t u m)  népes város erős 
v á rra l ,  és püspöki szék , emlékezetes az 1754-k i 
ütközetről. 11) R u v o. 12) A n d r i a ,  kis vá ro 
sok. 13) B a r l e  t t a ,  (Barulum) jól épült város , a’ 
tenger mellett, egy révpartal, és izmos várkastélylal,
19,000 Lakosa van. Püspöki s zé k ,  derék kereske
dést űz. Tágas piatzát egy értz, a’ tengerben találtt, 
kép oszlopa díszesíti, Heraklius Tsászárnak. 14) 
T r a n i , jól épült Érseki vá ros , egy fél szigeten 
a1 tengerben ; ré v p a r ta l ;  erős vár-Kastélyal, és 14000 
Lak. 15) B i s e g l i a ,  (Viglia) helység. 16) M o l-  
f e t t a ,  város a’ tenger p a r to n ,  12,000 Lakossal, 
közelében derék  Salétrom vermek találkoznak. 
17) G i o v a n a z z o ,  (Juvenacium) jó  kis vá ros , piis-
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pökséggel. 18) B a r i ,  (Barium) fő város, és erős
ség, egy fél szigeten a’ tenger mellett, van izmos 
vár-Kastélya , és rév - partja. Érseki szék, 18,500 
Lakosi jó  kereskedést ű z n e k ,  pam utot tépnek, és 
vászont szőnek. 19) M ó l  a (hajdon Form a v. Ilor- 
mia) tsekély hely, a’ hol Cicerónak mulató háza volt 
(a’ m elly ró lfellyelib szétlőttünk Nápoly kör vidékin).
20) P o l i g n a n o ,  népes várasotska egy kő szik
lán Mala alat. 21) M o n o p o l i ,  kis város, jó fa 
olajjárói nevezetes.
11. T e r r a  d i  O t r a n t o ,  megye v. Provincia di 
L ecce , (Hydrunlina v. Provincia Aletina, 126 Gm. ,

310,000 Lak. Itt jelesebb helyek:
1) O s t u n i ,  város püspöki székkel; vidékében 

sok· vad tartózkodik.
2) B r i n d i s i ,  (Brundusium) derék város, há. 

rom  v á r-K as té ly a i , és egy el iszapúlt rév -p a rta l-  
Hajdoni diitsósségéről le szállott, és a’ 60,000 Lakos 
helett most alig van henne 6,000. Vidéke természet
től igen term ékeny , leginkább jó ,  és sok fa olajt 
gyűjt. Érseki szék.

3) L e c c e  (A lecium ), fő városa a’ megyének: 
és legnagyobb város Nápoly után Nápoly országban. 
Egy jól míveltt, ’s falukkal h intett v idéken; nagy, 
detsak 20,000 lélek mulat benne; a’ kik pam ut sze
re k e t ,  és tsipkét készítenek; a’ város minden ré 
szekről körű i van véve olajfa erdőkkel. Püspöki 
szék; egyébb templomai közt van egy görög,katho- 
lika szentegyház.

4) O t r a n t o ,  (H idruntum ) egy nagy szép ke
reskedő város erós vár Kastélyai a’ , tenger parton. 
Van révpartya , és 3200 Lakosa. Érseki szék. A’ 
T örök  tengeri rab lók  sokszor nyűghatatlanítyák 
az t ,  mivel ez a’ megye igen ki van téve az illyes 
veszedelmeknek. Úgy vélik; bogy itt állott légyen 
régenten Lupiae városa. A’ rév -p a r tró l  m eg lá tn i  
C orfut, G ö rögország , és Albania hegyeit. A’ Capo 
d’Otranto nevű tengeri hegy, v. fok , közép h a tá r  
pont az ad r ia i , és Joni tengerek közt.

Nápoly Ország.



187

5) C a s t r o ,  helyes his város. 6) S. M a r  i á  de 
L e u c a  (hajdon: De finibusterrae) sarok várasotska. 
7 ) A l e s s a n o .  8 ) U g e n t o ,  Uxentum, püspöki váro
sok. 9) G a l l i p o l i  (Callipolis) j ó , és birtokos ke
reskedő város , a’ Tarenti tenger öböl m ellett; de
rék  ré v -p á r tá i ,  egy köszikláson fekszik , van Ka
stély vára , és több pamut fábrikája. Püspöki szék. 
A’ városban 6000, külső városaiban pedig 5000 L a
kosa van, a’ kik igen jó kereskedést ű z n e k ,  pam ut 
szerre l, b o r r a l ,  olajjal, sáfránnal, és nádrnézzel.
10) N a r d o  Neritum . 11) Ő r i  a ,  várasok. 12) T  a- 
r a n t o ,  T aren tum , szép , és erős város derék vár- 
Kastéllal, és rév p a rta l ,  egy fél sziget dombján 
fekszik a’ tenger öböl mellett. Érseki szék. Van 
sós - tava, is ke t t ő ,  mellyek a’ tengerrel nintse- 
nek  láthatóul öszve kaptsolva, a’ nagyobbika nyá- 
ran ki szárad , és fenekén fejér tiszta sót hágy ma
ga után. Arcbytás üdéjében 500,000 Lakosa volt, 
most nem sokkal több 18,000-nél, a’ kik sikeresen 
kereskednek pam utta l, sóval, gabonával; olajjal, 
és Ostreával, mellyet igen jól meg tudnak készí
teni. Innét veszik az ártalmas Taran te l férgek ne
veket. 13) M o t o l a .  14) M a r t i n a ;  várasotskák. 
15) C as t e 11 a n e t a , püspökkel. 16) S. P i e t r o ,  
két kisebb várasok.

IV. C a l a b r i a  t a r t o m á n y ,  v. K e r ü l e t .  Apu- 
liával határoz. A’ m arha nevelés virágzik. Gabo
n a ,  olaj, m éz, selyem , m anna, füge, édesfa, só, 
a tzé l,  zö ld , és szűrke márvány felesleg találtatik 
benne , 4 megyére ősz tá t ik : Basilicata, Calabria

C itra , Calabria I. Oltra. Calabria II. Oltra.

12) Basilicata Megye. (M atera , L ucan ia , Provincia 
di Cirenza. Provincia Acherontina). 164 □ m.

586,000 Lak. Ebben jelesebbek:
1) M a t e r a  fö város és Püspöki szék 12,400 

Lak. a’ város mellett fekvő hegyben számtalan 
üregek vannak, mellyeknek egy részét a’ szegény 
emberek lakják. 2) T r i c a r i c o  (T ricarium ) város.
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5) M o n t e  P e l o s e ,  püspöki város. 4) A c e r e  n- 
z a ,  Cirenza Acherontia, érseki város az Appennin 
hegy alatt 6600 Lak. 5) V e n o s a  (Venusia), p ü s 
pöki város, egy hegy oldalon, olajfa erdőkkel k ö r 
nyékezve. Horatziusnak anya várasa. Közében van 
a’ Voltore (Vul tur) hegy. 6) L a  v e l l o ,  püspöki
V. 7) M e  I f i ,  püspöki v. 8) R a p o l l a ,  v. 9) 
A t e l l a  hertzegség. 10) M u r o  v. 11) Sa t r i -  
a n o  v. 12) P o t e n z a  v. az Appenin alat. 15) 
A n z i ,  marchióság. 14) O l i v i  t o ,  hertzegség. 15) 
M a r s i c o  v e t e r e  v. V e c c h i o .  16) F e r a n -  
d i n o  v. F e r d i n a n d  a. 17) F é r  ö l i  to.  18)
T u r z i ,  (püspöki szék.) 19) N ő j  a ,  tsekély vá
rosok.

15. Calabria Citra m egye, v. La Provincia di Co- 
senza, Calabria C iterio r, Provincia Cosent i na , 166

□ m .,  580,000 Lak. Mellyben jelesebbek:
1) A i t a ,  jó b o rá ró l ,  és pamutjáról esméretes 

városotska. 2) D i n o ,  Sziget a’ Polichastro öböl
b e n ,  a’ hol sok tengeri nyúl van. Halásznak itt 
szardellát, és heringet. 5) C a s s a n o ,  (Cosa) város 
a’ Coscile pártján, 6000 Lak. a’ kik olajjal keresked
nek. Püspöki szék. Környékében 6000 Görögnél 
löbb lakik Albániából. 4) A l t o m o n  t e ,  (Balbia), 
kis város, jó a rany , ezüst, es vas bányákkal 5) 
B e l v e d e r e ,  Kastély. 6) C a s t a g n e d a ,  grófság. 
7) C u r i g l i a n o ,  (Coriolum ), kis város, gazdag 
ezüst bányával. 8 ) R o s s a n o ,  (Roscianum), város, 
egy kő sziklán a’ tenger mellett, 6200 Lak. termékeny 
hegyekkel kö rü l véve. Érseki szék. Környékében 
találni olajt, k a p r i t ,  sáfránt, bo rso t,  különös ma
gasságú veres, és fejér fenyő fákat, mellyekből 
igen sok gyántát szednek. Ez az a’ régieknél h í
res : P i x  É r e t t  i a. Mindezzel a’ Lakosok jó ke
reskedést űznek. 9) S. M a r c o ,  város. 10) B i s i g -  
n a n o ,  v. Kastéllal. 11) M o n t a l t o ,  v. 12) 
G u a r d i a ,  kastély a’ tenger pa rton ; itt sok gesz
tenye te rem , és orvos kú t is vagyon. 15) L o n g o -  
b n c o ,  v. ezüst, és kényeső bányával. 14) C a-
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r i a t i  V e c c h i a ,  és N u  ova l, két kis város. 15> 
Um b r  i a t i c ο. 16) S t r o n g o l i ,  két püspöki vá- 
rasotskák. 17) C u e  c a r i ,  régi v a r ,  itt sok olaj 
terem. 18) C e r e n z a ,  város, püspökséggel.

19) C o s e n z a ,  fö város egy igen szép , és te- 
nyészes vidéken , több dombok fe le tt, a’ Busiente, 
és Crati folyók köz t ,  kő sziklásán egy izmos vár
ra l , kerülete  1 ~ óra. Érseki szék. A’ fö Templom 
roppant épület. Van benne 15,000Lakos, a’ kik sok 
fazékas m unkát, selyem, vas, és atzél portékát ké
szítenek , ’s azzal hasznos kereskedést gyakoroluak. 
Nagy kotza ház van benne. Közelében van ama 
nagy sila e rd ő , melly részént leveles, részént lüzös 
fákból á l l ,  ’s a’ mellyben sok szurok gyüjtetik.

20) Ca s t i g l  i ο n e d e  C o s e n z a .  21) Cas -  
t i g l i o n e  M a r i t i m o ,  két kis város. 22) B e l 
m o n t e  begy vá r ,  mellynek vidékén jó márvány 
töretik. 23) A m a n  t e a ,  kereskedő várasotska a’ 
tenger parton. 24) M a r t o r a n n o ,  (Mamertum), 
püspöki város. 25) C a s t r o v i l a r i ,  város, egy 
hegy le jtőn , és a’ Coscile (Sybaris) folyó m elle tt ,  
5700 Lakossal.

14. C a l a b r i a  O l t r a  k é t  m e g y é r e  o s z 
tódik, mellyböl mi elsőben a’ I I -k á t  ír juk  le ,  a’ 
rendfolytalása végett, mivel hogy a’ Nápolyiak déli 
keleten, Silzilia határszélén kezdik az elsőt; mi pe

dig éjszakról folytattyuk u tunkat Sitzilia felé.

C a l a b r i a  U l t e r i o r e  II. M e g y e .  Provin
cia di C antazara, 70 d m . ,  250,000 Lak. 1783 tsak 
nem egészlen el pusztíttatott a’ föld ingás által. E m 
lékezetesek benne :

1) S. Euphemia, (Fanum  S. Euphemiae) valaha 
szép város a’ tenger p a r to n ,  a’ hol egy öblöt (Golfo 
di S. Eufemia) képei. A’ föld rengés igen meg rontot
ta. 2) N i c a s  t r o ,  város, és püspöki szék a’ hegy
ségben, melly a’ két Kalabriát választya; egy te r
mékeny vidéken, 10,000 Lakossal; közelében me
leg ferdőkkel, és jó ’Sólyom madarakkal. 5) T a -



v e r n a .  4) S. S e v e r i n a .  Püspöki várasotskák.
5) C o t r o n e ,  (C roton), város a’ Tarenti tenger 
öblön , van egy révpartja ,  és vár Kestélya 4700 L a 
kosa, a’ kik derék kereskedést űznek. Itt a’ régi 
pythagorási böltselkedöknek híres oskolája volt.
6) Is  ó l a ,  (Aesulum). 7) B e i c a s t r o ,  püspöki 
várasok. 8) L a i n o ,  város és Kastély. 9) Can- 
t a z a r o ,  fő város a’ megyében, selyem fábrikák- 
k a l ,  erős selyem, és Olaj kereskedéssel, 11,400 
Lakossal. Püspöki szék, és Lyceum van benne 24 
Klastrommal, 1783, egészlen el pusztult a’ föld 
rengés által. 10) S q v i l l a c e ,  (Sqvillaceum, v. 
Scylax), közép szerű  város, püspökséggel. Az 
itteni tenger öböl Golfo di Sqvilace nevet nyert.
11) P i z z o ,  vá ros , mellynek lakosi Miiratot 
1815 , mint p á r t  ütőt el fogták. Egy kő szikla IsiiIs- 
tsán fekszik; és bizonyos i id ö k re , Királya eránt 
mutatott hívsége ju ta lm áu l, szabadságot nyert min
den polgári adótól, és a’ leg hívebb város Izímjé- 
vel díszesíttelik. Jó Szardellák fogattatnak szom
szédságában. 12) M o n t e  L e o n e ,  város, 40 m. 
]\ápo ly tó l,  15,000 Lakossal, a’ kik ízmos kereske
dést űznek selyem m el, és olajjal. 15) T r o p e o ,  
v. T r o p e  a,  népes város a’ tenger p a r to n ,  550Ó 
L a k . ,  a’ kik Damast, a tla tz , kanavászony szereket; 
és ágy térítőkét készítenek. 14) M i l e t o ,  városka 
püspökséggel. 15) B a d u l a t o ,  város a’ tenger 
parton. Lakosi b o r  - olaj - méz - terpctén - p a m u t , 
és selyem míveléssel élnek. 16) N i c a t e r a ,  p ü s 
pöki város a’ tengernél. 17) G i o j a  v. a’ tenger 
parton. 18) C a s t e l v e t e r e ,  v. C a s t r o  V e c 
c h i o ,  kis város egy Kastéllal a’ tenger partján. 
19) R o c e l l a ,  kis város a’ tengerné l,  a’ hol szép 
Klárisok halásztatnak. 20) B r u z z a n o ,  régi vár.
21) G i r a c e * ) ,  város egy hegyen, püspökje van , 
kénköves ferdókkel. 22) O p p i d o ,  kis város. 25) 
S e m i n a r a ,  püspöki város a’ tenger mellett. 24) 
B a g n a r a ,  város a’ tenger parton  egy rév-parta l;
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ill koszperdorrú  ka rd  halak fogatnak. 25) G i r i -  
f a l c o ,  városotska. 26) S c i g l i o ,  kis város. Ez 
a’ hasonló nevű tengeri fokon fekszik a’ Siciliai part 
e llenében , és egész Pizzoig (N r 11) a’ Calabria ul
te rio re  I megyéhez, számlállalik , melly Cl5megye), 
84 □ m. 221,000 Lakost táplál. Ebben vannak még. 
27) B o v a ,  püspöki város , egészlen alatt a’ H er
kules! hegységben, melly most Capo di Spartivento- 
nak hívaüatik. 28) B r a n c a l e o n e ,  városolska 
leg külsőbb részén Neapolisnak az említett fokon. 
2 9 ) C a p  d e l i  A r m i  egy tengeri fok Reggio alatt, 
régi neve L e u c o p e t r a .  50) R e g g i o  (Regium 
Julium) fő város a’ Calabria Ulteriore I. megyében, 
a’ Szitziliai tenger szorulatban, Messina ellenében, 
rév - p á r t á i , és 17,000 Selyem mívelö ’s áruló la
kossal, Í783, omladékiból a’ föld indulás által tsak 
szebben emelkedett fel a’ Szitziliai tsatorna partján. 
Ezen város valóban bájitó mulató hegy. Ég a l ja , 
földje, fekvése, m ind egy kellem tárgyraj ügyel. 
A’ Levegő mindég fris , és tisz ta , melly következé
se a’ tsatorna folyásának. A’ föld tenyésztet olajt, 
selym et, leg jobb borokat, és minden féle legne- 
mesébb déli gyümöllsöket. A’ narants kertek  min
den felé ketsegtetnek illatyokkal. A’ Dátolyának 
felesleg bővsége. Fekvése a’ városnak ragadó. A’ 
tenger szűke egy felséges, és gazdagon bé épített 
partokkal foglaltt nagy folyóhoz hasonlít.

III. O s z t á l y .

Szitzilia Királyi Ország (Sziget).
I. S z a k a s z .

T ö r t é n e t e .
Leg nagyobb Sziget a’ közép ten g e ren ; Cala- 

briától egy keskeny tenger szűke által választatik, 
melly Faró  di Messina nevéről esméretes. A’ ré-
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gielí vélekedése szerént hajdon Itáliával egybe volt
kaptsolva, hanem hogy a’ föld indulások, vagy a’ 
tenger hullám ai tsapkodásai által attól el szakasz- 
tatott. A’ köz vélekedés az , hogy ezen tartományt 
az Óriások (Loestrigones) vagy is Cyclopok, és Si- 
canus Ibériai K irály , a’ ki abban meg telepedett, 
és a’ kit a’ költők Neptun fijának tartottak, lakták 
légyen , és innét Sicania nevet viselt. A’ Siculók, 
a5 kikről mostani nevét viseli, elejéntén Latium 
tartománnyában laktanak; mellyböl az Aborigenek 
által ki üzelte ttek , ’s minek utánna még egy vidé
ket a’ T yber p a r t já n ,  és Toskána szélein meg tar
tottak volna, onnét is ki kergették  őket a’ Pelasgok, 
és Aborigenek. Kéntelenek lévén tehát ide ’s tova 
kóvályogni, m egengedte  nekiek M orges, Italus fija, 
Oenotriában lakni. Azomban vezérjek , a’ kit né- 
mellyek Siculusnak, ’s a’ költők Neptun jfijának len
ni vélnek , gyanúba esett M orgesnél, mintha vala
mi roszszat forralna m agában , ’s azért kénszerit- 
tetett új lakó helyet keresni népe számára. Ki 
fizettetvén a’ szá raz ró l ,  soha se tudlak máshová 
folyamodni, mint a’ tenger túlsó részére ; ’s Tri- 
n a c r iá b a , (a’ mostani Szitziliába) érkezvén , a’ ta r
tom ányt, V. Szigetet, a’ Sicanokkal, a’ kik ott m ár 
az előtt meg telepedtek vo lt,  fel osztották. Nem 
uralkodott egyes Fejedelem az egész Szigeten, mig- 
len azt a’ Rómaiak magok hatalmába nem keríte t
ték. Gelo, és ezután D énes, (Dionysius) és ennek 
hasonló nevű fija, Királyok voltak Syracusában, 
valamint későbben Agathocles, és Hieron. Üdövel 
Szitzilia sokáig hadi piatz volt a’ Carthagó béliek, 
és Rómaiak k ö z t ,  miglen végre az utolsók azt bé- 
kességesen b írták . Mivel pedig az előtt a’ Görö
gök Szitziliába többször gyarmatokat küldöttek , 
ezen Szigetet, Itália alsó részével, melly most Nea- 
polist képeli,  Nagy Gretziának nevezték. A’ Római 
b ír tok  el tsükkedesekor 440 Genseric, a’ Vandalok 
K irá lya , azt k i r a b o l ta ,  ’s el foglalta; de Belisarius 
azt 555 ki ragadta kezekből. Az után a’ Szeretse- 
nek  szállották azt m eg , kiknek Kormányzóik (Emir)
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Palermóban tartózkodtak 827 - fogva 1070 - ig  a’ mi
dőn a’ N orm annok által ? Guiscard R o b e r t ,  és R q- 
gerius V ezérek a la t t ,  onnét k i lódíttattak. Az litób- 
biak k ö zö l  egyik abban magány országlatott állított 
fel. (I. W ilhelm nek attya). Constantia annak le
á n y a ,  VI. Henrik Tsászárhoz menvén fé rjü l, an
nak  örökségül hozta azt magával. Utóbb az Anjou 
(F ran tz)  házra szállott bóduló formán. A’ Spanyol 
ház mindég szómat tarto tt  a r r a ,  m ár I Károltól 
fogva egybe lévén Kaptsolva Nápolyak 1282 vala- 
menyi F ran tzok  meg ölettek Szitziliában. Ezen 
üdötöl fogva ez az Ország a’ Spanyolok kezébe ju 
to t t ,  a’ kik  Szitziliában Királyi helytartót állítottak. 
Végre több  viszontagságok után (t. i. majd a’F ran 
tz o k ,  majd a’ Szabaudiaiak vették az t ,  vagy nyer
ték el) a’ Spanyolok meg gyökeresedtek ab b an , és 
Don Carlos 1735, mint Királya a’ két Szitziliának 
(Nápoly Országnak) meg Koronáztatott Palerm ó
ban. Egyébbként történeti sorsa hasonlóképen 
folyt Nápolyéval mind eddig.

F e k v é s e .
Rendes 3 szegletet form ál, hoszsza 40 m .,  szé

le 26 m. és tesz 587 □ m . , 1,736,000 Lak. Mosta
ni közönséges nevezete: Dominj al di Iá del Faro. 
A’ tenger szűke , melly azt Nápolytól választya, 
20 m. hoszszií, és 3 — 10 m. (Olasz) széles. Ola
szul: Faro  di Messina.

F ö l d a l a p  a.
Igen hegyes tartomány : három  nagy tengeri fok 

van b e n n e ,  a’ lionnét régenten a’ T rinacria  nevet 
v ise l te ;  ü. m. éjszaki keletre  Itália felé: Prom on
torium  P e io rum , most II Faro. 2) Déli K ele tre , 
Morea fe lé , Passaro, valaha Pachynum. 3) Nyú- 
gotra L ily b aeu m , most Capo B oeo , vagy Boéo, 
Szárazi hegyei közt nevezetesebbek: 1) Az Ae t h -  
n a ,  melly tűz  O kádó , és a’ földrengésnek igen 
alája vette te tt ,  melJylöl leg többet szenvedett 1693, 
a’ midőn egész városok részént öszve d ű ltek ,  ré-

Európa Tekintete. V. Kötet. 13
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szent el sülledtek. E r rő l  többet olvashatni a lá b b ,  
a’ hol annah vidékéről van a’ szó. 2) M a k a b u -  
l a ,  iszapokádó, 150 láb m agas; agyaghegy, fo r
mája tompa te k e ,  mellynek tetején sok tekék van
n a k ,  tseké ly , majd mindég nedves nyilatokkal, 
mellyeknek fenekéről nyáran tsak nem szünetlen 
porhadott agyag jön  fe l,  és a’ nyilat partján  zör
géssel folyik le. Némelly nyilatok tsupa levegőt 
fújnak ki. 3) D innam are , (Mons Neptuni). A’ 
tartományon által éjszakról keletre, egy egész, ré 
szenként m agas , és kopasz, hegy lántz vonódik az 
ország be llyébe , melly a’ tenger partokon az em- 
lé tett fokokkal végződik.

Igen termékeny földje van , ügy , hogy m ár a’ 
Rómaiak üdéjében az ő búza-kam ará joknak  hívat- 
tatott. Sok nemes te rm ése i, mellyekröl m ár Ná
polyban is em lékeztünk, olly bövséggel fizetnek, 
hogy el is adhat sok gabonát,  hüvelyes eleséget, 
k e n d e r t ,  len t,  fa olajt, bort, sáfrán t, tz u k ro t ,  ma- 
ló sa sz ö l lő t ,  selym et, p isz tá tzo t, m ondolát, tzitro- 
m o t ,  naran tso t, pergam et almát ,  Sz. János kenye
r é t ;  Sumachot, fügé t, Korinthi vagy is apró szöl- 
l öt ,  liam usirt, ma nná t ,  édesgyökérievet; b ő rö k e t ,  
m é z e t .  K laris t, t in h a la t , szarde llá t,  kénkövet, 
szalam iát, timsót, gálitzkövet, konyhasót, sajtot, 
gum it;  (matskaméz) e’ a’ t . , mellyehet 11 millióm 
D ukatira  betsülnek.

V i z e i .  A’ ten g er ,  melly Szitziliát kö rü l veszi, 
közép tengernek liívattatik, a’ Nápolyi részrő l fek
vő tenger szűke F a ra  (a’ régi N orm ann’ nyelven 
menetel F ahrt)  di Messina nevet nyert a’ partján 
fekvő Messina városától. Nápolyban fretum Mamer- 
tanumnak is n ev ez ték ; (M artoranoi tenger szűke) 
mivel M artorano városa közel fekszik a’hoz. M i
vel végre Szitzilia közt fekszik ; F re tum  Siculum 
nevét is olvasni. Ennek közepén fekszik az esmé- 
retes két veszedelmes hely. S c i l l a  kő sz ír t ,  m el
lyen több hajók öszve zuza tlak ,  most: R em a, és 
C h a r y b d i s ' ,  egy víz teker ts ,  vagy örvény, melly 
a’ hajókat el nyel i ;  most Calofaro, vagy Charilla.
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Innét a’ hajóknak, mellyek Nápolyból Szitziliába 
ev edznek , nagy kerü le te t  kell tenni a’ tengeren , 
hogy ezen  galibákra ne ü tk ö zzen ek , é sbé  ne tel- 
lyesedjék rajtok a’ rég i közm ondás:

I n c i d i t  i n  S c y i l l a m ,  q v i v u l t  v i t a r e  
G h a r y b d i n .  Az az ,  a’ Scyllába akad k ik e r ü ln i  
akarja Karybdet. Ezen tenger szűkön tünikfel a’ 
Nápolyi Reggio városból nézőknek ama M organa 
nevű természet tsudája, (mellyröl m ár említést tet
tünk) t. i. a’ Levegőben majd szép oszlopok, majd 
roppant épü le tek ,  majd egész e r d ő ,  majd más tü 
nemény , a’ mit a’ természet visgállóji m ind eddig 
nem  tudtak meg magyarázni.

T a v a i  mind igen kitsinyek. F o l y ó  v i z e i  
jelesebbek: K eletre, a’ Cantéra , G iare tto , é sN o to :  
déli nyűgotra : a’ Se lso , és P la tan i , éjszaki keletre , 
az Oreta, és Term ini. Híres a’ N i s u s  v ize , melly 
arannyal bővelkedik. A’ régiebb föld írók  a’ je le 
sebb folyók közé teszik: a’ Belicist, Ig ré ttá t ,  Sasát, 
és Petraliát. Em lékezetre érdemes a’ papyrus plán
ta  i s , mellynek itt Pam pora a’ közönséges neve.

A’ mit Nápolyban az ásványok nemeiről fel je 
le ltünk , ide is lehet érteni. És mivel egy ég alja 
van N ápollyal, azon kellemetes levégö, szűnetlen 
mosolygó tavasz , és folyvást v irág zó , ’s gyümöl- 
tsöző esztendő, itt is gyönyörködtetik a’ lakosokat, 
és u tasokat, tsak hogy a’ meleg nagyobb , ki vévén 
az Aethna magassát; és a’ föld indulások még vesze
delm esebbek, mint Nápolyban. Az árnyékot Janu- 
ariusban is keresni kell a’ nap tűző sugarai ellen.

N é p s é g :  1,756,000, a’ kik most jobb  h írben  
vannak , mint valaha. Egyébb erköltsei vonataik 
meg egyeznek a’ többi olaszokéval, fő képen a’ Ná
polyiakéval; Koldus elég van közöttök. Olasz nyel
vel beszéllenék , kívévén 10,000 A rnautokat, a’ kik  
Katholikus G örögök ; a1 miilyenek Nápolyban is 40— 
80 ezeren találkoznak. Az U ra lkodó , és egy Re
ligio Szitziliában a’ Gatholika.

T u la j d o n s á g a i .

13 *
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M í v e l e t i  S z o r g a l m a .
Nem annyira  virágzik ugyan m in tN ápolyé , de 

nem is lehet kívánni, mível a’ természet akadáloz- 
talja a’ nagy liévség által fáz em bereket a’ dologtól, 
egyébbként pedig más részrő l maga ki pótolja áldá
sával a’ kezek lehetetlenségét. A’ mivel kereskedik 
szá razon , vagy v izen , N áp o ly ,  kereskedik Szitzi- 
lia is. Fabrikáji majd színt olly jó állapotban van
n a k , mind amazé. A’ leg sikeresebb k e resk ed ő v á 
rosok Palerm o, és Messina. A’ tudom ányokban, és 
szép mesterségekben követi lehetséges arányságban 
a’ többi mívelt I ta l iá t ,  2 Universitása, és 11 Colle
gium a van.

K o r m á n y .
Királyi magány k o rm á n y ,  a’ Király ugyan a z ,  

a’ k i Nápolyban. Szitziliában pedig egy Királyi hely
tartó  (Vice Rex) lakik. A’ Szitziliai ParJamentom 
két kam arából á ll ,  a’ Nagyok (.Pairs) és községek 
kamarájából. Az Ország Tanátsának negyed része 
Szitziiiaiakból áll. A’ Király képét egy Királyi Her- 
tz e g ,  vagy ennek szűkében , egy jeles Szitziliai sze
mély viseli. A’ Parlamentomhoz tartoznak a’ Pap
ság , (a’ felső házban) a’ Nemesség, és Polgárság. 
A’ Papság áll 3 É rsekbő l,  7 Püspökből, 51 Apatur- 
b ó l ,  és P r io rb ó l ,  és 70 — 80,000 világi, és szerzetes 
Papból. A1 fő Nemesség, 65 I le r tzeg , 20 M arch io , 
2 G ró f ,  és 34 Báró. A’ Parlamenlomba 93 városok 
küldenek követséget.

Hadi e re je ,  hajóji szám a, jövedelm e, költsége, 
adóssága bizony ta lán , és változó.

I I I .  S z a k a s z .
F e l  O s z t á s a .

Egész Szilzilia régi fel oszlása szerént bárom  
kerü le te t  (Valle, völgység) foglal magába. Val di 
D ém ona, Val di N oto , Val di Mazara.
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Lelni az egész országban 7 fő várost, 95 Paria - 
mentomi várost, 259 kissebb várost, 42 uradalm i 
várost, 310 örökségi (Patrimonialis) várost, 5 4 mező 
v á ro s t , .110 falút. Falukat majd tsak az Aethna kö 
rü l  ta lá ln i; a’ paraszt vagy a’ városok falai közt la
k i k ,  vagy magányos m ajrosokban, mellyek valame
lyik városhoz, vagy mező városluoz tartoznak. A’ 
házakat betsűlik 315,000-re. Újjabb fel osztása azt 
Ivét megyékre (Intendenze) luilömbözteti, a’ mcl- 
lyekben a’ jelesebb helyeket, és ötlöket mi itt r e n 
dében le ír juk  Nápoly felől kezdvén :

V a l  d i  D é m o n a .

1. Messinai m egye, G9 □ m . , 240,000 Lakossal, a ’ 
Faro  di Messina tenger szűk p a r t já n ,  (3 3 ° 57' kosz.

38° 21' szél.) Ebben jelesebb helyek :
1) C a p o  di  F a r o ,  (hafdon Peiorum ) tengeri 

fok. 2) M e s s i n a  (Messana) igen régi város, k ez 
detében zancte nevet viselt, azután M essina, a’ 
Messenektöl, a’ kik  oda folyamodtak, és mineku- 
tánna a’ M amertineknek oltalom helyet ado tt,  Ma
m ertina városnak hívattatott. Révpartja el bámilya 
az u tast;  annak öble, melly tökélletes kerék re  te r
jed ; annak egy keletre  forduló ágán emelkedik a’ 
Salvatore vár Kastély , a’ könyökén a’ L an te rna , 
jól meg erősítve , és végre a’ nagy Lebegő vár ,  
maga nemében egy a’ leg derékjebbek közül Ita
liában

A’ h a jók , akár melly nagyok is ,  bátorsággal e- 
vedznek belé. A’ város nagy, részént dom boson, 
részént rónán épül t ,  tekéntete ketsegtelő, és m o
solygó, szép épületekkel ékeskedve. Utszái jól sza- 
ballak. A’ séta hely oly tágas a’ révpart felelt, hogy 
azon hat kotsik el mehetnek egymás mellett. É r 
seki szék. A’ köz épületek közt eszre vételre m él
tók : az Érseki tem plom , és palota , a’ Pap neven- 
dékház , a’ város gabona tá ra i ,  a’ kö ltsönház, a’ 
nagy Ispotály, és a’ Loggia, 4 külvárasi szépítik 
vidékét. Z ae ra , Porte de Bois, S. D e o ,  Porte
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Reale. Fegyveres háza jól el lá tta to tt; a’ Királyi p a 
lota felséges. Egyedül népessége nem felel meg Id 
te r jedésének : ama híres Szitziliai estve elölt (mel
lyen a’ frantzok meg ö le ltek ), többet számlált az 
80 e z e rn é l ; de azon ese t, és a’ gyakor föld indu
lások u tá n ,  mellyek azt ,  fö képen 1783 rettenete
sen le rongálták, népessége igen m e g r i tk u l t ;  (Stein 
azt 1827, 70,000-re teszi) a’ kereskedés mindazon 
által fenn tartja m agát, melly leg többet üzödik 
selyemmel, és posztóval, 2 0 1 0  selyem szövő széket 
tesz mozdulatba. Van benne egy híres Sz. Bene- 
deki M onostor, mellyet Sz. Piacidus, a’ Sz. Bene
dek Apátúr kedves nevendékje a lko to tt ,  a’ ki ott 
halált szenvedett az igaz Hitért a’ tengeri rablóktól. 
Van két Academia, egy igen szép o rg o n a ,  és bo
rostyánkő fabrika. Leg népesebb a’ S. Leone kül 
város. Van Universitása is ,  és Nemes - oskolája. 
Kereskedik olajjal i s ,  és a’ leg nemesebb déli gyíi- 
möltsökkel. Van egésség p róba  háza. Messina k ö r 
vidékein a’ leg szebb hegyek, és erdők szemléltet
n e k ,  mellyek a’ várostól tekénletvén mint egy játék 
színt tün te tnek  a’ szem eleibe. Calabria keletén a’ 
hegyesen álta l, és nyúgotról délre kellemetes dom
bok em elkednek, mellyek a’ városon ura lkodnak , 
fabrikákkal, és kertekkel fedve. Messina betsét 
emeli végre ama híres görög kéz írom ányi könyv
tá r  , mellyet a’ híres Lascaris Constantin maga után 
hagyott.

3) M é l á z  z o  v. M i l a z z o  (Mylae) meg erö- 
síttetett közép szerű város. Püspöki szék. Jó rév
partja  van a’ tengernél, 1718, híjában ostromolta- 
tott a’ Spanyoloktól. Tinhal fogása nyereséges Kö
zel oda van a’ Capo di Milazzo tengeri fok. Lakosi 
száma mint egy 5000. 4) C a s t e l n u o v o  hertzeg-
ség a’ Milazzo tenger öböl körül. 5) S. L u c i a  
helység. 6 ) P a t t i  püspöki város a’ tengernél. 7) 
C i f a l u  v. C e f a l u  (Cephaledis) jó város a’ ten
gernél ré v -p á r tá i ;  v á r ra l ,  és püspöki székkel. 8 ) 
T e r m i n i  (Therm a) város a’ Term ini bé folyásá
nál a’ tengerbe , egy erős kősziklán derék várral
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9000 Lakossal, es hasznos meleg ferdökkel. 9) N i 
c o s i a  közép  szerű város egy magas hegyen , 9000 
Lak. 10) R a n d a z z o ,  Jó kora  város a’ Cantero 
fo ly ó p a r t ján .  11) S p e r l i n g a ,  igen m agas, és 
erős hegv vár az Ország közepén. 12) M o n  t á l 
b a n  o ,  tsekély hely az Olivieri folyó mellett. 13) 
F r a n c a v i l l a ,  Helység, 1719-ki ü tközetrő l híres.

2. A’ Cataniai m egye, 48 □ m . , 300,000 Lakossal, 
a’ hol is a’ következendő helyek nnevezetessebbek.

1) T a o r m i n a ,  (T au rom en ium ), város , egy 
kő szikláson a’ tenger p a r t já n ,  6200 Lak. szép 
márvány bányái vágynak. 2) C a s t  e l  S c h i s s o ,  
(Naxus) tsekély hely a’ tenger parton  , jó  nádmé- 
z é rö l ,  és vasáról nevezetes. 3) R e i t a n o ,  hely
ség , hértzegi tzímmel. 4) R u o n f o r n e l l o ,  nem 
nagy helység, tsak jó nádm ézéről esméretes. 5) 
C a t a n e a  v. C a t a n i a ,  (Gatana) fő városa a’ me
gyének , szép város az Aethna hegy alatt erős vár
r a l , Püspöki szék. R év -par tja  a’ tenger öblön fel
séges , 1693, a’ föld indulás által tsak nem egészlen 
el pusz tu lt ,  és még is most a’ leg szebb , és ízlése
sebb város Szitziliában mint egy 46,000 Lakossal. 
Van kenne 1 Apátság, 14 Congregatzió (Szerzetes 
gyülekezet) 25 K lastrom , 57 Confraternitás, (iste
nes társaság) 4 C onservatorium , (jeles ötlök tára) 
egy Universitás, jeles pénz gyűjtem ény, ’s Lovagló 
oskola. Szemléletre méltó a’ Biscari hertzeg  mu- 
seuma. Készülnek itt kellemetes borostján k ő -m u n 
kák. (Kanabich lakosi számát 60,000 teszi, a’ k ik  
közt 2 0 ,0 0 0  a’ selyem fabrikákban foglalatoskodik). 
Kereskedése ki terjedő, le g in k á b b  gabonával, és 
Szilziliai termésekkel. Épületei közt fel telizik ama 
nagy kerü le te t foglaló Sz. Benedeki Apátság, és 
Monostor. 6 ) L e o n f o r t e ,  város, 8000 Lakossal.

A e t n a  T ű z ő  k á d ó  h e g y .
J e g y z é s ,  llajdon Calanea városát Aelna váro

sának is nevezték. A’ 76 Olympiában Hiero , Syra-
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cusabeli K irá ly , Naxos, és Catanea Lakosit el ű z 
vén , mint egy 5000 em bert hozott által Peloponnes- 
b ö l ,  a’ kiket is itt le te lepéte tt,  és Catanea városát 
Áétnának nevezte. Azomban ennek uralkodása vé 
g e t ,  é rvén , régi birtokosi a’ városnak viszsza tér
tek és az új ’Selléreket ki ke rge tték , a’ kik islnes- 
sába meg telepedvén, a’ varost azután is tsak Aetná- 
nak hívták.

Aetna hegye, mellyet most a’ lakosok közönsé
gesen Montegibellonak neveznek , igen nevezetes 
szünetlen gőzölgése, és tűz okádása végeit mind a’ 
kö ltőknél, mind pedig a’ tö rténet íróknál. A’ ta
nultak vélekedés'e az: hogy ez a’ ritka  tünemény kö
vetkezése légyen a’ kövér,  kénköves, Salétrommal, 
timsóval, és gyántával egyeledett földnek, mivel 
hogy az ilyen szer könnyen meg gyullad a’ levegő ; 
és belső szél-tsévék á l ta l ,  a’ honnét is a’ tűz szü
netlen  ápolíttalik. Clavius számlálja annak magas
ságát 50000 L ép ésre ,  a’ mostaniak 10,874 lábra te
szik. Alapa kerü le te  100,000 Lépés. A’ leg szebb 
szántó földek, szőllő k e r te k ,  és rétségek veszik azt 
körü l. Közép oldalát a’ leg kellemetesebb fenyve
sek , bükösök , és lös erdők árnyékozzák. Tsútslsa 
pedig  tsupa ham uval, tajték kővel, és örökös hóval 
Jjoríttatik. Ugyan ezen tsútstsán nyílik egy ü re g ,  
mellynek kerü le te  mint egy 3 ,  vagy 4 olasz m ért
földre tá g u l ,  a’ mint azt B em bus , Clavius, és Kir- 
cher eszre vették, kiknek számalatjávalPlinius m ér
téke is meg egyez, a’ ki ezen nyilainak terjedését 
20 Stádiumra tette.

Mennél méllyebbre ereszkedik ezen torkolatja, 
annál szükebbre húzódik öszve mind a’ fenékig. 
Mivel hogy a’ sok gyulladások által a’ hegyből sok 
darab részek belé s zak ad tak , azokból a’ hegynek 
belső része meg nevelkedett, ’s az ihindég fellebb 
s z á l l ,  miglen új tűz zivar, és Vesz által az ismét 
fenekétől fogva ki nem hányattatok, ínellyből sok
szor egész tűz folyók támadnak ; mellyek a’ hegy
nek  leg alsó üregéből törnek k i ,  és a’ m erre  úllyo- 
kat veszik, m indent el ro n ta n a k ,  és pusztítanak.
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Ezen tüzokádó bértz  történeteit több írók  le festet
ték mind a’ rég iebb , 'mind az újabb századokban. 
Claverius azon ki töréseket rajzolja l e , a’ mellyek 
a’ Trójai hadtól fogva 1537-ig dühösködtek. K ircher 
pedig azokat írja l e , mellyek 1650-ig zivarkodtak. 
Homodeis Antal Philotheus pedig egész könyvet j r t  
az Aethna hegy öszveséges tulajdonságairól 1591, a’ 
mit lökélletesebben el készíthetett, mivel Szitziliai 
születés volt. Ezek után 1669-ben  Böjt más havá
nak 9 napján az Aetna hegye szörnyű Zivarral ü tött 
k i,  és egy rettentő föld rengés által három  repedést 
kapott; mellyeken által a’ láng iszonytató repegéssel 
1 0 0  ölnyinél magassabban fel nyilazván, nagy soka
ságú követ, melly közt 3 másás darabolás találtatlak, 
és onnét nehány mértföldnyire estek le , okádott ki, 
a’ tűz szikra ped ig , és harnú, olly Sűrűén ömlött ki 
abból, hogy a’ levegőt setét felyhő módjára töltené 
el. Oldalán a’ hegynek egy nagy kén k ö , és szurok  
folyó fakadóit k i ,  melly az egész vidéket el lep te ,  
sőt még a’ Monveliero hegyre is fel folyt, ’s azt 
egészlen k ö rü l vette; azután el osztván m agát, a’ 
helységeket, mcllyeket útól é r t ,  úgy el pusztíto tta , 
hogy azokból semm i, vagy tsak egy a’ földből, és 
el omladozott falakból egyelített porvány m aradott 
viszsza, melly az öszve olvadóit üveghez hasonlított. 
Leg nagyobb ága ezen lűz -fo lyónak  egész Cataneáig 
kcgyetlenkedett; azután pedig a’ vár Kastély hosz- 
szába az Olasz tengerbe ro h a n t ;  és még a’ vízben 
is egész egy olasz mértföldre égett , 4 ölnyire em el
kedvén fel a’ víz felett, lángot szórt ott is magából. 
Ama nagy föld indulás alkalmatosságával, melly 1695. 
B. Aszszony hav. egész Szitzilia szigetét é r te ;  az 
Aethna hegye is dühösködött, és olly tüzes gőzt 
hányt m agából, hogy mint egy 6000 em berek , a’ 
kik magokat a’ hé törő tenger hullámai elől a’hegyre 
vették, az állal meg em észtettek, meg fo jta ttak , és 
a’ kiszökő kő , és kénkő tsoportoktól agyon sújtat- 
tak. A’ mint  Sylvius Boccone, és Abbé Bourdelot 
írásaiból (1674 és 1676) ki tetszik, hogy az 1669 tűz 
okádás állal Szilziiiában 2 Püspökségek, 700 Tern-
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p lom ok , 250 K lastrom ok, 49 városok, és helységek 
pusztultak légyen e l ,  és 93,000 személyek vesztet
ték életeket. Fardella  író  álítja , hogy 200 lépésre 
a’ hegynek leg magasabb tsútstsától tsinált ösvény 
nyomait ta láln i; mellyet a’ Lakosok a’ Philosophiai 
járásnak neveztek; és hogy az .ősi h ír  szerént Em
pedocles itt tartotta természeti tudományos elmélke
déseit; azt véli mind azon által öröm estebb , hogy 
ez inkább azon ú t volt légyen , melly a’ Vulkán 
bálvány házához vezetett. Ezen hegyről vették a’ 
pogány költők a’ szert mind azon mesés költemén- 
nyeikre- mellyeket T yphaeusró l,  és Vulkánról h in
tettek irománnyaikba.

H ó  K e r e s k e d é s  a z  A e t h n a  h e g y é n .

A’ Finochio hegyen, melly tekintetre  méltó 
ugyan , de tsak egy része az Aethna hegynek, a’ 
víz egy ü reget vájt, azt a’ lávával meg szivárítván, 
és onnét a’ puzzolán földet, melly ezen Lávának 
talajúi szolgált, el mosván. A’ tájjék birtokosa lát
v án , hogy ez a’ hely igen jó hó tartónak szolgál
n a ,  mivel hogy Sitziliában , N ápolyban, és fő kép- 
pen  Malta Szigetén, a’ jég helett hóval élnek, a’ 
b o r ,  hörpeny, (Sorbet) és minden égett .bor hűJtc- 
s é r e , ’s fő képpen a’ fagyott kész ítésére , melly a’ 
melegebb tartományokban mindennapi enyhítek ; 
ezen üreg  el adatott a’ Máltái Kendnek, vagy is 
attól ki bérlettetett, ’s mivel a’ Máltái forró kőszik
lákon se jég ,  se hó nem volt, az az Aethnán több 
üregeket b é r l e t t , a’ hol tulajdon béres emberei a’ 
havat öszve gyűjtö tték , és fenn ta r to t ták ,  ’s üdő 
közbe Malta szigetébe küldötték, így ezen üreg  
is az ö költségeken készült meg. Abba léptsők ra
k a ttak , és két kú t ásotlatott, mellyeken az üreg
be világosság h a t ,  és a’ hó le öntődik. Az üreg 
felett nagy darab rónáz ta to l t ,  és fallal ke ríttc te tt ,  
hogy a’ szelek á lta l ,  mellyek ezen hegyen igen 
erősen já rn á k ,  a’ magasabban fekvő kősziklákról 
el hordván, ezen kerü letbe gyűjtsék a’ havat, melly
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azután az emlétett ü regbe  to laltatik , a’ hol is jó l  
meg m arad  a’ nap olvasztó melege e llen , a’ vastag 
Lava bolt által éléggé oltalmaztatván. Az el küldés 
üdéjén , a’ havat nagy ’sákokba m e r ik ,  és töm ik , 
előbb azt jól öszve gyúrván , melly állal feszes, és 
igen nehéz lesz. Azután a’ ’sákok ki vitetnek a’ 
veremből öszvéreken a’ tenger p a r t r a , és innét 
kissebb hajókon vitetnek által. A’ ’sákba rakatván 
a’ hó tsoportok fris fa levéllel borít ta tnak  az ol
vadás e l len , ’s ezek kő keménységüek, ’s oily tisz
tá k ,  mint a’ leg fényesebb kristái. Szitziliában 
igen nagy kereskedés van a’ hóval, melly sok eze r 
em b er t ,  öszvért, és lovat foglal. A’ leg magassabb 
hegyek tsútstsaira hó tsűrök állíta tnak, a’ honnét 
az a’ városokba, helységekbe, falukba, ’s házakba 
el adatik; mivel senki a’ nélkül el nem leh e t ,  és 
az az ital hűvesíttésére ezen meleg ég alatt igen 
szükséges .az egésség végett. Ezen  tartom ányokban 
szinte úgy félnek a’ hó hijányától, mint a’ gabona, 
b o r ,  o la j,  ’s egyébb eleség szűkétől.

Az emlétett helyeken kívül jegyzést érdem el
nek  a’ D ém ona Völgységben:

XI. H ertzegségek: 1) Ceramo. 2) Castelbuono.
3) Galati. 4) Gravina. 5) Malvagna. 6 ) Montfor- 
te. 7) Paterno. 8 ) Roccasiorita. 9) Trecastagna. 
10) U c r i a , és 11) Venetico la Scalletta.

VI. Marchioságok : 1) Capizzi. 2) Gerace. 5)
Militallo. 4) Munciaflb. 5) R occalum era; és 6 ) 
Ruccella.

VIII. Grófságok: 1) Aderno. 2) Biancavilla. 
Golisano. 4) Isnello. ő) San Marco. 6 ) Naso.
7) La ro c e a , és 8 ) Sanperi.

II. V a l  d i  N o t o  ( N o t o  v ö l g y s é g ,  V a l l i s  
N e  t i n  a) , foglalja magába :

5. Syracusa K erületét (Intendenza di Siragossa), 62 
□ m . , 196,000 Lak. Mellyben jelesebbek :
1) S i r a g o s s a  cSyracusae) város, egy kő szik

lán két öböl közt egy rév p a r to l , és lebegő várral.
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Püspöki szélt, leg ékessebb épülete a’ fő Templom. 
Lakosi középszerű  száma 15,000, a’ kik ola jja l, és 
b o rra l  hasznosan kereskednek. A’ Dénes füle egy 
kősziklába vágott barlang, egy fül formában, melly- 
ben igen hangos Echo vagyon. Vannak kő-bányák 
is , nagy üregekkel. Papíros fabrika , a’ tulajdon- 
képen  Egyiptomban honnozó papiros növevényből, 
melly a’ Lyane (Anapus) folyó ki folyásánál nö a’ 
tenger öblökben tenyészesen, és nagy számmal. Az 
A rethusa forrása m ár nem inni való , mivel a’ föld 
indulás rósz ízű  állrészeliet gyűjtött közibe. 
Hazája Archimedesnek, és több híres embereknek. 
Valaha fő , és Lakvárosa volt a’ K irályoknak, és
1.200,000 Lakost számlált keblében. Híres a’ tör- 
ténetes könyvekben, 1693 itt is le írhatatlan káraltat 
okozott a’ föld re n g és ,  1718, a’ Spanyolok i]t az 
Angolyokkal olly szerentsétlenűl ütköztek meg a’ 
tengeren , hogy egész Szitziliát el vesztették volt,  
mellyel 1735 ismét viszsza nyertek.

2) L e o n t i n i ,  a’ leg régiebb város Szitziliá- 
ban  nem meszsze a’ tengertől. A’ földindulás majd 
egészlen el pusztította. 3) Á g o s t  a ,  (A ugusta ) ,  
valaha de rék , és erős város volt, de 1693 el süllye- 
dett. 4) C a p o  d e  S. C r o c e ,  egy nevezetes ten
geri.fok . 5) N o  t o ,  (Netum) hajdon nagy város 
vo lt,  melly az 1693 föld rengésben végét el érte. 
A’ meg maradott Lakosok nem meszsze attól Nolo 
Nuovo városát alkották. 6 ) C a p o  P a s s a r o ,  
(Pachynum) nagy tengeri fo k , itt jó só fö,zödik. 
7) R a g u s a ,  jó kis város a’ hasonló nevű folyó 
mellett. 8 ) C h i a r a m o n t e ,  helységeteké e g y k ö 
rö s ,  és gabonás vidéken. 9) T  e r  r  a n u o v a ,  vá
ro s ,  azon a’ tájjékon, a’ mellyen valaha a’ nagy Ge
la város állott, rendesen épü lt ,  ’s 10,000 Lakosai 
izmos kereskedést űznek  terméseikkel, úgy 10) S. 
M i c h  é l i ,  városotska is

11) C a r l e n t i n i ,  erős város egy hegyen. 12) 
M e l i  I l i  fa lú , a’ balsamos (somborral bé nőtt 
hyblaei dombok kö z t ,  méh szaporítása, pap íros , 
es nádméz mívelésc jeles.
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Jegyzésre méltó az Ipsyca völgye is ,  kőszikla 
Kalyibáival, *s lak szállásival, rígy a’ :

V ili .  Herlzegségek: 1) Biscari. 2) Bucheri.
3) B utera. 4) Casaro. 5) Leonforte. 6 ) Palazzo- 
!o. 7) P ietra  Prezia. 8 ) Scordia.

III. Marchioságok: 1) Giaralana. 2) Licodia.
3) Spaccaturo.

III. Grófságok: 1) Mazarino. 2) Modica. 3) 
Osaro.

III. V a l  d i  M a z a r a ,  ( V a l l i s  M a z a r a e ,  M á 
z á r a  v ö l g y e )  f o g l a l  m a g á b a  4 K e r ü l e t e t .

5. G i r g e n t i  v, G e r g e n t i  K e r ü l e t .  77 d m .
293,000 Lakossal. Ezen megyében ta láln i:
1) G i r  g e n t i  t ,  (A g rig en tu m ), valaha igen 

derék város vo lt,  begyen fekszik a’ tenger m elle tt ,  
mellyen egy révpartja  van. Püspöki szék 20,000 L. 
Van L y tzeum a, egy szép árva h á z a , kénkö ásván
n y á ,  o la j ,  és bo r kereskedése , gabonával együt. 
Közelében szemlélni jeles omladékáit a’ régi-nagy 
híres Agrigentum városának. Itt sok Aloe bokrokat 
is lelhetni. Ide tartozik a’ Macaluba nevű földet, 
és vizet okádó hegy is. Úgy a’ követkozendö Szige
tek: Pantalaria , 5060 Lakossal. L am padusa , Lam 
p io n , és L in o sa , mellyckben a’ tengeri rab lók  ve
szedelme miatt senki nem lakik. 2) P a l m a ,  ke 
reskedő város, ré v -p á r tá i .  3) L i c a t a ,  v. A l i -  
c a t a ,  város, igen kellemetes vidéken a’ tenger 
p a r to n ,  részént felette , részént alatta egy begynek, 
és egy föld szűke által Kaptsoltatik öszve egy kő
sziklán álló Kastély vá ráva l, szépen épült, és 12,000 
Lakosa van. Kereskedése igen sikeres, Máltának 
mintegy tartalék tsüre. Sokat nyer a’ füge-’solyom- 
bó l ,  o lajjából, és gabonájából.

4) S c i a c c a ,  X acca , v. Sacca; jól épült vá
ros , egy a’ tengerbe nyúló kősziklán, van rév- 
p a rtya , gyakran látogatott ferdöje , és^ egy vára ,
10,000 Lak.
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5) M á z  a r a ,  erős v á ro s ,  és Püspöki szék, de
rék  ré v -p á r tá i ,  és 8200 Lak.

5. T r a p a n i  M e g y e ,  49 D m . ,  150,000 Lak.
Ebben jegyzést é rdem elnek:

1) M a r s a l a ,  erős vávos, egy r é v - p á r t á i ,  
a’ tenger p a r to n ,  16,000 Lakossal. 2) C a p o  de  
B o e o (Lilybaeum) nagy tengeri fok Marsala mel
lett. 3) A g a t h e s ,  három  Szigetek a’ tengerben: 
Favagnana, M are tino , L avanso , Marsala ellené
ben. 4) T r a p a n i ,  (D repanum ) tekintetes város 
r é v -p a r ta l ;  híres a’ K lárishalászatró l; 1706 sokat 
szenvedett a’ föld indulástól. Egy fél szigeti magas 
kő szik lán , és term éketlen vidéken fekszik; rév- 
partjá t izmos lebegő vár o lta lm azza , jeles só aknái 
vannak ; 20,000 Lakosi sok szép gyönyházas, Ala- 
bástrom  , és márvány portékákat készítenek, és szá- 
mas tinhalat fognak. Közelében van ama költőknél 
nevezetes E r ix  begy is. Híres a’ T rapan i B. Asz- 
szony képe is , és Temploma. 5) C a s t  e l  a’ Μ α
τ  e ,  szép nagy város egy tenger öbölnél, melly at
tól Golfo d’ a’ M aré nevet visel.

6 . C a l a t a  n i  s e t t  a. K erület v. Megye, 
72 □ m . ,  160,000 Lakossal; a’ hol emlíltést é rde
m e l ,  Calata ni setta városa, a’ Salso folyó parlyán, 
15,600 Lakossal.

7. P a l e r m ó i  M e g y e ,  81 Q m . ,  412,000 Lakos?.
Ebben leg nevezetesebb :

1) P a l e r m o ,  (Panormus), fő-városa az egész 
Szigetnek, és a’ Szitziliai közjó közép pontya , (51° 
1' 30" hosz. 38° 6 ' 45" szél.) , Koronás város, Lak 
helye az a ll-K irá lynak , és É rseknek , a’ ki egy
szersmind Prímássá az Országnak. Szép, nagy, 
erős tengeri kereskedő város, a’ hol az Oreto a’ ten
gerbe folyik, gazdag is ,  és roppan t,  a’ Sziget éj
szaki részén. Van benne 140,000 Lakos, 10 p lébá
n ia ,  31 filia, 8  Apátság, 90 Klaslrom, 3 JesuitaCol-



V a l  d i  M azara . 207

lcgium , egy Universitas, több féle Academiák ; gaz
dag emlék pénz gyűjtemény, jól el látott tsillagvis- 
gálló , rév -p a r t já t  két fényes lebegő Kastélyok vé
de lm ezik , két igen szép fő útszák vágják keresz
tül a’ várost, egyenes folyatban , és annak közép 
pontján  igen derék piatzot képeinek kép -o sz lo 
p o k k a l ,  és űgró kutakkal. R év -p ar ty áb a  eszten
dőnként bé futnak 150 hajók. Van Pénz váltója, 
és több Selyem fábrikája. Kereskedése is sok hasz
not hoz. Épületei közt leg szebb a’ Tanátsház , 
1695 és 1726, a’ föld indulás, és 1730 a’ tűz  által 
sokat szenvedett, 1713 a’ Sabaudiai he r tzeg , 1733 
Don Carlos Spanyol Királyi hertzeg itt Koronáz
tatta meg magát.

És noha Palermo a’ folyó századnak első esz
tendeiben a’ föld rengés által nagyon meg rongál
tatok is, még is a’ következendő kellemmel rajzol
ja  azt egy új Olasz utas : Palermo igen nagy híres, 
és népes városa Ita liának, fője Szitziliának, éjsza
ki oldalán fekszik ezen szigetnek, a’ hasonló nevű 
tenger öböl a lapán , egy mosolygó, és gyönyörű 
rónán. Számas népessége, a’ leg érdemessebb ne
messég gazdagsága, az épületek roppan t nagysága, 
tágas p ia tza i ,  és boszszű lítszái, kép oszlopokkal, 
és szökő kutakkal ékesítve, szegezve tartják szem- 
fülességét az ú tázónak , a’k á r  m erre  forduljon az, 
kívánságához méltó ötlökre akad. A’ leg nagyobb 
lítszája Palermonak a’ Cassaro, melly az egész vá
rost keresztül metszi. Izmos a’ Királyi p a lo ta ,  és 
gyönyörűségesek a’ mellék kertek. A’ p ia tz ,  mel
lyen ezen épület pompáskodik, IV Fülöp kép osz
lopával díszes, lábalapon nyugvó fél domborűkkal, 
és négy kép oszlopokkal kö rü l véve, mellyek a’ 
négy fő erköltsöket képzelik. A’ piatz jo b b ,  és 
bal részén látni Sz. Lélek ispotályát, és az érseki 
Templomot. Egy más szép piatzon , ugyan azon 
Cassaro ú tszán , előbbre van egy pa lo ta ,  ’s egy 
értz kép oszlopa V Káról Tsászárnak márvány láb
alapon; nem meszsze innét találni a’ Jesuiták rop 
pant Collegium át; a’ mellék szentegyház érdemes
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a’ látogatásra épületi m estersége , és ékességi gaz
dagsága végeit.

Azon he lyen , a’ hol az ríj lítsza, vagy is Tole
do , a’ Cassaro, vagy Macqueda ütszát által metszi, 
áll a’ Sz. Málhé T em plom a, melly méltó a’ visgál- 
la tra  ro p p an t  felsége m iatt: mindegyik része ezen 
négy út osztálynak egy palotával, ugró  kú lta l,  és 
Királyi kép oszloppal díszeskedik. A’ mi nagyobb 
szemfiilességet gerjesz t, ama tsudállalos ugró kút a’ 
nagy p ia tz o n , az Itéllö ház m elle tt ,  melly bámu
lást indít nagyságával, és ékességeivel, különösen 
nemes épületi mesterségével. Az érseki Tem plom , 
mellyel a’ la k o so k  Anya Szentegyháznak neveznek, 
régi ép ü le t ,  gothi mu n k a ,  belső ápolyai 80 keleti 
gránit oszlopok, sok Norm ann Királyok temetőivel 
díszes. A’ palota Templomában méltó látni a’ régi 
ki rakott m unkákat ,  mellyekkel egészlen bé van hé
jazva. (Ez Lakosi számát tsak 90 ezerre  teszi).

A’ tenger p a r t j á n , a’ városon kívül fekszik ama 
szép , M erina nevű Setálló he ly , a5 F lora  nevű köz 
kertte l.  Palermo körvidélún a’ leg nagyobb term é
kenység , és bővség képe ötlik, minden nem ű tenyé
szetre nézv e ,  az útas szem ébe, és minden illető 
tárgyakat nyújt a’ természet kutató kivánságinak. 
Leg főbb elmélkedést érdem el a’ T rapani hegy (haj- 
don E rix )  és Pellegrino hegy, melly Szent Rosaliá- 
nak barlangi!] szolgált. Híres Palermo Universi- 
tásáról is, és révpartjá ró l ,  melly egy a’ le g sz e b 
bek  közül a’ közép tengeren, é& jól meg erősíttetett. 
Különös ezen városban a’ Selyem , és tengerihal- 
szárny kesztyűt készítő m es te r -m ü v ,  mellynek vé
konysága, és szépsége bámító.

2) M o n t r e a l e  v. M o r r e a l e  (mons regius) 
jó l épült város egy kellemes v idéken , szép mezei 
házakkal, pa lo tákkal, és úgró kutakkal díszes. 5) 
T e r m i n i ,  mellyről m ár szolloltunk, ’s a’ mellyct 
némellyek ide számlálnak ; város, 9000Lakos, szom
szédságában meleg l'erdök találtatnak. 4) So I t a n 
t o ,  város a’ tenger parton  rév -p á r iá i .  Ili szállot
tak ki 1754 a’ Spanyolok elsőben.
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Ezen Völgységbe ta rtoznak : a1 :
X. Hertzegségek : 1) Bagni, 2) Bello. 3) Bi-

vona. 4) Camastra. 5) Castro Philippe. 6 ) Cimin- 
na. 7) Misiimen. 8 ) Palma. 9) S. Buono. 10) 
Serra  di P’alco.

XVI. Kissebb H ertzegségek : 1) Baucina. 2) 
Campo franco. 3) Carini. 4) Catholica. 5) Mez- 
zojuso. 6) Montevago. 7) Portanná. 8 ) Poggio 
Reale. 9) Refaldi- 10) Rayos Ultana. 11) Rocca.
12) S. Giovanni. 13) S. Stephano. 14) Val di Guar- 
nera . 15) Veterano. 16) Vintirpiglia.

VIII. Marchióságok: 1) Alimina. 2) Caltani- 
selta. 3) D^lia. 4) Favara. 5) Gibellina. 6 ) Ma- 
rineo. 7) Monte Aperto. 8 ) Monte Magiero.

III., Grófságok : 1) Callabellotta. 2) Camerata.
3) Vicari.

S z i t z i l i á h o z  t a r t o z n a k  m é g :
A’ L ip ari  Chajdon aeoli) Szigetek, a’ Messinaí 

m egyéhez, u. m. L ip a r i ,  Stromboli, Volcano, a’ 
két utolsók tűz okádó hegyekke l; bővelkednek b o r
r a l , malo’sa szöllővel, fügével, pam u tta l ,“ apró 
szül lő ve i, kénkővel, e’ a’ t. Lakosi száma 21,200, 
száma a’ szigeletskéknek 11. A’ L iparin  fekszik a’ 
hasonló nevű városotska. A’ Stromboli még most is 
szünetlen tűz okádó, a’ tengerből fel emelkedő, 
szikla. Kevés lakosa van.

Az Aegadi Szigetek Szitzilia nyógoti részén 5 
Lakosi száma 12,000. Egyik, a’ M aretim o, Kopasz 
bértz egy v á rra l ,  rnelly Ország tömlőtzűl szolgál 
A’ Szitzilia déli kelet sarkán fekvő szigetek, mellyek- 
hez tartozik  Pan ta la ria , bővelkedik b o r r a l ,  malosa 
szöllővel, fügével, k ap r iv a l ,  e’ a’ t . , 5000 Lak.

A’ ki SzíLziliát esmérni kiványa, és meg visgál- 
IIi abban, a’ mi a’ mivellt űtazó kivántsaságát ille
theti, el fogja járni ezen szigetet, melly fel tűnő 
mind nagyságára, mind tenyészetére, mind pedig 
a’ természet ritka lűneményire tekéntve, és leg je-

Europa Tekintető. V. Holet. 14
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lesebb az egész közép tengeren. A’ hegyek meg 
érdemlik visgállását a’ természet tanítványának, 
minthogy mind bővelkednek édes víz forrásokkal 
m eleg, langyos, kénköves vizekkel; drágakövek
ke l ,  agáttal, gyém ántal, e’ a’ t. márvány, és ala- 
bástrom bányákkal; a ra n y ,  ezüs t ,  r é z ,  ón, ólom, 
vas, limsó e’ a’ t. bányákkal. A’ T rapani részeken 
a’ leg fizetőbb Kláris halászat fizettetik.

Földje Szitziliának igen bö le rm ésü , és a’ leg 
felségesebb gyümöltsökkel bővelkedik. Nagy szám
mal gyűjtödik ott minden nem ű gabono, b o r ,  fa 
o la j ,  Öáfl'rán, m éz , viasz, p a m u t,  selyem, só, és 
a’ leg válogatoltabb déli gyümöllsök* A’ tenger 
nagy sokaságfi halat á d ,  különösen tinhalat, és ke
r in g e t ,  mellyel a’ leg terjettebb kereskedés űzödik.

Alsó Itáliához számaltalik figyan Malta szige
te is , a’ körü l lévő G ozzo, és Comino, vagy Cu
mino kissehb szigetekkel, de mivel ezek most az 
u tóbbi alkuk szerént a’ Brillek Oltalma alatt álla
na k ,  valamint az Joniai Szigetek is ,  azokat a’ 
Nagy Britanni Birodalmak közt í r tuk  le környül 
állásossabban, ’s ezen leírást fel találni a’ II. Kötet 
523 Lap.

Toldalék a két Szitziliához.

A’ P é n z  é r t é k ,  é s  M é r t é k e k  n e m e i .

A’ P é n z  É r t é k .  

N á p o l y b a n :
Közönségesen Ducati di Piegno szerénl szám

lálnak. 1 Ducato tesz 10 Carlinot. 1 Carlino 10 
Grant.
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Ducato R. tesz.
f l .

1
kr.
37

fill.

Palaica — 48 2 |
Taro — 19 1 1
Carlino — 9 2 ' 5
Cinquino — 2 1
Publica ----- - 2 —

Grano — — 3;
Torneso — — H
(luartino — — H
Picciolo — — 5

9f

Cavallo — — srz
Értékét a’ Coloniai M árk határozza , mel

12,328 ezüst Ducato di Regno megy.
A’ magyar arany  2 5 1 Carlini. A’ Német Tsá 

szári a ran y , 25 Carlini.

S z i t z i l i á b a n :
Számainak Onza sze rén t,  mellyben van 50 T a 

ro 12 Granoval.
P é n z :

fl. kr. fill.
Onza 4 51 2
Scudo 1 56 2 |
Florino — 58 H
T  a ro — 9 2 i |
Carlino — 4
Ponlo — 2 1 2
Grano — 1 1
Picciolo — — 5;4-
Mind Nápolyban, mind Szitziliában ezen é r

tékek szerént könnyű fel találni a’ pénznek akár 
a rany , akár ezüst, akár réz légyen a z ,  értékét. 
Meg kell mindazon által je le ln i, hogy valamint 
egyébb ö llökben , ilgy itt is az írók nem egyeznek 
m eg; de mivel a’ valóságos, és változó értéket fel 
találni Isalt nem lehetetlen, az nem tsnda; és m i

l l  *
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vel a’ kiilömbbség igen tsekély, a’ számvetésbe nem 
nagy hijány tsúszhátik be.

A’ m é r t é  k N  e m e i.
N á p o l y b a n :

1 Canna 8  Palmo (1 Palmo 12 Oncia) tesz 2 |  
bétsi réfet.

A’ hoszszúság mértékében 1 Canna 8  Passo, 
60 Palm o, 720 Oncia, 5600 Minuto. Az illyen Pal
mo 9 bétsi híivelk, és 11 -§■ linea.

1 Nápolyi m ért föld 1016 bétsi öl.

F ö l d  m é r t é k :
1 Moggia 900 □ Passi, p e r  7 |  P a lm i, vagy is 

918 bétsi □ ől. A pugliában: 1 Caro 20 V ersu re , 
120 Catane, 1200 Passi, 8400 Palmi.

G a b o n a  m é r t é k ;/
1 Carro 56 Tomolo p e r  25 pint. 6  Tomolo =  

5 austr. mérőhöz.

B o r  m é r t é k :
1 Carro 2 B otte , 24 B arile ,  1440 Caraffí, a’ 

falukon pedig 1584 Caraíl’e. A’ Barilo =  50 — 51 
austr. pinth. a’ Caraíia =  1 austr. itzéhez.

O l a j  m é r t é k :
1 Salma, 16 Staja, 256 Q uarto , 1556 Misurella 

— 252 I bétsi fonlh.

M á s  m é r t é k :
1 Salma 10 Staja, 52 P ignala , a’ mi Nápoly

ban 2981 ,  Bariban 568 Galiipolban 249 4 bétsi 
fontot tesz.

K e r e s k e d ő  m é r t é k :
1 Cantaro 100 Rotoli, =  156 £ bétsi fonlh. A’ 

Slaro =  16 4 bétsi fonlh.
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A’ Nápolyi Faktúrákban 100 Rotoli tsak 148 |  
bétsi fontot tesz.

Az a ran y , ezüst, p é n z ,  és Selyem font (Lira) 
1 2 0 n c ia ,  360T rapesi, 7200 Acini =  18 f  bétsi Lath. 
1 Rotolo =  3 Lira.

Az Oncia finom arany 24 Karat =  21 D ucati ,  
fel munkáltt arany 22 Karat =  18 Dúc. 18 Karat 
z= 15 Duc. 1 font finom ezüst 12 D enari (de Cou- 
pella) =  17 f· Ducati fel m unkáltt ezüst, 10 D ena
r i  =  13 j  Ducati.

S z i t z i l i á b a n  a’ M é r t é k  n e m e i .
1 Canna 8  Palmo Messináb =  2 belsi réfh. 

Palermob =  2-| bétsi réfh.
A’ Szilzil. láb =  9 bétsi hú'velkh. 2 ~  lineáh.

G a b o n a  m é r t é k .
1 Salma grossa 16 TOmoli p e r  4 Q u art i ;  a’ Sal

ma generale pedig 16 Tomoli p e r  4 — 6  M odilli , 
inné t,  1 Salma grossa =  5 f  austr. márőh. 1 Salma 
generale =  4 ~ austr. méröh.

B o r  m é r t é k :
1 T onna , 12 Salm a, p e r  8  Q u a r ta r i ,  vagy p e r  

12 Quartucci. A’ Messinai Salma =  1 ~ austr. akóh. 
A’ Sirakusai Salma = l i  austr. akóh. Az Olaj m é r
ték Messináb. Gafl’iso 12 ■£■ Rotoli grossi (20 bétsi 
font Palermob. Cantaro 136 bétsi font.

A’ K e r e s k e d ő  m é r t é k :
Cantaro grosso, 100Rotoli p e r  33U nlz ie ,  vagy 

110 Rotoli p e r  30 Untz. és 27 L ibra  p e r  12 Untz. 
A’ Cantaro sottile pedig p e r  100 R otto li, p e r  30 
U ntz .,  vagy 250 fontjával p e r  12 Untz.

A’ font (L ibra) 12 Untziájával =  18 ~ bétsi Lath. 
A’ Cantaro grosso p e r  275 L ibra  =  156 bétsi fonth. 
A Cantaro Sottile p e r  250 L ibra  =  141 ~ bétsi fonth.

Az arany , ’s ezüst m érték , mint Nápolyban.
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Az Urálkodó Királyi Ház.

K i r á l y .

I. F e ren tz ,  Januariu s , Jó’sef, szül. 19. Aug. 
1777. Attja I. Ferdin. székébe ü lt  4. Jan. 1825, el 
jegyez t, másodszor 16. Oktob. 1802 Isabellát, Spa
nyol hertzegaszszonyt.

L e á n y a  e l s ő  h á z a s s .
1) K arolina , szül. 5 Nov. 1798. (Lásd Frantz).

G y e r m e k e i  m á s o d i k  h á z a s s .

2) Luisa, szül. 24 Okt. 1804. (Lásd Hispán.)
3) Christina, szül. 27 April 1806, *)
4) Ferd inand K o ro n a , és Calabriai hertzeg, 

szül. 12 Jan. 1810.
5) Carol, Capuai h e r tz e g ,  szül. 10 Okt. 1811.
6) Leopold , Sirakusai G róf, szül. 22 Máj, 1815.
7) A nto inette , szül. 19 Detz. 1814.
8) Antal, Leccei Gróf, szül. 23 Sept. 1816.
9) Amalia, szül. 2 M artz 1818.

10) Ferd inanda, szül. 28 Febr. 1820.
11) Theresia , szül. 14 M artz 1822·
12) Jó’sef, szül. 19 Jul. 1824.

*) El jegyeztetett VII. Ferdinand Spanyol Királynál; 182p,
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T e s t v é r e i :
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1) C hris tina , szül. 17 Jan, 1779. (Lásd Sardin).
2) Amalia, szül. 26 April 1782. (Lásd Frantz.)
3) Leopold , Salernoi h e r tzeg , szül. 2 Jul. 1790 

el jegyezt. 28 Jul. 1816 Clementinát Austriai Her- 
tzegaszszonyt. A’ kitől Leánya Carolina, szül. 26 
April 1822.

V é g e  K ö z é p ,  és  Al s ó  I t á l i á n a k .




